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(Neleģislatīvi akti) 

STARPTAUTISKI NOLĪGUMI 

Informācija par to, ka ir stājies spēkā Partnerattiecību nolīgums zivsaimniecības nozarē starp 
Gabonas Republiku un Eiropas Kopienu 

Eiropas Savienība un Gabonas Republika 2007. gada 6. jūnijā Briselē parakstīja Partnerattiecību nolīgumu 
zivsaimniecības nozarē starp Gabonas Republiku un Eiropas Kopienu ( 1 ). 

Eiropas Kopiena tajā pašā dienā paziņoja, ka ir pabeigusi iekšējās procedūras, kas vajadzīgas, lai nolīgumu 
noslēgtu. Gabonas Republika sniedza paziņojumu 2007. gada 11. jūnijā. 

Nolīgums attiecīgi stājās spēkā 2007. gada 11. jūnijā saskaņā ar tā 17. pantu.
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REGULAS 

KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) Nr. 1002/2013 

(2013. gada 12. jūlijs), 

ar kuru groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 par ārpusbiržas 
atvasinātajiem instrumentiem, centrālajiem darījumu partneriem un darījumu reģistriem attiecībā 

uz atbrīvoto vienību sarakstu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 4. jūlija 
Regulu (ES) Nr. 648/2012 par ārpusbiržas atvasinātajiem instru­
mentiem, centrālajiem darījumu partneriem un darījumu reģis­
triem ( 1 ) un jo īpaši tās 1. panta 6. punktu, 

tā kā: 

(1) Komisija ir izvērtējusi attieksmi starptautiskā līmenī pret 
publiskām vienībām, kuru pienākumos ir valsts parāda 
pārvaldība vai kuras tajā iesaistās, un centrālajām bankām 
un iesniegusi savus secinājumus Eiropas Parlamentam un 
Padomei ( 2 ). Konkrēti Komisija ir veikusi salīdzinošu 
analīzi par attieksmi pret šādām publiskām vienībām 
un centrālajām bankām ievērojamā skaitā trešo valstu 
tiesību sistēmu, kā arī par riska pārvaldības standartiem, 
ko piemēro atvasināto instrumentu darījumiem, kurus 
noslēgušas attiecīgās vienības un centrālās bankas attiecī­
gajās jurisdikcijās. 

(2) Ņemot vērā šo analīzi, Komisija nolēma, ka uz centrā­
lajām bankām un publiskām vienībām, kuru pienākumos 
ir valsts parāda pārvaldība vai kuras iesaistās valsts parāda 
pārvaldībā, nebūtu jāattiecina tīrvērtes un ziņošanas 
pienākumi, kas piemērojami ārpusbiržas atvasinātajiem 
instrumentiem, pamatojoties uz noteikumiem par ārpus­
biržas atvasinātajiem instrumentiem, kuri ieviesti Japānā 
un Amerikas Savienotajās Valstīs. 

(3) Japānas un Amerikas Savienoto Valstu centrālo banku un 
publisko vienību, kuru pienākumos ir valsts parāda 
pārvaldība vai kuras iesaistās tā pārvaldībā, pievienošanai 
atbrīvoto vienību sarakstam, kas minēts Regulā (ES) Nr. 
648/2012, būtu jāveicina neitrāli tirgus noteikumi ārpus­
biržas atvasināto instrumentu reformu piemērošanā attie­

cībā uz darījumiem ar centrālajām bankām šajās jurisdik­
cijās un jāveicina lielāka starptautiskā saskaņotība un 
konsekvence. 

(4) Monetāro pienākumu izpildei un valsts parāda pārval­
dībai ir kopīga ietekme uz procentu likmju tirgu darbību, 
un, lai nodrošinātu, ka abas šīs funkcijas tiek pildītas 
efektīvi, tās būtu jākoordinē. Tā kā no Regulas (ES) Nr. 
648/2012 darbības jomas ir izslēgtas Savienības centrālās 
bankas un citas Savienības publiskās vienības, kas 
pārvalda parādu, lai netraucētu to spēju pildīt vispārējas 
nozīmes uzdevumus, atšķirīgu noteikumu piemērošana 
šādām funkcijām, kad tās pilda trešo valstu vienības, 
mazinātu to efektivitāti. Lai nodrošinātu, ka trešo valstu 
centrālās bankas un citas publiskās vienības, kuru pienā­
kumos ir valsts parāda pārvaldība vai kuras tajā iesaistās, 
var pienācīgi pildīt savus uzdevumus, trešo valstu 
publiskās vienības, kuru pienākumos ir valsts parāda 
pārvaldība vai kuras tajā iesaistās, arī būtu jāatbrīvo no 
Regulas (ES) Nr. 648/2012 ievērošanas, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulas (ES) Nr. 648/2012 1. panta 4. punktam pievieno šādu 
c) apakšpunktu: 

“c) centrālajām bankām un publiskām vienībām, kuru pienā­
kums ir pārvaldīt valsts parādu vai kuras iesaistās tā 
pārvaldīšanā, šādās valstīs: 

i) Japānā, 

ii) Amerikas Savienotajās Valstīs.” 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.
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Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2013. gada 12. jūlijā 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO

LV 19.10.2013. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 279/3



KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) Nr. 1003/2013 

(2013. gada 12. jūlijs), 

ar ko papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 648/2012 attiecībā uz Eiropas 
Vērtspapīru un tirgu iestādes noteiktām maksām darījumu reģistriem 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 4. jūlija 
Regulu (ES) Nr. 648/2012 par ārpusbiržas atvasinātajiem instru­
mentiem, centrālajiem darījumu partneriem un darījumu reģis­
triem ( 1 ) un jo īpaši tās 72. panta 3. punktu, 

tā kā: 

(1) 62. pantā Eiropas Parlamenta un Padomes 2010. gada 
24. novembra Regulā (ES) Nr. 1095/2010, ar ko izveido 
Eiropas Uzraudzības iestādi (Eiropas Vērtspapīru un tirgu 
iestādi), groza Lēmumu Nr. 716/2009/EK un atceļ Komi­
sijas Lēmumu 2009/77/EK ( 2 ), paredzēts, ka Eiropas Vērt­
spapīru un tirgu iestādes (EVTI) ieņēmumus papildus 
valsts iestāžu maksājumiem un Savienības subsīdijām 
veido arī nodevas, kas EVTI tiek maksātas Savienības 
tiesību aktos noteiktajos gadījumos. 

(2) Savienībā reģistrētiem darījumu reģistriem reģistrācijas 
maksa būtu jānosaka tā, lai tā atspoguļotu EVTI izmaksas 
saistībā ar reģistrācijas pieteikumu apstrādi. Izmaksas, kas 
saistītas ar pieteikuma izvērtēšanu, palielinās, ja darījumu 
reģistrs plāno aptvert vismaz trīs atvasināto instrumentu 
kategorijas vai piedāvāt papildpakalpojumus. Tādējādi 
reģistrācijas maksa būtu jāaprēķina, ņemot vērā šos 
divus objektīvos kritērijus. 

(3) Gaidāms, ka papildpakalpojumu un ziņošanas pakalpo­
jumu sniegšanai par vairāk nekā trim atvasināto instru­
mentu kategorijām būs tieša ietekme uz darījumu reģistra 
turpmāko apgrozījumu. Tādējādi reģistrācijas maksu ieka­
sēšanas nolūkā darījumu reģistri būtu jākvalificē trīs 
dažādās kategorijās atkarībā no gaidāmā kopējā apgrozī­
juma (liels, vidējs un neliels gaidāmais apgrozījums), 
kurām būtu jāpiemēro atšķirīga reģistrācijas maksa atka­
rībā no tā, vai tie plāno sniegt papildpakalpojumus vai 
ziņošanas pakalpojumus, vai abu veidu pakalpojumus 
vairāk nekā trīs atvasināto instrumentu kategorijās. 

(4) Ja pēc reģistrācijas darījumu reģistrs sāk piedāvāt papil­
dpakalpojumus vai sāk darbību vairāk nekā trīs atvasināto 

instrumentu kategorijās, tādējādi iekļaujoties augstākā 
kategorijā pēc gaidāmā kopējā apgrozījuma, darījumu 
reģistram būtu jāsamaksā starpība starp sākotnējo reģis­
trācijas maksu un reģistrācijas maksu, kas atbilst gaidāmā 
kopējā apgrozījuma jaunajai kategorijai. 

(5) Lai atturētu no nepamatotu pieteikumu iesniegšanas, 
reģistrācijas maksu nevajadzētu atmaksāt, ja pieteikuma 
iesniedzējs atsauc savu pieteikumu reģistrācijas procesa 
laikā vai ja reģistrācija tiek atteikta. 

(6) Lai nodrošinātu EVTI budžeta efektīvu izmantošanu un 
vienlaikus dalībvalstīm un Savienībai mazinātu finansiālo 
slogu, ir jānodrošina, ka darījumu reģistri sedz vismaz 
visas izmaksas, kas saistītas ar to uzraudzību. Maksa 
būtu jānosaka tādā līmenī, kas ļauj izvairīties no deficīta 
vai būtiska pārpalikuma rašanās attiecībā uz darbībām, 
kuras ir saistītas ar darījumu reģistriem. Ja būtiski deficīti 
vai pārpalikumi kļūst regulāri, Komisijai būtu jāpārskata 
maksu un nodevu apmērs. 

(7) Lai nodrošinātu taisnīgu un skaidru maksas noteikšanu, 
kura vienlaikus atspoguļo faktiskos administratīvos 
centienus, kas veltīti katrai uzraudzītajai vienībai, uzrau­
dzības maksa būtu jāaprēķina, balstoties uz apgrozījumu, 
kuru veido darījumu reģistra pamatdarbība. Uzraudzības 
maksai, ko iekasē no darījumu reģistra, vajadzētu būt 
samērīgai ar šā individuālā darījumu reģistra darbību salī­
dzinājumā ar kopējo visu reģistrēto un uzraudzīto darī­
jumu reģistru darbību noteiktā finanšu gadā. Tomēr, 
ņemot vērā, ka attiecībā uz darījumu reģistru uzraudzību 
pastāv dažas pastāvīgās administratīvās izmaksas, būtu 
jānosaka minimālā uzraudzības maksa. 

(8) Tā kā tikai ierobežots datu apjoms būs pieejams par 
darījumu reģistra darbību gadā, kurā tas tiek reģistrēts, 
sākotnējā uzraudzības maksa būtu jāaprēķina, balstoties 
uz reģistrācijas maksu un uzraudzības centieniem, kurus 
EVTI ir veikusi šā darījumu reģistra uzraudzībai attiecīgajā 
gadā. 

(9) Darījumu reģistri ir relatīvi jauni subjekti, kas sniedz 
jaunus regulētus finanšu pakalpojumus, un tāpēc 
nepastāv uzticams veids to apgrozījuma noteikšanai. 
Tomēr, lai aplēstu darījumu reģistra apgrozījumu, būtu 
jāņem vērā vairāki rādītāji, jo īpaši darījumu reģistra 
finanšu pamatieņēmumi, kas gūti no ierakstu par atvasi­
nātiem instrumentiem centralizētas vākšanas un uzturē­ 
šanas, neņemot vērā ieņēmumus, kas gūti no papildpa­
kalpojumiem, veikto darījumu skaits, kas paziņoti par

LV L 279/4 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 19.10.2013. 

( 1 ) OV L 201, 27.7.2012., 1. lpp. 
( 2 ) OV L 331, 15.12.2010., 84. lpp.



noteiktu periodu, un neizpildīto darījumu skaits katra 
perioda beigās. Pirmajā darījumu reģistra darbības gadā 
uzraudzības maksai būtu jāatbilst EVTI veiktajām uzrau­
dzības darbībām no reģistrācijas datuma līdz gada 
beigām, balstoties uz reģistrācijas maksu, kas tiek 
noteikta saskaņā ar gaidāmo kopējo apgrozījuma līmeni. 

(10) Darījumu reģistri, kas reģistrēti 2013. gadā, nesāks sniegt 
ziņošanas pakalpojumus līdz 2013. gada beigām, un 
gaidāms, ka to darbības līmenis 2013. gadā būs tuvu 
nullei. Tādēļ to gada uzraudzības maksa par 2014. 
gadu tiks aprēķināta, balstoties uz piemērojamo apgrozī­
jumu 2014. gada pirmajā pusē. 

(11) Ņemot vērā, ka darījumu reģistru nozare ir agrā attīstības 
posmā, un iespējamās turpmākās norises, darījumu 
reģistru apgrozījuma aprēķināšanas metode nepiecieša­
mības gadījumā būtu jāpārskata. Komisijai četros gados 
pēc regulas stāšanās spēkā būtu jāizvērtē metodoloģijas 
piemērotība šajā regulā noteiktā apgrozījuma aprēķināša­
nai. 

(12) Būtu jāparedz noteikumi par maksas iekasēšanu no trešo 
valstu darījumu reģistriem, kuri iesniedz pieteikumu atzī­ 
šanai Savienībā atbilstoši Regulai (ES) Nr. 648/2012, lai 
segtu to atzīšanas un gada uzraudzības izmaksas. Šajā 
nolūkā EVTI izmaksas balstās uz nepieciešamajiem izde­
vumiem, kuri attiecas uz šādu trešo valstu darījumu 
reģistru atzīšanu, pamatojoties uz minētas regulas 77. 
panta 2. punktu, sadarbības mehānismu izveidošanu ar 
tās trešās valsts kompetentajām iestādēm, kurā pietei­
kumu iesniedzošais darījumu reģistrs ir reģistrēts, saskaņā 
ar minētās regulas 75. panta 3. punktu, un atzītu darī­
jumu reģistru uzraudzību. Izmaksas, kas saistītas ar sadar­
bības mehānisma izveidošanu, tiks dalītas starp atzītiem 
darījumu reģistriem no vienas un tās pašas trešās valsts. 

(13) EVTI veiktās uzraudzības funkcijas attiecībā uz atzītiem 
trešo valstu darījumu reģistriem galvenokārt attiecas uz 
sadarbības mehānismu īstenošanu, tai skaitā datu efektīvu 
apmaiņu starp attiecīgajām iestādēm. Šo funkciju veik­ 
šanas izmaksas būtu jāsedz no uzraudzības maksas, ko 
iekasē no atzītiem darījumu reģistriem. Tā kā šīs 
izmaksas būs krietni mazākas nekā izmaksas, kuras 
rodas EVTI par reģistrētu darījumu reģistru tiešo uzrau­
dzību Savienībā, atzītu darījumu reģistru uzraudzības 
maksai vajadzētu būt krietni mazākai nekā minimālajai 
uzraudzības maksai, ko iekasē no reģistrētiem darījumu 
reģistriem, kurus EVTI uzrauga tieši. 

(14) Ņemot vērā iespējamās turpmākas norises, ir lietderīgi 
pēc vajadzības pārskatīt un atjaunināt metodoloģiju, ko 
izmanto, lai aprēķinātu piemērojamo apgrozījumu, kā arī 
reģistrācijas, atzīšanas un uzraudzības maksas apmēru. 

(15) Valsts kompetentajām iestādēm rodas izmaksas, veicot 
darbu saskaņā ar Regulu (ES) Nr. 648/2012, un jo īpaši 
jebkāda uzdevumu deleģējuma saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 648/2012 74. pantu rezultātā. Maksām, kuras EVTI 
iekasē no darījumu reģistriem, būtu jāsedz arī minētās 
izmaksas. Lai nepieļautu, ka kompetentajām iestādēm 
rodas zaudējumi vai ka tās gūst peļņu no deleģētu uzde­
vumu veikšanas vai no palīdzības sniegšanas EVTI, EVTI 
būtu attiecīgajai kompetentajai iestādei jākompensē tikai 
faktiskās izmaksas. 

(16) Šai regulai būtu jāveido pamats EVTI tiesībām iekasēt 
maksas no darījumu reģistriem. Lai nekavējoties tiktu 
veicinātas efektīvas un iedarbīgas uzraudzības un īsteno­ 
šanas darbības, tai būtu jāstājas spēkā trešajā dienā pēc 
publicēšanas, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

I NODAĻA 

VISPĀRĪGI NOTEIKUMI 

1. pants 

Priekšmets 

Šajā regulā ir paredzēti noteikumi par maksām, ko Eiropas Vērt­
spapīru un tirgu iestāde (EVTI) iekasē no darījumu reģistriem 
par to reģistrāciju, uzraudzību un atzīšanu. 

2. pants 

Uzraudzības izmaksu pilnīga atgūšana 

No darījumu reģistriem iekasētās maksas sedz: 

a) visas izmaksas, kas saistītas ar EVTI īstenotu darījumu 
reģistru uzraudzību saskaņā ar Regulu (ES) Nr. 648/2012, 
tostarp tās izmaksas, ko rada darījumu reģistru atzīšana; 

b) visas izmaksas, kas saistītas ar atlīdzību kompetentajām iestā­
dēm, kuras ir veikušas darbu saskaņā ar Regulu (ES) Nr. 
648/2012, jo īpaši saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 648/2012 
74. pantu deleģētu uzdevumu rezultātā. 

3. pants 

Piemērojamais apgrozījums 

1. Darījumu reģistra piemērojamo apgrozījumu noteiktā 
finanšu gadā (n) iegūst, summējot vienu trešdaļu no katra 
nosauktā elementa:

LV 19.10.2013. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 279/5



a) darījumu reģistra ieņēmumi, kas gūti no pamatdarbības – 
centralizētas ierakstu vākšanas un uzturēšanas par atvasinā­
tajiem instrumentiem –, balstoties uz iepriekšējā gada revi­
dētiem pārskatiem (n-1), dalīti ar visu reģistrēto darījumu 
reģistru kopējiem ieņēmumiem, kas gūti no pamatdarbības 
– centralizētas ierakstu vākšanas un uzturēšanas par atvasi­
nātajiem instrumentiem – iepriekšējā gadā (n-1); 

b) darījumu reģistram iepriekšējā gada laikā (n-1) paziņoto darī­
jumu skaits, dalīts ar visiem reģistrētajiem darījumu reģis­

triem iepriekšējā gada laikā (n-1) paziņoto darījumu kopējo 
skaitu; 

c) reģistrēto neizpildīto darījumu skaits iepriekšējā gada (n-1) 
31. decembrī, dalīts ar kopējo reģistrēto neizpildīto darījumu 
skaitu iepriekšējā gada (n-1) 31. decembrī visos reģistrētajos 
darījumu reģistros. 

Noteikta darījumu reģistra piemērojamais apgrozījums (“DRi” 
formulā turpmāk), kā minēts pirmajā daļā, tiek aprēķināts šādi: 

1 
3 Ü 

DRi pamatieņēmumi P 
visu DR pamatieņēmumi þ 

1 
3 Ü 

DRi paziņotie darījumi P 
visiem DR paziņotie darījumi þ 

1 
3 Ü 

Neizpildītie darījumi P 
neizpildītie darījumi visos DR 

2. Ja darījumu reģistrs neveica darbību visu gadu (n-1), 
piemērojamo apgrozījumu aplēš saskaņā ar 1. punktā minēto 
formulu, attiecībā uz darījumu reģistru un katru 1. punkta a), b) 
un c) apakšpunktā minēto elementu ekstrapolējot vērtības, kas 
aprēķinātas par mēnešu skaitu, kuros darījumu reģistrs darbojās 
(n-1) gadā attiecībā pret visu (n-1) gadu. 

4. pants 

Maksu pielāgošana 

1. No darījumu reģistriem iekasētā maksa būtu jānosaka tādā 
līmenī, kas ļauj izvairīties no deficīta vai būtiska pārpalikuma 
rašanās. 

Ja ir regulārs būtisks pārpalikums vai deficīts, Komisija pārskata 
maksu apmēru. 

2. Ja maksas, kas no darījumu reģistriem tiek iekasētas gadā 
(n), nav pietiekamas, lai segtu EVTI kopējos nepieciešamos izde­
vumus par darījumu reģistru reģistrāciju, uzraudzību un atzī­ 
šanu, EVTI gadā (n+1) palielina darījumu reģistriem, kuri tika 
reģistrēti visā gadā (n) un vēl joprojām ir reģistrēti gadā (n+1), 
piemērojamo uzraudzības maksu par nepieciešamo summu. 

3. Deficīta gadījumā pielāgoto maksu, uz kuru attiecas 2. 
punkts, aprēķina katram atsevišķajam darījumu reģistram 
proporcionāli piemērojamajam apgrozījumam gadā (n). 

II NODAĻA 

MAKSAS 

5. pants 

Maksas veidi 

1. Savienībā uzņēmējdarbību veicošiem darījumu reģistriem, 
kas piesakās reģistrācijai saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 648/2012 
55. panta 1. punktu, piemēro šāda veida maksas: 

a) reģistrācijas maksas saskaņā ar 6. pantu; 

b) gada uzraudzības maksas saskaņā ar 7. pantu. 

2. Trešās valstīs uzņēmējdarbību veicošiem darījumu reģis­
triem, kas piesakās atzīšanai saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 
648/2012 77. panta 1. punktu, piemēro šāda veida maksas: 

a) atzīšanas maksas saskaņā ar 8. panta 1. punktu; 

b) gada uzraudzības maksas atzītiem darījumu reģistriem 
saskaņā ar 8. panta 2. punktu. 

6. pants 

Reģistrācijas maksa 

1. Reģistrācijas maksu, ko maksā atsevišķi darījumu reģistri, 
kas iesniedz pieteikumus, aprēķina atbilstoši uzraudzības darbī­
bām, kas nepieciešamas, lai izskatītu un izvērtētu pieteikumu, kā 
arī atbilstoši darījumu reģistra gaidāmajam kopējam apgrozīju­
mam, kā noteikts 2. līdz 6. punktā. 

2. Lai aprēķinātu reģistrācijas maksas apmēru, ņem vērā 
šādas darbības: 

a) vai darījumu reģistrs sniedz papildpakalpojumus, piemēram, 
darījumu apstiprināšanu, darījumu saskaņošanu, kredītnoti­
kumu apkalpošanu, portfeļa apstiprināšanas vai portfeļa 
sablīvēšanas pakalpojumus; 

b) darījumu reģistrs sniedz darījumu reģistra pakalpojumus trīs 
vai vairāk atvasināto instrumentu kategorijās. 

3. Uzskatāms, ka darījumu reģistrs sniedz papildpakalpo­
jumus 2. punkta izpratnē, ja pastāv jebkura no šādām situāci­
jām: 

a) ja tas sniedz tiešus papildpakalpojumus; 

b) ja vienība, kas pieder tai pašai grupai, kurai pieder darījumu 
reģistrs, sniedz netiešus papildpakalpojumus;
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c) ja papildpakalpojumus sniedz vienība, ar kuru tirdzniecības 
reģistrs ir noslēdzis vienošanos darījuma ķēdes vai pēcdarī­
juma ķēdes, vai darbības jomas kontekstā, lai sadarbotos 
pakalpojumu sniegšanā. 

4. Ja darījumu reģistrs neveic nevienu no darbībām, kuras 
minētas 2. punktā, uzskatāms, ka attiecīgajam darījumu reģis­
tram ir neliels gaidāmais kopējais apgrozījums, un tas maksā 
reģistrācijas maksu EUR 45 000. 

5. Ja darījumu reģistrs veic vienu no abām darbībām, kuras 
minētas 2. punktā, uzskatāms, ka attiecīgajam darījumu reģis­
tram ir vidējs gaidāmais kopējais apgrozījums, un tas maksā 
reģistrācijas maksu EUR 65 000. 

6. Ja darījumu reģistrs veic abas darbības, kuras minētas 2. 
punktā, uzskatāms, ka attiecīgajam darījumu reģistram ir liels 
gaidāmais kopējais apgrozījums, un tas maksā reģistrācijas 
maksu EUR 100 000. 

7. Ja notiek būtiskas izmaiņas pakalpojumu sniegšanā, kuru 
rezultātā darījumu reģistram saskaņā ar 4., 5. un 6. punktu ir 
jāmaksā lielāka reģistrācijas maksa nekā sākotnēji samaksātā 
maksa, no darījumu reģistra iekasē starpību starp sākotnēji 
samaksāto reģistrācijas maksu un augstāko piemērojamo reģis­
trācijas maksu, kas radusies būtisko izmaiņu dēļ. 

7. pants 

Gada uzraudzības maksa reģistrētiem darījumu reģistriem 

1. No reģistrēta darījumu reģistra iekasē gada uzraudzības 
maksu. 

2. Kopējo gada uzraudzības maksu konkrētam finanšu 
gadam (n) aprēķina šādi: 

a) pamats kopējās gada uzraudzības maksas aprēķināšanai 
konkrētam finanšu gadam (n) ir aplēse par izdevumiem, 
kas saistīti ar darījumu reģistru uzraudzību, kuri ietverti 
EVTI budžetā attiecīgajam gadam, kas noteikts un apstipri­
nāts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 1095/2010 63. pantu; 

b) kopējo gada uzraudzības maksu konkrētam finanšu gadam 
(n) aprēķina, no aplēstajiem izdevumiem saskaņā ar a) 
punktu atskaitot šādus elementus: 

i) kopējā reģistrācijas maksa, kuru darījumu reģistri saskaņā 
ar 6. pantu ir samaksājuši noteiktā finanšu gadā (n), un 
papildu reģistrācijas maksu, kuru jau reģistrēti darījumu 
reģistri ir samaksājuši finanšu gadā (n), ja ir notikušas 
būtiskas izmaiņas saistībā ar to reģistrāciju, kas minētas 
6. panta 7. punktā, 

ii) kopējā atzīšanas maksa, kuru maksā trešo valstu darī­
jumu reģistri saskaņā ar 8. pantu attiecīgajā finanšu 
gadā (n), 

iii) sākotnējā uzraudzības maksa, kuru darījumu reģistri 
maksā noteiktā finanšu gadā (n) saskaņā ar 4. punktu; 

c) reģistrēts darījumu reģistrs maksā gada uzraudzības maksu, 
ko nosaka, sadalot kopējo gada uzraudzības maksu, kas aprē­ 
ķināta saskaņā ar b) punktu, starp visiem darījumu reģis­
triem, kas reģistrēti n-1 gadā, proporcionāli attiecībai starp 
darījumu reģistra piemērojamo apgrozījumu pret visu reģis­
trēto darījumu reģistru kopējo piemērojamo apgrozījumu, 
kas aprēķināts saskaņā ar 3. panta 1. punktu un pielāgots 
saskaņā ar 4. panta 2. un 3. punktu. 

3. Darījumu reģistra gada uzraudzības maksa nekādā gadī­
jumā nedrīkst būt mazāka nekā EUR 30 000. 

4. Atkāpjoties no 2. un 3. punkta, reģistrēts darījumu reģistrs 
tā reģistrācijas gadā maksā sākotnējo uzraudzības maksu, kas ir 
vienāda ar mazāko no šīm vērtībām: 

a) reģistrācijas maksa, kas iekasējama saskaņā ar 6. pantu; 

b) reģistrācijas maksa, kas iekasējama saskaņā ar 6. pantu, reizi­
nāta ar attiecību starp darba dienām no tā reģistrācijas dienas 
līdz gada beigām un 60 darba dienām. 

Šo aprēķinu veic šādi: 

DR uzraudzības maksa 1. gadā = Min (DR reģistrācijas maksa, 
DR reģistrācijas maksa * koeficients) 

koeficients ¼ 
uzraudzības darba dienas 1: gadā 

60 

8. pants 

Maksa par trešo valstu darījumu reģistru atzīšanu 

1. Darījumu reģistrs, kas piesakās atzīšanai, maksā pietei­
kuma maksu, kuru aprēķina kā šādu vērtību summu: 

a) EUR 20 000; 

b) summa, kas rodas, dalot EUR 35 000 ar kopējo darījumu 
reģistru skaitu no vienas un tās pašas trešās valsts, kurus 
EVTI ir atzinusi vai kuri ir iesnieguši pieteikumus atzīšanai, 
taču vēl nav tikuši atzīti.
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2. Darījumu reģistrs, kas atzīts saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 
648/2012 77. panta 1. punktu, maksā gada uzraudzības maksu 
EUR 5 000. 

III NODAĻA 

SAMAKSAS UN ATLĪDZINĀŠANAS NOSACĪJUMI 

9. pants 

Vispārējie samaksas nosacījumi 

1. Visas maksas ir maksājamas euro. Tās maksājamas, kā 
norādīts 10. pantā, 11. pantā un 12. pantā. 

2. Par novēlotiem maksājumiem nosaka dienas soda maksā­
jumu 0,1 % apmērā no parāda summas. 

10. pants 

Reģistrācijas maksas samaksa 

1. Reģistrācijas maksa, kas minēta 6. pantā, pilnā apmērā 
maksājama laikā, kad darījumu reģistrs iesniedz reģistrācijas 
pieteikumu. 

2. Reģistrācijas maksa netiek atlīdzināta, ja darījumu reģistrs 
atsauc savu reģistrācijas pieteikumu, pirms EVTI pieņem pama­
totu lēmumu veikt reģistrāciju vai atteikt reģistrāciju, vai ja 
reģistrācija tiek atteikta. 

11. pants 

Gada uzraudzības maksas samaksas kārtība 

1. Gada uzraudzības maksu par konkrētu finanšu gadu, kas 
minēta 7. pantā, maksā divos maksājumos. 

Pirmā maksājuma termiņš ir attiecīgā gada 28. februāris, un tā 
summa ir divas trešdaļas no aplēstās gada uzraudzības maksas. 
Ja piemērojamais apgrozījums, ko aprēķina, pamatojoties uz 3. 
pantu, šajā brīdī vēl nav pieejams, apgrozījuma aprēķins balstās 
uz pēdējo pieejamo piemērojamo apgrozījumu saskaņā ar 3. 
pantu. 

Otrā maksājuma termiņš ir 31. augusts. Otrā maksājuma 
summa ir gada uzraudzības maksa, kas aprēķināta saskaņā ar 
7. punktu, no kuras atņemts pirmais maksājums. 

2. EVTI nosūta darījumu reģistriem maksājumu rēķinus 
vismaz 30 dienas pirms attiecīgā maksājuma termiņa. 

12. pants 

Atzīšanas maksas samaksa 

1. Atzīšanas maksa, kas minēta 8. panta 1. punktā, pilnā 
apmērā maksājama laikā, kad darījumu reģistrs iesniedz atzī­ 
šanas pieteikumu. To neatlīdzina. 

2. Katru reizi, kad trešās valsts darījumu reģistrs iesniedz 
pieteikumu atzīšanai, EVTI pārrēķina 8. panta 1. punkta b) 
apakšpunktā minēto summu. 

EVTI visiem jau atzītiem darījumu reģistriem no vienas un tās 
pašas trešās valsts vienlīdzīgi atlīdzina starpību starp iekasēto 
summu saskaņā ar 8. panta 1. punkta b) apakšpunktu un 
summu, kas iegūta pārrēķina rezultātā. Šo starpību atlīdzina 
vai nu ar tiešu maksājumu, vai samazinot nākamajā gadā ieka­
sējamo maksu. 

3. Gada uzraudzības maksas maksājumu atzīts darījumu 
reģistrs veic katru finanšu gadu līdz februāra beigām. EVTI 
vismaz 30 dienas iepriekš nosūta atzītam darījumu reģistram 
maksājuma rēķinu. 

13. pants 

Izdevumu kompensēšana kompetentajām iestādēm 

1. Maksas no darījumu reģistriem par to reģistrēšanu, uzrau­
dzību un atzīšanu iekasē tikai EVTI. 

2. EVTI atlīdzina kompetentajai iestādei faktiskās izmaksas, 
kas radušās saistībā ar uzdevumu veikšanu, pamatojoties uz 
Regulu (ES) Nr. 648/2012, un jo īpaši saskaņā ar Regulas (ES) 
Nr. 648/2012 74. pantu deleģēto uzdevumu rezultātā. 

IV NODAĻA 

PĀREJAS UN NOBEIGUMA NOTEIKUMI 

14. pants 

Maksas 2013. gadā 

1. Darījumu reģistri, kuri piesakās reģistrācijai 2013. gadā, 
pilnībā samaksā 6. pantā minēto reģistrācijas maksu 30 dienas 
pēc šīs regulas stāšanās spēkā vai reģistrācijas pieteikuma 
iesniegšanas dienā atkarībā no tā, kurš datums ir vēlāk. 

2. Darījumu reģistri, kas reģistrēti 2013. gadā, par 2013. 
gadu pilnībā samaksā sākotnējo gada uzraudzības maksu, ko 
aprēķina saskaņā ar 7. panta 4. punktu, 60 dienas pēc šīs 
regulas stāšanās spēka vai 30 dienas pēc reģistrēšanas lēmuma 
pieņemšanas atkarībā no tā, kurš datums ir vēlāk. 

3. Trešo valstu darījumu reģistri, kuri piesakās atzīšanai 
2013. gadā, pilnībā samaksā 8. panta 1. punktā minēto atzī­ 
šanas maksu 30 dienas pēc šīs regulas stāšanās spēkā vai pietei­
kuma iesniegšanas dienā atkarībā no tā, kurš datums ir vēlāk.
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4. Trešo valstu darījumu reģistri, kas atzīti 2013. gadā, 
pilnībā samaksā sākotnējo gada uzraudzības maksu par 2013. 
gadu, ko aprēķina saskaņā ar 8. panta 3. punktu, 60 dienas pēc 
šīs regulas stāšanās spēka vai 30 dienas pēc atzīšanas lēmuma 
pieņemšanas atkarībā no tā, kurš datums ir vēlāks. 

15. pants 

Gada uzraudzības maksa darījumu reģistriem, kas reģistrēti 
2013. gadā, par uzraudzību 2014. gadā 

1. No darījumu reģistriem, kas reģistrēti 2013. gadā, iekasē 
gada uzraudzības maksu par 2014. gadu, kuru aprēķina saskaņā 
ar 7. pantu, balstoties uz piemērojamo apgrozījumu periodā no 
2014. gada 1. janvāra līdz 2014. gada 30. jūnijam, kā noteikts 
šā panta 2. punktā. 

2. Uzraudzības maksu aprēķināšanai saskaņā ar 7. pantu par 
2014. gadu darījumu reģistriem, kuri reģistrēti 2013. gadā, darī­
jumu reģistra piemērojamo apgrozījumu iegūst, summējot vienu 
trešdaļu no katra nosauktā elementa: 

a) darījumu reģistra ieņēmumi, kuri gūti no pamatdarbības – 
centralizētas ierakstu vākšanas un uzturēšanas par atvasinā­
tajiem instrumentiem – periodā no 2014. gada 1. janvāra 
līdz 2014. gada 30. jūnijam, dalīti ar visu reģistrēto darījumu 
reģistru kopējiem ieņēmumiem, kas gūti no pamatdarbības – 
centralizētas ierakstu vākšanas un uzturēšanas par atvasinā­
tajiem instrumentiem – periodā no 2014. gada 1. janvāra 
līdz 2014. gada 30. jūnijam; 

b) darījumu reģistram paziņoto darījumu skaits periodā no 
2014. gada 1. janvāra līdz 2014. gada 30. jūnijam, dalīts 
ar visiem reģistrētajiem darījumu reģistriem paziņoto kopējo 
darījumu skaitu periodā no 2014. gada 1. janvāra līdz 2014. 
gada 30. jūnijam; 

c) reģistrēto neizpildīto darījumu skaits 2014. gada 30. jūnijā, 
dalīts ar reģistrēto neizpildīto darījumu kopējo skaitu 2014. 
gada 30. jūnijā visos reģistrētajos darījumu reģistros. 

3. Darījumu reģistri, kas reģistrēti 2013. gadā, gada uzrau­
dzības maksu par 2014. gadu maksā divos maksājumos. 

Pirmā maksājuma termiņš ir 2014. gada 28. februāris, un 
maksājuma summa ir vienāda ar reģistrācijas maksu, kuru darī­
jumu reģistrs maksāja 2013. gadā saskaņā ar 6. pantu. 

Otrā maksājuma termiņš ir 31. augusts. Otrā maksājuma 
summa ir gada uzraudzības maksa, kas aprēķināta saskaņā ar 
1. un 2. punktu, no kuras atņemts pirmais maksājums. 

Ja darījumu reģistra veiktā pirmā maksājuma summa ir lielāka 
nekā gada uzraudzības maksa, kuru aprēķina saskaņā ar 1. un 2. 
punktu, EVTI atlīdzina darījumu reģistram starpību starp pirmā 
maksājuma summu un gada uzraudzības maksu, ko aprēķina 
saskaņā ar 1. un 2. punktu. 

4. EVTI nosūta darījumu reģistriem, kuri reģistrēti 2013. 
gadā, maksājumu rēķinus par ikgadējo uzraudzību 2014. gadā 
vismaz 30 dienas pirms attiecīgā maksājuma termiņa. 

5. Kad kļūst pieejami revidētie pārskati par 2014. gadu, 
2013. gadā reģistrētie darījumu reģistri paziņo EVTI jebkādas 
izmaiņas rādītājos, kas minēti 2. punkta a), b) vai c) apakšpun­
ktā, ko izmanto piemērojamā apgrozījuma aprēķināšanai 
saskaņā ar 2. punktu, kuras rodas atšķirību dēļ starp galīgajiem 
datiem un pagaidu datiem, kas izmantoti aprēķiniem. 

No darījumu reģistriem iekasē starpību starp faktiski samaksāto 
gada uzraudzības maksu par 2014. gadu un gada uzraudzības 
maksu par 2014. gadu, kuru jāmaksā, jo ir izmaiņas vienā no 
rādītājiem, kuri minēti 2. punkta a), b) vai c) apakšpunktā, ko 
izmanto piemērojamā apgrozījuma aprēķināšanai saskaņā ar 2. 
punktu. 

EVTI vismaz 30 dienas pirms attiecīgā maksājuma termiņa 
nosūta rēķinu par jebkuru papildu maksājumu, kas darījumu 
reģistram jāveic, jo ir izmaiņas vienā no rādītājiem, kuri minēti 
2. punkta a), b) vai c) apakšpunktā, ko izmanto piemērojamā 
apgrozījuma aprēķināšanai saskaņā ar 2. punktu. 

16. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas 
Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2013. gada 12. jūlijā 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO
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KOMISIJAS REGULA (ES) Nr. 1004/2013 

(2013. gada 15. oktobris), 

ar ko groza Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 396/2005 II un III pielikumu attiecībā 
uz 8-hidroksihinolīna, ciprokonazola, ciprodinila, fluopirāma, nikotīna, pendimetalīna, pentiopirāda 

un trifloksistrobīna maksimālajiem atlieku līmeņiem noteiktos produktos vai uz tiem 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2005. gada 
23. februāra Regulu (EK) Nr. 396/2005, ar ko paredz maksimāli 
pieļaujamos pesticīdu atlieku līmeņus augu un dzīvnieku izcel­
smes pārtikā un barībā un ar ko groza Padomes Direktīvu 
91/414/EEK ( 1 ), un jo īpaši tās 14. panta 1. punkta a) apakš­
punktu, 

tā kā: 

(1) Maksimālie pendimetalīna un trifloksistrobīna atlieku 
līmeņi (MAL) tika noteikti Regulas (EK) Nr. 396/2005 
II pielikumā un III pielikuma B daļā. Ciprokonazola, 
ciprodinila, fluopirāma, nikotīna un pentiopirāda MAL 
tika noteikti Regulas (EK) Nr. 396/2005 III pielikuma A 
daļā. Attiecībā uz 8-hidroksihinolīnu Regulas (EK) Nr. 
396/2005 II un III pielikumā konkrēti MAL netika 
noteikti, un viela netika iekļauta arī minētās regulas IV 
pielikumā, tāpēc uz to attiecas sākotnējā vērtība – 
0,01 mg/kg. 

(2) Saistībā ar procedūru, kuras mērķis bija iegūt atļauju 
izmantot darbīgo vielu 8-hidroksihinolīnu saturošu 
augu aizsardzības līdzekli uz tomātiem, tika iesniegts 
pieteikums atbilstoši Regulas (EK) Nr. 396/2005 6. 
panta 1. punktam attiecībā uz spēkā esošā MAL grozī­ 
šanu. 

(3) Attiecībā uz ciprokonazolu šāds pieteikums tika iesniegts 
par sinepju un sējas idras sēklām. Attiecībā uz ciprodinilu 
šāds pieteikums tika iesniegts par redīsiem un ķirbjau­
giem (ar neēdamu mizu). Attiecībā uz pendimetalīnu 
šāds pieteikums tika iesniegts par plostbāržiem, sakņu 
selerijām, kāļiem, rāceņiem, selerijām un augu uzlēju­
miem (sakņu). Attiecībā uz trifloksistrobīnu šāds pietei­
kums tika iesniegts par pupām (ar pākstīm). 

(4) Attiecīgās dalībvalstis izvērtēja minētos pieteikumus 
saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 396/2005 8. pantu un 
iesniedza Komisijai novērtējuma ziņojumus. 

(5) Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestāde (turpmāk “Iestāde”) 
novērtēja pieteikumus un novērtējuma ziņojumus, īpaši 
pārbaudot apdraudējumu patērētājiem un attiecīgos gadī­
jumos dzīvniekiem, un sniedza argumentētus atzinumus 
par ierosinātajiem MAL ( 2 ). Iestāde šos atzinumus nosūtīja 
Komisijai un dalībvalstīm, kā arī publiskoja tos. 

(6) Argumentētajos atzinumos Iestāde secināja, ka saistībā ar 
ciprokonazola lietošanu uz sinepju un sējas idras sēklām 
iesniegtie dati ir pietiekami, lai noteiktu jaunus MAL 
lietošanai tikai ES ziemeļu daļā. Saistībā ar pendimetalīna 
lietošanu uz sakņu selerijām, kāļiem, rāceņiem un sele­
rijām Iestāde secināja, ka iesniegtie dati nav pietiekami, lai 
noteiktu jaunus MAL. 

(7) Attiecībā uz visiem pārējiem pieteikumiem Iestāde seci­
nāja, ka visas prasības par datiem bija izpildītas un pietei­
kuma iesniedzēju pieprasītie MAL grozījumi bija pieņe­
mami no patērētāju drošības viedokļa, ņemot vērā iedar­
bības novērtējumu uz 27 konkrētām patērētāju grupām 
Eiropā. Iestāde ņēma vērā jaunākos datus par vielu toksi­
koloģiskajām īpašībām. Ne šo vielu iedarbība, uzņemot 
tās dzīves laikā ar visiem pārtikas produktiem, kuros 
varētu būt šīs vielas, ne īslaicīga iedarbība, lielā daudzumā 
patērējot attiecīgos kultūraugus un produktus, neliecina 
par risku pārsniegt pieļaujamo dienas devu (ADI) vai 
akūto standartdevu (ARfD). 

(8) Attiecībā uz pentiopirādu pieteikuma iesniedzējs 
iesniedza papildu datus, kas apliecina, ka pentiopirāda 
metabolisms ģenētiski modificētās kultūrās ir salīdzināms
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ar tā metabolismu atbilstošajās tradicionālajās kultūrās. 
Lai novērstu tirdzniecības šķēršļus saulespuķu sēklu, 
rapša sēklu, sojas pupu un kokvilnas sēklu importam, ir 
nepieciešams noteikt augstākus MAL. Tāpēc attiecībā uz 
šiem produktiem būtu jānosaka jauni MAL Regulas (EK) 
Nr. 396/2005 III pielikuma A daļā. 

(9) Ar Regulu (ES) Nr. 270/2012 ( 1 ) attiecībā uz vairākiem 
produktiem tika noteikti fluopirāma pagaidu MAL, kas ir 
spēkā līdz 2013. gada 31. decembrim, kamēr nav 
iesniegti papildu dati par atliekām. 2012. gada 
17. decembrī minētie dati tika iesniegti Vācijai, kas ir 
attiecīgās vielas novērtētāja dalībvalsts. Lai atvēlētu pietie­
kami daudz laika novērtētājai dalībvalstij šo datu novēr­
tēšanai un novērtējuma ziņojuma sagatavošanai, Iestādei 
– minētā ziņojuma novērtēšanai, savukārt Komisijai – 
lēmuma pieņemšanai, ir lietderīgi šo MAL termiņu paga­
rināt līdz termiņam, kas beidzas divus gadus pēc šīs 
regulas publicēšanas. 

(10) Ar Regulu (ES) Nr. 812/2011 ( 2 ) attiecībā uz tējām, augu 
uzlējumiem, garšvielām, mežrožu paaugļiem un svaigiem 
garšaugiem tika noteikti nikotīna pagaidu MAL, kas ir 
spēkā līdz 2013. gada 14. augustam, kamēr nav iesniegti 
un novērtēti jauni dati un informācija par nikotīna 
dabisko klātbūtni vai veidošanos attiecīgajos produktos. 
Komisija ir saņēmusi informāciju par pētniecisku 
projektu, kas tiek īstenots, lai izpētītu minētajās kultūrās 
esošā nikotīna avotus. Ņemot vērā pētījuma paredzamo 
ilgumu un lai atvēlētu Komisijai pietiekami daudz laika 
lēmuma pieņemšanai, ir lietderīgi šo MAL termiņu paga­
rināt līdz termiņam, kas beidzas trīs gadus pēc šīs regulas 
publicēšanas. 

(11) Balstoties uz Iestādes argumentētajiem atzinumiem un 
ņemot vērā ar izskatāmo jautājumu saistītos būtiskos 
faktorus, attiecīgās MAL izmaiņas atbilst Regulas (EK) 
Nr. 396/2005 14. panta 2. punkta attiecīgajām prasībām. 

(12) Tāpēc attiecīgi būtu jāgroza Regula (EK) Nr. 396/2005. 

(13) Juridiskās noteiktības labad noteikumi par nikotīnu būtu 
jāpiemēro no 2013. gada 15. augusta. 

(14) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pārtikas 
aprites un dzīvnieku veselības pastāvīgās komitejas atzi­
numu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Regulas (EK) Nr. 396/2005 II un III pielikumu groza saskaņā ar 
šīs regulas pielikumu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Tomēr attiecībā uz nikotīnu mežrožu paaugļos ar kodu Nr. 
0154050, svaigos garšaugos ar kodu Nr. 0256000, tējā ar 
kodu Nr. 0610000, zāļu uzlējumos ar kodu Nr. 0630000 un 
garšvielās ar kodu Nr. 0800000 to piemēro no 2013. gada 
15. augusta. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2013. gada 15. oktobrī 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO
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PIELIKUMS 

Regulas (EK) Nr. 396/2005 II un III pielikumu groza šādi: 

1) II pielikumā ailes par pendimetalīnu un trifloksistrobīnu aizstāj ar šādām: 

“Pesticīdu atliekas un maksimāli pieļaujamie atlieku līmeņi (mg/kg) 

Kods Produktu grupas un atsevišķu produktu paraugi, uz ko attiecas MAL ( a ) 

Pe
nd

im
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īn

s 
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)  
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) (
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(1) (2) (3) (4) 

0100000 1. SVAIGI VAI SALDĒTI AUGĻI RIEKSTI 0,05 (*) 

0110000 i) Citrusaugļi 0,3 

0110010 Greipfrūti (Pampelmūzes, pampelmūzes un greipfrūta hibrīdi (izņemot mineolas), mandarīna un 
greipfrūta hibrīdi, pārējie hibrīdi) 

0110020 Apelsīni (Bergamotes, pomerances, činoto un pārējie hibrīdi) 

0110030 Citroni (Dažādi citroni, pirkstainie citroni (Citrus medica var. sarcodactylis)) 

0110040 Laimi 

0110050 Mandarīni (Klementīni, tanžerīni, mineolas un pārējie hibrīdi tangori (Citrus reticulata x sinensis)) 

0110990 Pārējie 

0120000 ii) Koku rieksti 0,02 (*) 

0120010 Mandeles 

0120020 Brazīlijas rieksti 

0120030 Indijas rieksti 

0120040 Kastaņi 

0120050 Kokosrieksti 

0120060 Lazdu rieksti (Dižlazdu rieksti) 

0120070 Makadāmijas rieksti 

0120080 Pekanrieksti 

0120090 Priežu rieksti 

0120100 Pistācijas 

0120110 Valrieksti 

0120990 Pārējie 

0130000 iii) Sēkleņi 0,5 

0130010 Āboli (Mežāboli) 

0130020 Bumbieri (Bumbierāboli) 

0130030 Cidonijas 

0130040 Mespili (**) (**)
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(1) (2) (3) (4) 

0130050 Eriobotrijas (**) (**) 

0130990 Pārējie 

0140000 iv) Kauleņi 

0140010 Aprikozes 1 

0140020 Ķirši (Saldie ķirši, skābie ķirši) 1 

0140030 Persiki (Nektarīni un tiem līdzīgi hibrīdi) 1 

0140040 Plūmes (Damsonplūmes, renklodes, mirabeles, ērkšķu plūmes, sarkanās dateles / Ķīnas dateles / 
Ķīnas jujubes (Ziziphus zizyphus)) 

0,2 

0140990 Pārējie 0,02 (*) 

0150000 v) Ogas un sīkie augļi 

0151000 a) Galda vīnogas un vīnogas pārstrādei 5 

0151010 Galda vīnogas 

0151020 Vīna vīnogas 

0152000 b) Zemenes 0,5 

0153000 c) Ogas uz dzinumiem 0,02 (*) 

0153010 Kazenes 

0153020 Ziemeļu kaulenes (Kazeņavenes, citi aveņu un kazeņu hibrīdi (tayberries), boizenes, lācenes un 
citi Rubus hibrīdi) 

0153030 Avenes (Japānas avenes, ziemeļu kaulenes/avenes (Rubus arcticus), kauleņavenes (Rubus arcticus 
x Rubus idaeus)) 

0153990 Pārējie 

0154000 d) Pārējie sīkie augļi un ogas 

0154010 Vairogu zilenes (Mellenes) 2 

0154020 Dzērvenes (Brūklenes (V. vitis-idaea)) 0,02 (*) 

0154030 Jāņogas (sarkanās un baltās) un upenes 1 

0154040 Ērkšķogas (Arī citu jāņogu ģints sugu hibrīdi) 1 

0154050 Mežrožu paaugļi (**) (**) 

0154060 Zīdkoka ogas (Lielaugļu zemeņkoka augļi) (**) (**) 

0154070 Vilkābeles ogas (Kiviogas (Actinidia arguta)) (**) (**) 

0154080 Plūškoka ogas (Aronijas, pīlādžogas, smiltsērkšķa ogas, paērkšķa ogas un citas koku ogas) (**) (**) 

0154990 Pārējie 0,02 (*) 

0160000 vi) Dažādi augļi 

0161000 a) Ar ēdamu mizu 

0161010 Dateles 0,02 (*) 

0161020 Vīģes 0,02 (*)
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(1) (2) (3) (4) 

0161030 Galda olīvas 0,3 

0161040 Kumkvati (Marumi kumkvati, Nagami kumkvati, laimkvati (Citrus aurantifolia x Fortunella spp.)) 0,02 (*) 

0161050 Karambolas (Bilimbi) (**) (**) 

0161060 Hurmas (**) (**) 

0161070 Javas salas plūmes (Javas salas āboli, pomeraki, Malabāras plūmes, pitangas/grumičamas, 
(Eugenia uniflora)) 

(**) (**) 

0161990 Pārējie 0,02 (*) 

0162000 b) Mazi, ar neēdamu mizu 

0162010 Kivi 0,02 (*) 

0162020 Ličī (Pulasāna un rambutāna koka augļi, longani, mangostāni, langsati, salaki) 0,02 (*) 

0162030 Pasifloru augļi 4 

0162040 Opuncijas (**) (**) 

0162050 Hrizofilas (**) (**) 

0162060 Amerikas hurmas (Sapotes (melnās, baltās, zaļās, dzeltenās, meimija sapotes)) (**) (**) 

0162990 Pārējie 0,02 (*) 

0163000 c) Lieli, ar neēdamu mizu 

0163010 Avokado 0,02 (*) 

0163020 Banāni (Pundurbanāni, miltu banāni, ābolbanāni) 0,05 

0163030 Mango 0,5 

0163040 Papaijas 1 

0163050 Granātāboli 0,02 (*) 

0163060 Čerimojas (Anonas, ilamas (Anona diversifolia) un pārējie vidēji lielie anonu dzimtas augu augļi) (**) (**) 

0163070 Gvajaves (Sarkanā pitaija/pūķauglis (Hylocereus undatus)) (**) (**) 

0163080 Ananasi 0,02 (*) 

0163090 Maizeskoka augļi (Džekfrūti) (**) (**) 

0163100 Duriana augļi (**) (**) 

0163110 Guanabanas (**) (**) 

0163990 Pārējie 0,02 (*) 

0200000 2. SVAIGI VAI SALDĒTI DĀRZEŅI 

0210000 i) Sakņu un bumbuļu dārzeņi 

0211000 a) Kartupeļi 0,05 (*) 0,02 (*) 

0212000 b) Tropiskie sakņu un bumbuļu dārzeņi 0,05 (*) 0,02 (*) 

0212010 Manioki (Kolokāzijas, tannijas)
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0212020 Batātes 

0212030 Jamsi (Jamsa pupas, Meksikas jamsa pupas) 

0212040 Marantas (**) (**) 

0212990 Pārējie 

0213000 c) Pārējie sakņu un bumbuļu dārzeņi, izņemot cukurbietes 

0213010 Galda bietes 0,05 (*) 0,02 (*) 

0213020 Burkāni 0,2 0,05 

0213030 Sakņu selerijas 0,1 0,02 (*) 

0213040 Mārrutki (Zirdzenes saknes, ārstniecības lupstāja saknes, genciāna saknes) 0,2 0,02 (*) 

0213050 Topinambūri (Ķīnas artišoki) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0213060 Pastinaki 0,2 0,04 

0213070 Sakņu pētersīļi 0,2 0,04 

0213080 Redīsi (Melnie redīsi, Japānas redīsi, mazie redīsi un tiem līdzīgās pasugas, zemes mandeles 
(Cyperus esculentus)) 

0,05 (*) 0,02 (*) 

0213090 Puravlapu plostbārži (Melnie plostbārži, Spānijas plostbārži, ēdamie diždadži) 0,2 0,04 

0213100 Kāļi 0,05 (*) 0,04 

0213110 Rāceņi 0,05 (*) 0,04 

0213990 Pārējie 0,05 (*) 0,02 (*) 

0220000 ii) Sīpolu dārzeņi 0,05 (*) 

0220010 Ķiploki 0,02 (*) 

0220020 Sīpoli (Citi sīpoli sīpoli konservēšanai) 0,02 (*) 

0220030 Šalotes 0,02 (*) 

0220040 Lielie loksīpoli un Velsas sīpoli (Citi loksīpoli un līdzīgas šķirnes) 0,1 

0220990 Pārējie 0,02 (*) 

0230000 iii) Augļu dārzeņi 0,05 (*) 

0231000 a) Nakteņu dzimtas augi 

0231010 Tomāti (Ķirštomāti, tamarillo, fizāļi, parastās līcijas ogas (goji), Ķīnas līcijas ogas (Lycium 
barbarum un L. chinense)) 

0,5 

0231020 Pipari (Čili pipari) 0,3 

0231030 Baklažāni (Pepino, baltie baklažāni (S. macrocarpon)) 0,3 

0231040 Okra ("dāmu pirkstiņi") 0,02 (*) 

0231990 Pārējie 0,02 (*) 

0232000 b) Ķirbjaugi ar ēdamu mizu 0,2 

0232010 Gurķi
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0232020 Pipargurķīši 

0232030 Tumšzaļie kabači (Kabači, patisoni, trauku ķirbji (Lagenaria siceraria), ēdamie čajoti (Sechium 
edule), balzambumbieri, čūskveida trihozanti (Trichosanthes cucumerina), šķautņainās lufas 
(Luffa acutangula)) 

0232990 Pārējie 

0233000 c) Ķirbjaugi ar neēdamu mizu 

0233010 Melones (Kivano) 0,3 

0233020 Lielaugļu ķirbji (Vēlie ķirbji, patisoni (vēlīna šķirne)) 0,2 

0233030 Arbūzi 0,2 

0233990 Pārējie 0,02 (*) 

0234000 d) Cukurkukurūza (Jaunā kukurūza) 0,02 (*) 

0239000 e) Pārējie augļu dārzeņi 0,02 (*) 

0240000 iv) Krustziežu dārzeņi 

0241000 a) Ziedošie krustzieži 0,05 (*) 

0241010 Brokoļi (Kalabrijas, pavasara brokoļi, Ķīnas brokoļi) 0,05 

0241020 Ziedkāposti 0,05 

0241990 Pārējie 0,02 (*) 

0242000 b) Galviņu krustzieži 0,05 (*) 

0242010 Briseles kāposti 0,5 

0242020 Galviņkāposti (Smailie kāposti, sarkanie kāposti, Savojas kāposti, baltie kāposti) 0,3 

0242990 Pārējie 0,02 (*) 

0243000 c) Lapu krustzieži 0,5 3 

0243010 Ķīnas kāposti (Sareptas sinepes, pak choi, Ķīnas plakanie kāposti, Ķīnas kāposti, Pekinas 
kāposti) 

0243020 Lapu kāposti (Kroklapu kāposti, kolardi, Portugāles lapu kāposti, Portugāles galviņkāposti, 
lopbarības kāposti) 

0243990 Pārējie 

0244000 d) Kolrābji 0,3 0,5 

0250000 v) Lapu dārzeņi un svaigi garšaugi 

0251000 a) Salāti un salātveidīgie 0,05 (*) 

0251010 Salātu baldriņi (Dūnaugļu baldriņi) 0,02 (*) 

0251020 Dārza salāti (Galviņsalāti, lollo rosso salāti, ledus salāti, romiešu salāti) 10 

0251030 Platlapu cigoriņi (endīvijas) (Savvaļas cigoriņi, sarkanlapu cigoriņi, Itālijas cigoriņi, kroklapu 
endīvijas, salātgalvas cigoriņi (C. endivia var. crispum / C. intybus var. foliosum), cūkpieņu laksti) 

10 

0251040 Kressalāti (Zeltaino pupiņu dīgsti, lucernas asni) 0,02 (*) 

0251050 Barbarejas (**) (**)
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0251060 Sējas pazvērītes, rukolas salāti (Šaurlapu divsēkle (Diplotaxis spp.)) 0,02 (*) 

0251070 Brūnās sinepes (**) (**) 

0251080 Brassica spp. lapas un dzinumi, arī rāceņu laksti (Mizuna, zirņu un redīsu lapas, kā arī citu, 
tostarp krustziežu dzimtas, augu jaunās lapiņas (augi, ko novāc līdz astoņu īsto lapu fāzei), 
kolrābju lapas ) 

0,02 (*) 

0251990 Pārējie 0,02 (*) 

0252000 b) Spināti un tiem līdzīgie (lapas) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0252010 Spināti (Jaunzēlandes spināti, amaranta spināti (pak-khom, tampara), tannijas lapas, cestrumi) 

0252020 Portulaki (Ziemas portulaki, dārza portulaki, parastie portulaki, skābenes, salikornijas, agretti 
(Salsola soda)) 

(**) (**) 

0252030 Lapu bietes (mangoldi) (Galda biešu lapas) 

0252990 Pārējie 

0253000 c) Vīnogulāju lapas (Baltās bazellas (Basella alba), banānu lapas, kāpelējošās akācijas (Acacia pennata)) (**) (**) 

0254000 d) Ūdenskreses (Ūdens ipomejas (Ipomea aquatica), četrlapu marsilejas, ūdens mimozas (Neptunia 
oleracea)) 

0,05 (*) 0,02 (*) 

0255000 e) Lapu cigoriņi 0,05 (*) 0,02 (*) 

0256000 f) Garšaugi 10 

0256010 Kārveles 0,6 

0256020 Maurloki 0,6 

0256030 Lapu selerijas (Fenheļa lapas, koriandra lapas, diļļu zariņi, ķimeņu lapas, ārstniecības lupstājs, 
zirdzene, mirres un citu čemurziežu dzimtas augu lapas, garais koriandrs (Eryngium foetidum)) 

0,6 

0256040 Pētersīļi (Sakņu pētersīļu lapas) 2 

0256050 Salvija (Kalnumētras, Borago officinalis lapas) (**) (**) 

0256060 Rozmarīns (**) (**) 

0256070 Timiāns (Majorāns, raudene) (**) (**) 

0256080 Baziliks (Melisa, mētras, piparmētra, Ocimum sanctum, saldais baziliks (Ocimum basilicum), 
Ocimum canum, ēdamie ziedi (kliņģerīšu ziedi un citi), Āzijas centīlijas (Centella asiatica), 
savvaļas beteļpalmas lapas, karija lapas) 

(**) (**) 

0256090 Lauru lapas (Citronzāle) (**) (**) 

0256100 Estragons (Izops) (**) (**) 

0256990 Pārējie 0,6 

0260000 vi) Pākšaugu dārzeņi (svaigi) 0,2 

0260010 Pupas (ar pākstīm) (Zaļās pupiņas, turku pupas, baltās pupiņas, sparģeļpupiņas, guāra pupiņas, 
sojas pupas) 

1 

0260020 Pupas (bez pākstīm) (Lauka pupas, kāršu pupas, kanavālijas, sviesta pupas, lopbarības pupas) 0,02 (*) 

0260030 Zirņi (ar pākstīm) (Cukurzirņi, sējas zirņi) 0,02 (*)
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0260040 Zirņi (bez pākstīm) (Dārza zirņi, zaļie zirņi, aunazirņi) 0,02 (*) 

0260050 Lēcas 0,02 (*) 

0260990 Pārējie 0,02 (*) 

0270000 vii) Stublāju dārzeņi (svaigi) 

0270010 Sparģeļi 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270020 Lapu artišoki (Borago officinalis stublāji) 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270030 Selerijas 0,1 1 

0270040 Fenheļi 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270050 Artišoki (Banāna ziedi) 0,05 (*) 0,2 

0270060 Puravi 0,05 (*) 0,2 

0270070 Rabarberi 0,05 (*) 0,02 (*) 

0270080 Bambusa dzinumi (**) (**) 

0270090 Palmu serdes (**) (**) 

0270990 Pārējie 0,05 (*) 0,02 (*) 

0280000 viii) Sēnes 0,05 (*) 0,02 (*) 

0280010 Audzētas sēnes (Šampinjoni (atmatenes), austersēnes, šitaki sēnes, sēņu micēlijs (veģetatīvās 
daļas)) 

0280020 Savvaļas sēnes (Gailenes, trifeles, lāčpurni, baravikas) 

0280990 Pārējie 

0290000 ix) Jūras zāles (**) (**) 

0300000 3. PĀKŠAUGI, ŽĀVĒTI 0,2 0,02 (*) 

0300010 Pupas (Cūku pupas, baltās pupiņas, kāršu pupas, kanavālijas, sviesta pupas, lauka pupas, lopbarības 
pupas) 

0300020 Lēcas 

0300030 Zirņi (Aunazirņi, lauka zirņi, sējas dedestiņa) 

0300040 Lupīnas 

0300990 Pārējie 

0400000 4. EĻĻAS AUGU SĒKLAS UN AUGĻI 

0401000 i) Eļļas augu sēklas 0,1 (*) 0,05 (*) 

0401010 Linsēklas 

0401020 Zemesrieksti 

0401030 Magoņu sēklas 

0401040 Sezama sēklas 

0401050 Saulgriežu sēklas 

0401060 Rapšu sēklas (Ripša sēklas, ripsis)
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0401070 Sojas pupas 

0401080 Sinepju sēklas 

0401090 Kokvilnas sēklas 

0401100 Ķirbju sēklas (Citu ķirbju dzimtas augu sēklas) 

0401110 Saflora sēklas (**) (**) 

0401120 Gurķenes sēklas (Ehiums (Echium plantagineum), tīruma cietsēkles (Buglossoides arvensis)) (**) (**) 

0401130 Sējas idras sēklas (**) (**) 

0401140 Kaņepju sēklas 

0401150 Rīcinaugs (**) (**) 

0401990 Pārējie 

0402000 ii) Eļļas augu augļi 

0402010 Olīvas eļļas ražošanai 0,05 (*) 0,3 

0402020 Eļļas palmas rieksti (kodoli) (**) (**) 

0402030 Eļļas palmas augļi (**) (**) 

0402040 Kapoks (**) (**) 

0402990 Pārējie 0,1 (*) 0,05 (*) 

0500000 5. GRAUDAUGI 0,05 (*) 

0500010 Mieži 0,3 

0500020 Griķi (Amarants, kvinoja) 0,02 (*) 

0500030 Kukurūza 0,02 (*) 

0500040 Prosa (Itālijas sarene, tefa, Eleusine coracana, Pennisetum glaucum) 0,02 (*) 

0500050 Auzas 0,02 (*) 

0500060 Rīsi (Ūdens tuskaroras / savvaļas rīsi (Zizania aquatica)) 0,02 (*) 

0500070 Rudzi 0,05 

0500080 Sorgo 0,02 (*) 

0500090 Kvieši (Speltas kvieši, tritikāle) 0,05 

0500990 Pārējie (Kanāriju spulgzāles sēklas (Phalaris canariensis)) 0,02 (*) 

0600000 6. TĒJA, KAFIJA, ZĀĻU TĒJAS UN KAKAO 0,05 (*) 

0610000 i) Tēja 0,1 (*) 

0620000 ii) Kafijas pupiņas (**) (**) 

0630000 iii) Zāļu tējas (kaltētas) (**) (**) 

0631000 a) Ziedi (**) (**) 

0631010 Kumelīšu ziedi (**) (**)
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0631020 Hibiska ziedi (**) (**) 

0631030 Rožu ziedlapiņas (**) (**) 

0631040 Jasmīna ziedi (Plūškoka ziedi (Sambucus nigra)) (**) (**) 

0631050 Liepu ziedi (**) (**) 

0631990 Pārējie (**) (**) 

0632000 b) Lapas (**) (**) 

0632010 Zemeņu lapas (**) (**) 

0632020 Roibosa krūma lapas (Ginka lapas) (**) (**) 

0632030 Mate (**) (**) 

0632990 Pārējie (**) (**) 

0633000 c) Saknes (**) (**) 

0633010 Baldriāna sakne (**) (**) 

0633020 Žeņšeņa sakne (**) (**) 

0633990 Pārējie (**) (**) 

0639000 d) Pārējās zāļu tējas (**) (**) 

0640000 iv) Kakao pupiņas (fermentētas vai žāvētas) (**) (**) 

0650000 v) Ceratonijas augļi (**) (**) 

0700000 7. APIŅI (kaltēti) 0,1 (*) 30 

0800000 8. GARŠVIELAS (**) (**) 

0810000 i) Sēklas (**) (**) 

0810010 Anīsa sēklas (**) (**) 

0810020 Sējas melnsēklītes sēklas (**) (**) 

0810030 Selerijas sēklas (Ārstniecības lupstāja sēklas) (**) (**) 

0810040 Koriandra sēklas (**) (**) 

0810050 Ķimeņu sēklas (**) (**) 

0810060 Diļļu sēklas (**) (**) 

0810070 Fenheļa sēklas (**) (**) 

0810080 Grieķu sieramoliņa sēklas (**) (**) 

0810090 Muskatrieksts (**) (**) 

0810990 Pārējie (**) (**) 

0820000 ii) Augļi un ogas (**) (**) 

0820010 Jamaikas pipari (**) (**) 

0820020 Sičuānas pipari (anīsa, Japānas pipari) (**) (**)
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0820030 Pļavas ķimenes (**) (**) 

0820040 Kardamons (**) (**) 

0820050 Kadiķogas (**) (**) 

0820060 Pipari, melnie, zaļie un baltie (Garie pipari, sārtie pipari) (**) (**) 

0820070 Vaniļas pākstis (**) (**) 

0820080 Tamarinda augļi (**) (**) 

0820990 Pārējie (**) (**) 

0830000 iii) Miza (**) (**) 

0830010 Kanēlis (Kasijas koka miza) (**) (**) 

0830990 Pārējie (**) (**) 

0840000 iv) Saknes vai sakneņi (**) (**) 

0840010 Lakricas sakne (**) (**) 

0840020 Ingvers (**) (**) 

0840030 Kurkumas sakne (**) (**) 

0840040 Mārrutki (**) (**) 

0840990 Pārējie (**) (**) 

0850000 v) Pumpuri (**) (**) 

0850010 Krustnagliņas (**) (**) 

0850020 Kaperi (**) (**) 

0850990 Pārējie (**) (**) 

0860000 vi) Zieda drīksna (**) (**) 

0860010 Safrāns (**) (**) 

0860990 Pārējie (**) (**) 

0870000 vii) Sēklsedze (**) (**) 

0870010 Muskatriekstu mizas (**) (**) 

0870990 Pārējie (**) (**) 

0900000 9. AUGI CUKURA RAŽOŠANAI (**) (**) 

0900010 Cukurbietes (sakne) (**) (**) 

0900020 Cukurniedres (**) (**) 

0900030 Cigoriņu saknes (**) (**) 

0900990 Pārējie (**) (**) 

1000000 10. DZĪVNIEKU IZCELSMES PRODUKTI – SAUSZEMES DZĪVNIEKI 0,05 (*) 

1010000 i) Audi 0,04 (*) 

1011000 a) Cūku 

1011010 Muskuļi
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1011020 Tauki 

1011030 Aknas 

1011040 Nieres 

1011050 Pārtikai izmantojami subprodukti 

1011990 Pārējie 

1012000 b) Liellopu 

1012010 Muskuļi 

1012020 Tauki 

1012030 Aknas 

1012040 Nieres 

1012050 Pārtikai izmantojami subprodukti 

1012990 Pārējie 

1013000 c) Aitas 

1013010 Muskuļi 

1013020 Tauki 

1013030 Aknas 

1013040 Nieres 

1013050 Pārtikai izmantojami subprodukti 

1013990 Pārējie 

1014000 d) Kazas 

1014010 Muskuļi 

1014020 Tauki 

1014030 Aknas 

1014040 Nieres 

1014050 Pārtikai izmantojami subprodukti 

1014990 Pārējie 

1015000 e) Zirgu, ēzeļu, mūļu un zirgēzeļu (**) (**) 

1015010 Muskuļi (**) (**) 

1015020 Tauki (**) (**) 

1015030 Aknas (**) (**) 

1015040 Nieres (**) (**) 

1015050 Pārtikai izmantojami subprodukti (**) (**) 

1015990 Pārējie (**) (**) 

1016000 f) Mājputnu – vistu, zosu, pīļu, tītaru un pērļu vistiņu strausu, baložu
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1016010 Muskuļi 

1016020 Tauki 

1016030 Aknas 

1016040 Nieres 

1016050 Pārtikai izmantojami subprodukti 

1016990 Pārējie 

1017000 g) Citu lauksaimniecības dzīvnieku (Truši, ķenguri, brieži) (**) (**) 

1017010 Muskuļi (**) (**) 

1017020 Tauki (**) (**) 

1017030 Aknas (**) (**) 

1017040 Nieres (**) (**) 

1017050 Pārtikai izmantojami subprodukti (**) (**) 

1017990 Pārējie (**) (**) 

1020000 ii) Piens 0,02 (*) 

1020010 Liellopi 

1020020 Aitas 

1020030 Kazas 

1020040 Zirgi 

1020990 Pārējie 

1030000 iii) Putnu olas 0,04 (*) 

1030010 Vistas 

1030020 Pīles (**) (**) 

1030030 Zosis (**) (**) 

1030040 Paipalas (**) (**) 

1030990 Pārējie (**) (**) 

1040000 iv) Medus (Peru pieniņš, ziedputekšņi, šūnu medus) (**) (**) 

1050000 v) Abinieki un rāpuļi (Varžu kājiņas, krokodili) (**) (**) 

1060000 vi) Gliemeži (**) (**) 

1070000 vii) Citi sauszemes dzīvnieku produkti (Savvaļas medījumdzīvnieki) (**) (**) 

( a ) Jāiekļauj atsauce uz I pielikumu, kurā redzams pilnīgs to augu un dzīvnieku izcelsmes produktu saraksts, kam piemēro MAL. 
(*) Norāda zemāko analītiski nosakāmo daudzumu. 

(**) Pesticīdu kodu kombinācijas, uz kurām attiecas MAL, kas noteikti III pielikuma B daļā. 
(F) = šķīst taukos 

Trifloksistrobīns (F) (R) 

(R) = atliekvielas definīcija atšķiras šādām pesticīdu kodu kombinācijām: 
Trifloksistrobīna- kods 1000000: trifloksistrobīna un tā metabolīta (E, E)-metoksimino- {2-[1-(3-trifluormetilfenil)-etilidēnaminooksimetil]-fenil}-etiķskābes (CGA 
321113) summa”
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2) III pielikuma A daļu groza šādi: 

a) ailes par ciprokonazolu, ciprodinilu, fluopirāmu, nikotīnu un pentiopirādu aizstāj ar šādām: 

“Pesticīdu atliekas un maksimāli pieļaujamie atlieku līmeņi (mg/kg) 

Kods Produktu grupas un atsevišķu produktu paraugi, uz ko attiecas MAL ( a ) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

0100000 1. SVAIGI VAI SALDĒTI AUGĻI RIEKSTI 

0110000 i) Citrusaugļi 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0110010 Greipfrūti (Pampelmūzes, pampelmūzes un greipfrūta hibrīdi 
(izņemot mineolas), mandarīna un greipfrūta hibrīdi, pārējie 
hibrīdi) 

0110020 Apelsīni (Bergamotes, pomerances, činoto un pārējie hibrīdi) 

0110030 Citroni (Dažādi citroni, pirkstainie citroni (Citrus medica var. sarco­
dactylis)) 

0110040 Laimi 

0110050 Mandarīni (Klementīni, tanžerīni, mineolas un pārējie hibrīdi 
tangori (Citrus reticulata x sinensis)) 

0110990 Pārējie 

0120000 ii) Koku rieksti 0,05 (*) 0,05 (*) 

0120010 Mandeles 0,05 0,05 

0120020 Brazīlijas rieksti 0,05 0,05 

0120030 Indijas rieksti 0,05 0,05 

0120040 Kastaņi 0,05 0,05 

0120050 Kokosrieksti 0,01 (*) 0,01 (*) 

0120060 Lazdu rieksti (Dižlazdu rieksti) 0,05 0,05 

0120070 Makadāmijas rieksti 0,05 0,05 

0120080 Pekanrieksti 0,05 0,05 

0120090 Priežu rieksti 0,05 0,01 (*) 

0120100 Pistācijas 0,05 0,05 

0120110 Valrieksti 0,05 0,05 

0120990 Pārējie 0,05 0,05 

0130000 iii) Sēkleņi 0,1 1 0,5 

0130010 Āboli (Mežāboli) 0,6 

0130020 Bumbieri (Bumbierāboli) 0,5 

0130030 Cidonijas 0,5 

0130040 Mespili 0,5
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0130050 Eriobotrijas 0,5 

0130990 Pārējie 0,5 

0140000 iv) Kauleņi 

0140010 Aprikozes 0,1 2 0,7 0,01 (*) 

0140020 Ķirši (Saldie ķirši, skābie ķirši) 0,1 1 1,5 4 

0140030 Persiki (Nektarīni un tiem līdzīgi hibrīdi) 0,1 2 0,7 2 

0140040 Plūmes (Damsonplūmes, renklodes, mirabeles, ērkšķu plūmes, 
sarkanās dateles / Ķīnas dateles / Ķīnas jujubes (Ziziphus zizyphus)) 

0,05 (*) 2 0,01 (*) 1,5 

0140990 Pārējie 0,05 (*) 0,5 0,01 (*) 0,01 (*) 

0150000 v) Ogas un sīkie augļi 

0151000 a) Galda vīnogas un vīnogas pārstrādei 0,2 5 1,5 0,01 (*) 

0151010 Galda vīnogas 

0151020 Vīna vīnogas 

0152000 b) Zemenes 0,05 (*) 5 2 3 

0153000 c) Ogas uz dzinumiem 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0153010 Kazenes 10 

0153020 Ziemeļu kaulenes (Kazeņavenes, citi aveņu un kazeņu hibrīdi 
(tayberries), boizenes, lācenes un citi Rubus hibrīdi) 

0,05 (*) 

0153030 Avenes (Japānas avenes, ziemeļu kaulenes/avenes (Rubus arcti­
cus), kauleņavenes (Rubus arcticus x Rubus idaeus)) 

10 

0153990 Pārējie 0,05 (*) 

0154000 d) Pārējie sīkie augļi un ogas 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0154010 Vairogu zilenes (Mellenes) 5 

0154020 Dzērvenes (Brūklenes (V. vitis-idaea)) 2 

0154030 Jāņogas (sarkanās un baltās) un upenes 5 

0154040 Ērkšķogas (Arī citu jāņogu ģints sugu hibrīdi) 5 

0154050 Mežrožu paaugļi 2 0,3 (+) 

0154060 Zīdkoka ogas (Lielaugļu zemeņkoka augļi) 2 

0154070 Vilkābeles ogas (Kiviogas (Actinidia arguta)) 2 

0154080 Plūškoka ogas (Aronijas, pīlādžogas, smiltsērkšķa ogas, 
paērkšķa ogas un citas koku ogas) 

2 

0154990 Pārējie 2
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0160000 vi) Dažādi augļi 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0161000 a) Ar ēdamu mizu 0,01 (*) 

0161010 Dateles 

0161020 Vīģes 

0161030 Galda olīvas 

0161040 Kumkvati (Marumi kumkvati, Nagami kumkvati, laimkvati 
(Citrus aurantifolia x Fortunella spp.)) 

0161050 Karambolas (Bilimbi) 

0161060 Hurmas 

0161070 Javas salas plūmes (Javas salas āboli, pomeraki, Malabāras 
plūmes, pitangas/grumičamas, (Eugenia uniflora)) 

0161990 Pārējie 

0162000 b) Mazi, ar neēdamu mizu 0,01 (*) 

0162010 Kivi 

0162020 Ličī (Pulasāna un rambutāna koka augļi, longani, mangostāni, 
langsati, salaki) 

0162030 Pasifloru augļi 

0162040 Opuncijas 

0162050 Hrizofilas 

0162060 Amerikas hurmas (Sapotes (melnās, baltās, zaļās, dzeltenās, 
meimija sapotes)) 

0162990 Pārējie 

0163000 c) Lieli, ar neēdamu mizu 

0163010 Avokado 0,01 (*) 

0163020 Banāni (Pundurbanāni, miltu banāni, ābolbanāni) 0,6 

0163030 Mango 0,01 (*) 

0163040 Papaijas 0,01 (*) 

0163050 Granātāboli 0,01 (*) 

0163060 Čerimojas (Anonas, ilamas (Anona diversifolia) un pārējie vidēji 
lielie anonu dzimtas augu augļi) 

0,01 (*) 

0163070 Gvajaves (Sarkanā pitaija/pūķauglis (Hylocereus undatus)) 0,01 (*)
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0163080 Ananasi 0,01 (*) 

0163090 Maizeskoka augļi (Džekfrūti) 0,01 (*) 

0163100 Duriana augļi 0,01 (*) 

0163110 Guanabanas 0,01 (*) 

0163990 Pārējie 0,01 (*) 

0200000 2. SVAIGI VAI SALDĒTI DĀRZEŅI 

0210000 i) Sakņu un bumbuļu dārzeņi 0,05 (*) 

0211000 a) Kartupeļi 0,05 (*) 0,1 0,04 

0212000 b) Tropiskie sakņu un bumbuļu dārzeņi 0,05 (*) 0,1 0,04 

0212010 Manioki (Kolokāzijas, tannijas) 

0212020 Batātes 

0212030 Jamsi (Jamsa pupas, Meksikas jamsa pupas) 

0212040 Marantas 

0212990 Pārējie 

0213000 c) Pārējie sakņu un bumbuļu dārzeņi, izņemot cukurbietes 

0213010 Galda bietes 1 0,1 0,6 

0213020 Burkāni 2 0,3 0,6 

0213030 Sakņu selerijas 0,3 0,1 0,6 

0213040 Mārrutki (Zirdzenes saknes, ārstniecības lupstāja saknes, 
genciāna saknes) 

2 0,1 0,6 

0213050 Topinambūri (Ķīnas artišoki) 0,05 (*) 0,1 0,6 

0213060 Pastinaki 2 0,1 0,6 

0213070 Sakņu pētersīļi 2 0,1 0,6 

0213080 Redīsi (Melnie redīsi, Japānas redīsi, mazie redīsi un tiem 
līdzīgās pasugas, zemes mandeles (Cyperus esculentus)) 

0,08 0,1 3 

0213090 Puravlapu plostbārži (Melnie plostbārži, Spānijas plostbārži, 
ēdamie diždadži) 

2 0,1 0,6 

0213100 Kāļi 0,05 (*) 0,1 0,6 

0213110 Rāceņi 0,05 (*) 0,1 0,6 

0213990 Pārējie 0,05 (*) 0,1 0,6 

0220000 ii) Sīpolu dārzeņi 0,05 (*) 

0220010 Ķiploki 0,3 0,1 (+) 0,8 

0220020 Sīpoli (Citi sīpoli sīpoli konservēšanai) 0,3 0,1 (+) 0,8 

0220030 Šalotes 0,3 0,1 (+) 0,8
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0220040 Lielie loksīpoli un Velsas sīpoli (Citi loksīpoli un līdzīgas šķir­
nes) 

1 2 3 

0220990 Pārējie 0,05 (*) 0,1 (+) 0,8 

0230000 iii) Augļu dārzeņi 0,05 (*) 

0231000 a) Nakteņu dzimtas augi 

0231010 Tomāti (Ķirštomāti, tamarillo, fizāļi, parastās līcijas ogas 
(goji), Ķīnas līcijas ogas (Lycium barbarum un L. chinense)) 

1 0,9 2 

0231020 Pipari (Čili pipari) 1 0,8 2 

0231030 Baklažāni (Pepino, baltie baklažāni (S. macrocarpon)) 1 0,1 (+) 2 

0231040 Okra ("dāmu pirkstiņi") 0,5 0,01 (*) 0,01 (*) 

0231990 Pārējie 0,5 0,1 (+) 0,01 (*) 

0232000 b) Ķirbjaugi ar ēdamu mizu 0,5 0,5 0,7 

0232010 Gurķi 

0232020 Pipargurķīši 

0232030 Tumšzaļie kabači (Kabači, patisoni, trauku ķirbji (Lagenaria 
siceraria), ēdamie čajoti (Sechium edule), balzambumbieri, 
čūskveida trihozanti (Trichosanthes cucumerina), šķautņainās 
lufas (Luffa acutangula)) 

0232990 Pārējie 

0233000 c) Ķirbjaugi ar neēdamu mizu 0,6 0,4 0,6 

0233010 Melones (Kivano) 

0233020 Lielaugļu ķirbji (Vēlie ķirbji, patisoni (vēlīna šķirne)) 

0233030 Arbūzi 

0233990 Pārējie 

0234000 d) Cukurkukurūza (Jaunā kukurūza) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0239000 e) Pārējie augļu dārzeņi 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0240000 iv) Krustziežu dārzeņi 0,05 (*) 0,05 (*) 

0241000 a) Ziedošie krustzieži 0,2 4 

0241010 Brokoļi (Kalabrijas, pavasara brokoļi, Ķīnas brokoļi) 

0241020 Ziedkāposti 

0241990 Pārējie 

0242000 b) Galviņu krustzieži 

0242010 Briseles kāposti 0,2 0,01 (*)
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0242020 Galviņkāposti (Smailie kāposti, sarkanie kāposti, Savojas 
kāposti, baltie kāposti) 

0,3 4 

0242990 Pārējie 0,1 (+) 0,01 (*) 

0243000 c) Lapu krustzieži 0,01 (*) 

0243010 Ķīnas kāposti (Sareptas sinepes, pak choi, Ķīnas plakanie 
kāposti, Ķīnas kāposti, Pekinas kāposti) 

0,7 

0243020 Lapu kāposti (Kroklapu kāposti, kolardi, Portugāles lapu 
kāposti, Portugāles galviņkāposti, lopbarības kāposti) 

0,1 (+) 

0243990 Pārējie 0,1 (+) 

0244000 d) Kolrābji 0,1 (+) 0,01 (*) 

0250000 v) Lapu dārzeņi un svaigi garšaugi 

0251000 a) Salāti un salātveidīgie 15 

0251010 Salātu baldriņi (Dūnaugļu baldriņi) 5 15 15 

0251020 Dārza salāti (Galviņsalāti, lollo rosso salāti, ledus salāti, 
romiešu salāti) 

0,05 (*) 15 15 

0251030 Platlapu cigoriņi (endīvijas) (Savvaļas cigoriņi, sarkanlapu 
cigoriņi, Itālijas cigoriņi, kroklapu endīvijas, salātgalvas cigo­
riņi (C. endivia var. crispum / C. intybus var. foliosum), cūkpieņu 
laksti) 

0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0251040 Kressalāti (Zeltaino pupiņu dīgsti, lucernas asni) 0,05 (*) 15 15 

0251050 Barbarejas 0,05 (*) 15 15 

0251060 Sējas pazvērītes, rukolas salāti (Šaurlapu divsēkle (Diplotaxis 
spp.)) 

0,05 (*) 15 15 

0251070 Brūnās sinepes 0,05 (*) 15 15 

0251080 Brassica spp. lapas un dzinumi, arī rāceņu laksti (Mizuna, 
zirņu un redīsu lapas, kā arī citu, tostarp krustziežu dzimtas, 
augu jaunās lapiņas (augi, ko novāc līdz astoņu īsto lapu 
fāzei), kolrābju lapas ) 

0,05 (*) 15 15 

0251990 Pārējie 0,05 (*) 15 15 

0252000 b) Spināti un tiem līdzīgie (lapas) 0,05 (*) 15 0,1 (+) 30 

0252010 Spināti (Jaunzēlandes spināti, amaranta spināti (pak-khom, 
tampara), tannijas lapas, cestrumi) 

0252020 Portulaki (Ziemas portulaki, dārza portulaki, parastie portu­
laki, skābenes, salikornijas, agretti (Salsola soda)) 

0252030 Lapu bietes (mangoldi) (Galda biešu lapas) 

0252990 Pārējie 

0253000 c) Vīnogulāju lapas (Baltās bazellas (Basella alba), banānu lapas, 
kāpelējošās akācijas (Acacia pennata)) 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)
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0254000 d) Ūdenskreses (Ūdens ipomejas (Ipomea aquatica), četrlapu marsile­
jas, ūdens mimozas (Neptunia oleracea)) 

0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0255000 e) Lapu cigoriņi 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0256000 f) Garšaugi 0,05 (*) 15 0,1 (+) 0,4 (+) 

0256010 Kārveles 20 

0256020 Maurloki 0,01 (*) 

0256030 Lapu selerijas (Fenheļa lapas, koriandra lapas, diļļu zariņi, 
ķimeņu lapas, ārstniecības lupstājs, zirdzene, mirres un citu 
čemurziežu dzimtas augu lapas, garais koriandrs (Eryngium 
foetidum)) 

0,01 (*) 

0256040 Pētersīļi (Sakņu pētersīļu lapas) 20 

0256050 Salvija (Kalnumētras, Borago officinalis lapas) 0,01 (*) 

0256060 Rozmarīns 0,01 (*) 

0256070 Timiāns (Majorāns, raudene) 0,01 (*) 

0256080 Baziliks (Melisa, mētras, piparmētra, Ocimum sanctum, 
saldais baziliks (Ocimum basilicum), Ocimum canum, 
ēdamie ziedi (kliņģerīšu ziedi un citi), Āzijas centīlijas (Cen­
tella asiatica), savvaļas beteļpalmas lapas, karija lapas) 

0,01 (*) 

0256090 Lauru lapas (Citronzāle) 0,01 (*) 

0256100 Estragons (Izops) 0,01 (*) 

0256990 Pārējie 0,01 (*) 

0260000 vi) Pākšaugu dārzeņi (svaigi) 0,05 (*) 

0260010 Pupas (ar pākstīm) (Zaļās pupiņas, turku pupas, baltās pupiņas, 
sparģeļpupiņas, guāra pupiņas, sojas pupas) 

2 0,9 3 

0260020 Pupas (bez pākstīm) (Lauka pupas, kāršu pupas, kanavālijas, 
sviesta pupas, lopbarības pupas) 

0,5 0,1 (+) 0,4 

0260030 Zirņi (ar pākstīm) (Cukurzirņi, sējas zirņi) 2 0,1 (+) 4 

0260040 Zirņi (bez pākstīm) (Dārza zirņi, zaļie zirņi, aunazirņi) 0,1 0,15 0,3 

0260050 Lēcas 0,2 0,1 (+) 0,01 (*) 

0260990 Pārējie 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0270000 vii) Stublāju dārzeņi (svaigi) 

0270010 Sparģeļi 0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270020 Lapu artišoki (Borago officinalis stublāji) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (+) 15 

0270030 Selerijas 0,2 5 0,1 (+) 15 

0270040 Fenheļi 0,05 (*) 0,2 0,1 (+) 15 

0270050 Artišoki (Banāna ziedi) 0,1 0,05 (*) 0,5 0,01 (*) 

0270060 Puravi 0,05 (*) 0,05 (*) 0,7 3

LV L 279/30 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 19.10.2013.



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

0270070 Rabarberi 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 15 

0270080 Bambusa dzinumi 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270090 Palmu serdes 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270990 Pārējie 0,05 (*) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0280000 viii) Sēnes 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 Audzētas sēnes (Šampinjoni (atmatenes), austersēnes, šitaki 
sēnes, sēņu micēlijs (veģetatīvās daļas)) 

0280020 Savvaļas sēnes (Gailenes, trifeles, lāčpurni, baravikas) 0,04 (+) 

0280990 Pārējie 

0290000 ix) Jūras zāles 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300000 3. PĀKŠAUGI, ŽĀVĒTI 0,05 (*) 0,2 0,4 0,2 

0300010 Pupas (Cūku pupas, baltās pupiņas, kāršu pupas, kanavālijas, sviesta 
pupas, lauka pupas, lopbarības pupas) 

0300020 Lēcas 

0300030 Zirņi (Aunazirņi, lauka zirņi, sējas dedestiņa) 

0300040 Lupīnas 

0300990 Pārējie 

0400000 4. EĻĻAS AUGU SĒKLAS UN AUGĻI 0,05 (*) 

0401000 i) Eļļas augu sēklas 

0401010 Linsēklas 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401020 Zemesrieksti 0,05 (*) 0,02 0,04 

0401030 Magoņu sēklas 0,4 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401040 Sezama sēklas 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401050 Saulgriežu sēklas 0,05 (*) 0,1 (+) 1,5 

0401060 Rapšu sēklas (Ripša sēklas, ripsis) 0,4 0,6 0,5 

0401070 Sojas pupas 0,07 0,2 0,3 

0401080 Sinepju sēklas 0,4 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401090 Kokvilnas sēklas 0,05 (*) 0,1 (+) 0,5 

0401100 Ķirbju sēklas (Citu ķirbju dzimtas augu sēklas) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401110 Saflora sēklas 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401120 Gurķenes sēklas (Ehiums (Echium plantagineum), tīruma cietsēkles 
(Buglossoides arvensis)) 

0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401130 Sējas idras sēklas 0,4 0,1 (+) 0,01 (*)
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0401140 Kaņepju sēklas 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401150 Rīcinaugs 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0401990 Pārējie 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0402000 ii) Eļļas augu augļi 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0402010 Olīvas eļļas ražošanai 

0402020 Eļļas palmas rieksti (kodoli) 

0402030 Eļļas palmas augļi 

0402040 Kapoks 

0402990 Pārējie 

0500000 5. GRAUDAUGI 0,1 

0500010 Mieži 3 0,1 (+) 0,2 

0500020 Griķi (Amarants, kvinoja) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0500030 Kukurūza 0,05 (*) 0,02 0,01 (*) 

0500040 Prosa (Itālijas sarene, tefa, Eleusine coracana, Pennisetum glaucum) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,8 

0500050 Auzas 2 0,1 (+) 0,2 

0500060 Rīsi (Ūdens tuskaroras / savvaļas rīsi (Zizania aquatica)) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0500070 Rudzi 0,5 0,8 0,1 

0500080 Sorgo 0,05 (*) 1,5 0,8 

0500090 Kvieši (Speltas kvieši, tritikāle) 0,5 0,8 0,1 

0500990 Pārējie (Kanāriju spulgzāles sēklas (Phalaris canariensis)) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0600000 6. TĒJA, KAFIJA, ZĀĻU TĒJAS UN KAKAO 0,02 (*) 

0610000 i) Tēja 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,6 (+) 

0620000 ii) Kafijas pupiņas 0,1 0,05 (*) 0,01 (*) 

0630000 iii) Zāļu tējas (kaltētas) 0,05 (*) 0,1 (+) 0,5 (+) 

0631000 a) Ziedi 0,05 (*) 

0631010 Kumelīšu ziedi 

0631020 Hibiska ziedi 

0631030 Rožu ziedlapiņas 

0631040 Jasmīna ziedi (Plūškoka ziedi (Sambucus nigra)) 

0631050 Liepu ziedi 

0631990 Pārējie
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0632000 b) Lapas 0,05 (*) 

0632010 Zemeņu lapas 

0632020 Roibosa krūma lapas (Ginka lapas) 

0632030 Mate 

0632990 Pārējie 

0633000 c) Saknes 1 

0633010 Baldriāna sakne 

0633020 Žeņšeņa sakne 

0633990 Pārējie 

0639000 d) Pārējās zāļu tējas 0,05 (*) 

0640000 iv) Kakao pupiņas (fermentētas vai žāvētas) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0650000 v) Ceratonijas augļi 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 

0700000 7. APIŅI (kaltēti) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,01 (*) 0,02 (*) 

0800000 8. GARŠVIELAS 0,05 (*) (+) 0,02 (*) 

0810000 i) Sēklas 0,05 (*) 0,1 (+) 0,3 

0810010 Anīsa sēklas 

0810020 Sējas melnsēklītes sēklas 

0810030 Selerijas sēklas (Ārstniecības lupstāja sēklas) 

0810040 Koriandra sēklas 

0810050 Ķimeņu sēklas 

0810060 Diļļu sēklas 

0810070 Fenheļa sēklas 

0810080 Grieķu sieramoliņa sēklas 

0810090 Muskatrieksts 

0810990 Pārējie 

0820000 ii) Augļi un ogas 0,05 (*) 0,3 

0820010 Jamaikas pipari 0,01 (*) 

0820020 Sičuānas pipari (anīsa, Japānas pipari) 0,01 (*) 

0820030 Pļavas ķimenes 0,1 (+) 

0820040 Kardamons 0,01 (*) 

0820050 Kadiķogas 0,01 (*) 

0820060 Pipari, melnie, zaļie un baltie (Garie pipari, sārtie pipari) 0,01 (*) 

0820070 Vaniļas pākstis 0,01 (*)

LV 19.10.2013. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 279/33



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

0820080 Tamarinda augļi 0,01 (*) 

0820990 Pārējie 0,01 (*) 

0830000 iii) Miza 0,05 (*) 0,01 (*) 4 

0830010 Kanēlis (Kasijas koka miza) 

0830990 Pārējie 

0840000 iv) Saknes vai sakneņi 1 4 

0840010 Lakricas sakne 0,01 (*) 

0840020 Ingvers 0,01 (*) 

0840030 Kurkumas sakne 0,1 (+) 

0840040 Mārrutki 0,01 (*) 

0840990 Pārējie 0,01 (*) 

0850000 v) Pumpuri 0,05 (*) 0,01 (*) 4 

0850010 Krustnagliņas 

0850020 Kaperi 

0850990 Pārējie 

0860000 vi) Zieda drīksna 0,05 (*) 0,01 (*) 4 

0860010 Safrāns 

0860990 Pārējie 

0870000 vii) Sēklsedze 0,05 (*) 0,01 (*) 4 

0870010 Muskatriekstu mizas 

0870990 Pārējie 

0900000 9. AUGI CUKURA RAŽOŠANAI 0,05 (*) 

0900010 Cukurbietes (sakne) 0,1 0,1 (+) 0,5 

0900020 Cukurniedres 0,05 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0900030 Cigoriņu saknes 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

0900990 Pārējie 0,05 (*) 0,1 (+) 0,01 (*) 

1000000 10. DZĪVNIEKU IZCELSMES PRODUKTI – SAUSZEMES DZĪV­
NIEKI 

0,05 (*) 

1010000 i) Audi 0,01 (*) 

1011000 a) Cūku 

1011010 Muskuļi 0,05 (*) 0,1 

1011020 Tauki 0,05 (*) 0,05 

1011030 Aknas 0,5 0,7 

1011040 Nieres 0,5 0,7
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1011050 Pārtikai izmantojami subprodukti 0,5 0,7 

1011990 Pārējie 0,05 (*) 0,02 (*) 

1012000 b) Liellopu 

1012010 Muskuļi 0,05 (*) 0,1 

1012020 Tauki 0,05 (*) 0,1 

1012030 Aknas 0,5 0,7 

1012040 Nieres 0,5 0,7 

1012050 Pārtikai izmantojami subprodukti 0,5 0,7 

1012990 Pārējie 0,05 (*) 0,02 (*) 

1013000 c) Aitas 

1013010 Muskuļi 0,05 (*) 0,1 

1013020 Tauki 0,05 (*) 0,1 

1013030 Aknas 0,5 0,7 

1013040 Nieres 0,5 0,7 

1013050 Pārtikai izmantojami subprodukti 0,5 0,7 

1013990 Pārējie 0,05 (*) 0,02 (*) 

1014000 d) Kazas 

1014010 Muskuļi 0,05 (*) 0,1 

1014020 Tauki 0,05 (*) 0,1 

1014030 Aknas 0,5 0,7 

1014040 Nieres 0,5 0,7 

1014050 Pārtikai izmantojami subprodukti 0,5 0,7 

1014990 Pārējie 0,05 (*) 0,02 (*) 

1015000 e) Zirgu, ēzeļu, mūļu un zirgēzeļu 

1015010 Muskuļi 0,05 (*) 0,1 

1015020 Tauki 0,05 (*) 0,02 (*) 

1015030 Aknas 0,5 0,7 

1015040 Nieres 0,5 0,7 

1015050 Pārtikai izmantojami subprodukti 0,5 0,7 

1015990 Pārējie 0,05 (*) 0,02 (*) 

1016000 f) Mājputnu – vistu, zosu, pīļu, tītaru un pērļu vistiņu strausu, baložu 0,05 (*) 

1016010 Muskuļi 0,1 

1016020 Tauki 0,1
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) 

1016030 Aknas 0,2 

1016040 Nieres 0,02 (*) 

1016050 Pārtikai izmantojami subprodukti 0,02 (*) 

1016990 Pārējie 0,02 (*) 

1017000 g) Citu lauksaimniecības dzīvnieku (Truši, ķenguri, brieži) 

1017010 Muskuļi 0,05 (*) 0,1 

1017020 Tauki 0,05 (*) 0,02 (*) 

1017030 Aknas 0,5 0,7 

1017040 Nieres 0,5 0,7 

1017050 Pārtikai izmantojami subprodukti 0,5 0,7 

1017990 Pārējie 0,05 (*) 0,02 (*) 

1020000 ii) Piens 0,05 (*) 0,1 0,01 (*) 

1020010 Liellopi 

1020020 Aitas 

1020030 Kazas 

1020040 Zirgi 

1020990 Pārējie 

1030000 iii) Putnu olas 0,05 (*) 0,15 0,01 (*) 

1030010 Vistas 

1030020 Pīles 

1030030 Zosis 

1030040 Paipalas 

1030990 Pārējie 

1040000 iv) Medus (Peru pieniņš, ziedputekšņi, šūnu medus) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,05 (*) 

1050000 v) Abinieki un rāpuļi (Varžu kājiņas, krokodili) 0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

1060000 vi) Gliemeži 0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

1070000 vii) Citi sauszemes dzīvnieku produkti (Savvaļas medījumdzīv­
nieki) 

0,05 (*) 0,02 (*) 0,01 (*) 

( a ) Jāiekļauj atsauce uz I pielikumu, kurā redzams pilnīgs to augu un dzīvnieku izcelsmes produktu saraksts, kam piemēro MAL. 
(*) Norāda zemāko analītiski nosakāmo daudzumu. 
(F) = šķīst taukos 

Ciprodinils (F) (R) 

(R) = atliekvielas definīcija atšķiras šādām pesticīdu kodu kombinācijām: 
ciprodinils - kods 1000000 (ciprodinila un metabolīta CGA 304075 summa) 

Fluopirams (R) 

Fluopirams - kods 1000000: fluopirama un fluopirama benzamīda (M25) summa, izteikta kā fluopirams 

(+) Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestāde konstatēja, ka daļa informācijas par izmēģinājumiem ar atliekām nav pieejama. Pārskatot MAL, Komisija ņems vērā pirmajā teikumā 
norādīto informāciju, ja to iesniedza līdz 2015. gada 19. oktobra, vai tās trūkumu, ja minēto informāciju neiesniedza līdz norādītajam datumam. 

0220010 Ķiploki 

0220020 Sīpoli (Citi sīpoli sīpoli konservēšanai) 

0220030 Šalotes
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0220990 Pārējie 

0231030 Baklažāni (Pepino, baltie baklažāni (S. macrocarpon)) 

0231990 Pārējie 

0234000 d) Cukurkukurūza (Jaunā kukurūza) 

0239000 e) Pārējie augļu dārzeņi 

0242990 Pārējie 

0243020 Lapu kāposti (Kroklapu kāposti, kolardi, Portugāles lapu kāposti, Portugāles galviņkāposti, lopbarības kāposti) 

0243990 Pārējie 

0244000 d) Kolrābji 

0251030 Platlapu cigoriņi (endīvijas) (Savvaļas cigoriņi, sarkanlapu cigoriņi, Itālijas cigoriņi, kroklapu endīvijas, salātgalvas cigoriņi (C. endivia var. 
crispum / C. intybus var. foliosum), cūkpieņu laksti) 

0252000 b) Spināti un tiem līdzīgie (lapas) 

0252010 Spināti (Jaunzēlandes spināti, amaranta spināti (pak-khom, tampara), tannijas lapas, cestrumi) 

0252020 Portulaki (Ziemas portulaki, dārza portulaki, parastie portulaki, skābenes, salikornijas, agretti (Salsola soda)) 

0252030 Lapu bietes (mangoldi) (Galda biešu lapas) 

0252990 Pārējie 

0254000 d) Ūdenskreses (Ūdens ipomejas (Ipomea aquatica), četrlapu marsilejas, ūdens mimozas (Neptunia oleracea)) 

0255000 e) Lapu cigoriņi 

0256000 f) Garšaugi 

0256010 Kārveles 

0256020 Maurloki 

0256030 Lapu selerijas (Fenheļa lapas, koriandra lapas, diļļu zariņi, ķimeņu lapas, ārstniecības lupstājs, zirdzene, mirres un citu čemurziežu dzimtas 
augu lapas, garais koriandrs (Eryngium foetidum)) 

0256040 Pētersīļi (Sakņu pētersīļu lapas) 

0256050 Salvija (Kalnumētras, Borago officinalis lapas) 

0256060 Rozmarīns 

0256070 Timiāns (Majorāns, raudene) 

0256080 Baziliks (Melisa, mētras, piparmētra, Ocimum sanctum, saldais baziliks (Ocimum basilicum), Ocimum canum, ēdamie ziedi (kliņģerīšu ziedi 
un citi), Āzijas centīlijas (Centella asiatica), savvaļas beteļpalmas lapas, karija lapas) 

0256090 Lauru lapas (Citronzāle) 

0256100 Estragons (Izops) 

0256990 Pārējie 

0260020 Pupas (bez pākstīm) (Lauka pupas, kāršu pupas, kanavālijas, sviesta pupas, lopbarības pupas) 

0260030 Zirņi (ar pākstīm) (Cukurzirņi, sējas zirņi) 

0260050 Lēcas 

0260990 Pārējie 

0270020 Lapu artišoki (Borago officinalis stublāji) 

0270030 Selerijas 

0270040 Fenheļi 

0270990 Pārējie 

0401010 Linsēklas 

0401030 Magoņu sēklas
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0401040 Sezama sēklas 

0401050 Saulgriežu sēklas 

0401080 Sinepju sēklas 

0401090 Kokvilnas sēklas 

0401100 Ķirbju sēklas (Citu ķirbju dzimtas augu sēklas) 

0401110 Saflora sēklas 

0401120 Gurķenes sēklas (Ehiums (Echium plantagineum), tīruma cietsēkles (Buglossoides arvensis)) 

0401130 Sējas idras sēklas 

0401140 Kaņepju sēklas 

0401150 Rīcinaugs 

0401990 Pārējie 

0500010 Mieži 

0500020 Griķi (Amarants, kvinoja) 

0500040 Prosa (Itālijas sarene, tefa, Eleusine coracana, Pennisetum glaucum) 

0500050 Auzas 

0500990 Pārējie (Kanāriju spulgzāles sēklas (Phalaris canariensis)) 

0630000 iii) Zāļu tējas (kaltētas) 

0631000 a) Ziedi 

0631010 Kumelīšu ziedi 

0631020 Hibiska ziedi 

0631030 Rožu ziedlapiņas 

0631040 Jasmīna ziedi (Plūškoka ziedi (Sambucus nigra)) 

0631050 Liepu ziedi 

0631990 Pārējie 

0632000 b) Lapas 

0632010 Zemeņu lapas 

0632020 Roibosa krūma lapas (Ginka lapas) 

0632030 Mate 

0632990 Pārējie 

0633000 c) Saknes 

0633010 Baldriāna sakne 

0633020 Žeņšeņa sakne 

0633990 Pārējie 

0639000 d) Pārējās zāļu tējas 

0810000 i) Sēklas 

0810010 Anīsa sēklas 

0810020 Sējas melnsēklītes sēklas 

0810030 Selerijas sēklas (Ārstniecības lupstāja sēklas) 

0810040 Koriandra sēklas 

0810050 Ķimeņu sēklas 

0810060 Diļļu sēklas
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0810070 Fenheļa sēklas 

0810080 Grieķu sieramoliņa sēklas 

0810090 Muskatrieksts 

0810990 Pārējie 

0820030 Pļavas ķimenes 

0840030 Kurkumas sakne 

0900010 Cukurbietes (sakne) 

0900030 Cigoriņu saknes 

0900990 Pārējie 

Nikotīns 

(+) Nav neapstrīdamu zinātnisku pierādījumu, kas apliecinātu, ka attiecīgajos augos nikotīns ir dabiski sastopams, un izskaidrotu tā veidošanās mehānismu. Pārskatot MAL, 
Komisija informāciju ņems vērā, ja tā iesniegta līdz 2016. gada 19. oktobra, vai tās trūkumu, ja minētā informācija nav iesniegta līdz norādītajam datumam. 

0154050 Mežrožu paaugļi 

0256000 f) Garšaugi 

0256010 Kārveles 

0256020 Maurloki 

0256030 Lapu selerijas (Fenheļa lapas, koriandra lapas, diļļu zariņi, ķimeņu lapas, ārstniecības lupstājs, zirdzene, mirres un citu čemurziežu dzimtas 
augu lapas, garais koriandrs (Eryngium foetidum)) 

0256040 Pētersīļi (Sakņu pētersīļu lapas) 

0256050 Salvija (Kalnumētras, Borago officinalis lapas) 

0256060 Rozmarīns 

0256070 Timiāns (Majorāns, raudene) 

0256080 Baziliks (Melisa, mētras, piparmētra, Ocimum sanctum, saldais baziliks (Ocimum basilicum), Ocimum canum, ēdamie ziedi (kliņģerīšu ziedi 
un citi), Āzijas centīlijas (Centella asiatica), savvaļas beteļpalmas lapas, karija lapas) 

0256090 Lauru lapas (Citronzāle) 

0256100 Estragons (Izops) 

0256990 Pārējie 

(+) Kaltētām savvaļas sēnēm piemēro šādus MAL: 2,3 mg/kg baravikām, 1,2 mg/kg kaltētām savvaļas sēnēm, kas nav baravikas. Šos MAL pārskata līdz 2014. gada 
30. novembrim. Tiks novērtēti apstiprinoši dati, tostarp visi zinātniskie pierādījumi par nikotīna dabisko klātbūtni vai veidošanos attiecīgajā kultūrā. Pēc datu atkārtotas 
novērtēšanas var būt jāmaina MAL. 

0280020 Savvaļas sēnes (Gailenes, trifeles, lāčpurni, baravikas) 

(+) Nav neapstrīdamu zinātnisku pierādījumu, kas apliecinātu, ka attiecīgajos augos nikotīns ir dabiski sastopams, un izskaidrotu tā veidošanās mehānismu. Pārskatot MAL, 
Komisija informāciju ņems vērā, ja tā iesniegta līdz 2016. gada 19. oktobra, vai tās trūkumu, ja minētā informācija nav iesniegta līdz norādītajam datumam. 

0610000 i) Tēja 

0630000 iii) Zāļu tējas (kaltētas) 

0631000 a) Ziedi 

0631010 Kumelīšu ziedi 

0631020 Hibiska ziedi 

0631030 Rožu ziedlapiņas 

0631040 Jasmīna ziedi (Plūškoka ziedi (Sambucus nigra)) 

0631050 Liepu ziedi 

0631990 Pārējie 

0632000 b) Lapas
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0632010 Zemeņu lapas 

0632020 Roibosa krūma lapas (Ginka lapas) 

0632030 Mate 

0632990 Pārējie 

0633000 c) Saknes 

0633010 Baldriāna sakne 

0633020 Žeņšeņa sakne 

0633990 Pārējie 

0639000 d) Pārējās zāļu tējas 

0800000 8. GARŠVIELAS 

0810000 i) Sēklas 

0810010 Anīsa sēklas 

0810020 Sējas melnsēklītes sēklas 

0810030 Selerijas sēklas (Ārstniecības lupstāja sēklas) 

0810040 Koriandra sēklas 

0810050 Ķimeņu sēklas 

0810060 Diļļu sēklas 

0810070 Fenheļa sēklas 

0810080 Grieķu sieramoliņa sēklas 

0810090 Muskatrieksts 

0810990 Pārējie 

0820000 ii) Augļi un ogas 

0820010 Jamaikas pipari 

0820020 Sičuānas pipari (anīsa, Japānas pipari) 

0820030 Pļavas ķimenes 

0820040 Kardamons 

0820050 Kadiķogas 

0820060 Pipari, melnie, zaļie un baltie (Garie pipari, sārtie pipari) 

0820070 Vaniļas pākstis 

0820080 Tamarinda augļi 

0820990 Pārējie 

0830000 iii) Miza 

0830010 Kanēlis (Kasijas koka miza) 

0830990 Pārējie 

0840000 iv) Saknes vai sakneņi 

0840010 Lakricas sakne 

0840020 Ingvers 

0840030 Kurkumas sakne 

0840040 Mārrutki 

0840990 Pārējie 

0850000 v) Pumpuri
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0850010 Krustnagliņas 

0850020 Kaperi 

0850990 Pārējie 

0860000 vi) Zieda drīksna 

0860010 Safrāns 

0860990 Pārējie 

0870000 vii) Sēklsedze 

0870010 Muskatriekstu mizas 

0870990 Pārējie” 

b) pievieno šādu aili attiecībā uz 8-hidroksihinolīnu: 

“Pesticīdu atliekas un maksimāli pieļaujamie atlieku līmeņi (mg/kg) 

Kods Produktu grupas un atsevišķu produktu paraugi, uz ko attiecas MAL ( a ) 
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(1) (2) (3) 

0100000 1. SVAIGI VAI SALDĒTI AUGĻI RIEKSTI 0,01 (*) 

0110000 i) Citrusaugļi 

0110010 Greipfrūti (Pampelmūzes, pampelmūzes un greipfrūta hibrīdi (izņemot mineolas), mandarīna un greip­
frūta hibrīdi, pārējie hibrīdi) 

0110020 Apelsīni (Bergamotes, pomerances, činoto un pārējie hibrīdi) 

0110030 Citroni (Dažādi citroni, pirkstainie citroni (Citrus medica var. sarcodactylis)) 

0110040 Laimi 

0110050 Mandarīni (Klementīni, tanžerīni, mineolas un pārējie hibrīdi tangori (Citrus reticulata x sinensis)) 

0110990 Pārējie 

0120000 ii) Koku rieksti 

0120010 Mandeles 

0120020 Brazīlijas rieksti 

0120030 Indijas rieksti 

0120040 Kastaņi 

0120050 Kokosrieksti 

0120060 Lazdu rieksti (Dižlazdu rieksti) 

0120070 Makadāmijas rieksti 

0120080 Pekanrieksti 

0120090 Priežu rieksti 

0120100 Pistācijas
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0120110 Valrieksti 

0120990 Pārējie 

0130000 iii) Sēkleņi 

0130010 Āboli (Mežāboli) 

0130020 Bumbieri (Bumbierāboli) 

0130030 Cidonijas 

0130040 Mespili 

0130050 Eriobotrijas 

0130990 Pārējie 

0140000 iv) Kauleņi 

0140010 Aprikozes 

0140020 Ķirši (Saldie ķirši, skābie ķirši) 

0140030 Persiki (Nektarīni un tiem līdzīgi hibrīdi) 

0140040 Plūmes (Damsonplūmes, renklodes, mirabeles, ērkšķu plūmes, sarkanās dateles / Ķīnas dateles / Ķīnas 
jujubes (Ziziphus zizyphus)) 

0140990 Pārējie 

0150000 v) Ogas un sīkie augļi 

0151000 a) Galda vīnogas un vīnogas pārstrādei 

0151010 Galda vīnogas 

0151020 Vīna vīnogas 

0152000 b) Zemenes 

0153000 c) Ogas uz dzinumiem 

0153010 Kazenes 

0153020 Ziemeļu kaulenes (Kazeņavenes, citi aveņu un kazeņu hibrīdi (tayberries), boizenes, lācenes un citi 
Rubus hibrīdi) 

0153030 Avenes (Japānas avenes, ziemeļu kaulenes/avenes (Rubus arcticus), kauleņavenes (Rubus arcticus x 
Rubus idaeus)) 

0153990 Pārējie 

0154000 d) Pārējie sīkie augļi un ogas 

0154010 Vairogu zilenes (Mellenes) 

0154020 Dzērvenes (Brūklenes (V. vitis-idaea)) 

0154030 Jāņogas (sarkanās un baltās) un upenes 

0154040 Ērkšķogas (Arī citu jāņogu ģints sugu hibrīdi) 

0154050 Mežrožu paaugļi 

0154060 Zīdkoka ogas (Lielaugļu zemeņkoka augļi) 

0154070 Vilkābeles ogas (Kiviogas (Actinidia arguta)) 

0154080 Plūškoka ogas (Aronijas, pīlādžogas, smiltsērkšķa ogas, paērkšķa ogas un citas koku ogas)
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0154990 Pārējie 

0160000 vi) Dažādi augļi 

0161000 a) Ar ēdamu mizu 

0161010 Dateles 

0161020 Vīģes 

0161030 Galda olīvas 

0161040 Kumkvati (Marumi kumkvati, Nagami kumkvati, laimkvati (Citrus aurantifolia x Fortunella spp.)) 

0161050 Karambolas (Bilimbi) 

0161060 Hurmas 

0161070 Javas salas plūmes (Javas salas āboli, pomeraki, Malabāras plūmes, pitangas/grumičamas, (Eugenia 
uniflora)) 

0161990 Pārējie 

0162000 b) Mazi, ar neēdamu mizu 

0162010 Kivi 

0162020 Ličī (Pulasāna un rambutāna koka augļi, longani, mangostāni, langsati, salaki) 

0162030 Pasifloru augļi 

0162040 Opuncijas 

0162050 Hrizofilas 

0162060 Amerikas hurmas (Sapotes (melnās, baltās, zaļās, dzeltenās, meimija sapotes)) 

0162990 Pārējie 

0163000 c) Lieli, ar neēdamu mizu 

0163010 Avokado 

0163020 Banāni (Pundurbanāni, miltu banāni, ābolbanāni) 

0163030 Mango 

0163040 Papaijas 

0163050 Granātāboli 

0163060 Čerimojas (Anonas, ilamas (Anona diversifolia) un pārējie vidēji lielie anonu dzimtas augu augļi) 

0163070 Gvajaves (Sarkanā pitaija/pūķauglis (Hylocereus undatus)) 

0163080 Ananasi 

0163090 Maizeskoka augļi (Džekfrūti) 

0163100 Duriana augļi 

0163110 Guanabanas 

0163990 Pārējie 

0200000 2. SVAIGI VAI SALDĒTI DĀRZEŅI 

0210000 i) Sakņu un bumbuļu dārzeņi 0,01 (*) 

0211000 a) Kartupeļi
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0212000 b) Tropiskie sakņu un bumbuļu dārzeņi 

0212010 Manioki (Kolokāzijas, tannijas) 

0212020 Batātes 

0212030 Jamsi (Jamsa pupas, Meksikas jamsa pupas) 

0212040 Marantas 

0212990 Pārējie 

0213000 c) Pārējie sakņu un bumbuļu dārzeņi, izņemot cukurbietes 

0213010 Galda bietes 

0213020 Burkāni 

0213030 Sakņu selerijas 

0213040 Mārrutki (Zirdzenes saknes, ārstniecības lupstāja saknes, genciāna saknes) 

0213050 Topinambūri (Ķīnas artišoki) 

0213060 Pastinaki 

0213070 Sakņu pētersīļi 

0213080 Redīsi (Melnie redīsi, Japānas redīsi, mazie redīsi un tiem līdzīgās pasugas, zemes mandeles (Cyperus 
esculentus)) 

0213090 Puravlapu plostbārži (Melnie plostbārži, Spānijas plostbārži, ēdamie diždadži) 

0213100 Kāļi 

0213110 Rāceņi 

0213990 Pārējie 

0220000 ii) Sīpolu dārzeņi 0,01 (*) 

0220010 Ķiploki 

0220020 Sīpoli (Citi sīpoli sīpoli konservēšanai) 

0220030 Šalotes 

0220040 Lielie loksīpoli un Velsas sīpoli (Citi loksīpoli un līdzīgas šķirnes) 

0220990 Pārējie 

0230000 iii) Augļu dārzeņi 

0231000 a) Nakteņu dzimtas augi 

0231010 Tomāti (Ķirštomāti, tamarillo, fizāļi, parastās līcijas ogas (goji), Ķīnas līcijas ogas (Lycium barbarum 
un L. chinense)) 

0,1 

0231020 Pipari (Čili pipari) 0,01 (*) 

0231030 Baklažāni (Pepino, baltie baklažāni (S. macrocarpon)) 0,01 (*) 

0231040 Okra ("dāmu pirkstiņi") 0,01 (*) 

0231990 Pārējie 0,01 (*) 

0232000 b) Ķirbjaugi ar ēdamu mizu 0,01 (*) 

0232010 Gurķi 

0232020 Pipargurķīši
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0232030 Tumšzaļie kabači (Kabači, patisoni, trauku ķirbji (Lagenaria siceraria), ēdamie čajoti (Sechium edule), 
balzambumbieri, čūskveida trihozanti (Trichosanthes cucumerina), šķautņainās lufas (Luffa acutan­
gula)) 

0232990 Pārējie 

0233000 c) Ķirbjaugi ar neēdamu mizu 0,01 (*) 

0233010 Melones (Kivano) 

0233020 Lielaugļu ķirbji (Vēlie ķirbji, patisoni (vēlīna šķirne)) 

0233030 Arbūzi 

0233990 Pārējie 

0234000 d) Cukurkukurūza (Jaunā kukurūza) 0,01 (*) 

0239000 e) Pārējie augļu dārzeņi 0,01 (*) 

0240000 iv) Krustziežu dārzeņi 0,01 (*) 

0241000 a) Ziedošie krustzieži 

0241010 Brokoļi (Kalabrijas, pavasara brokoļi, Ķīnas brokoļi) 

0241020 Ziedkāposti 

0241990 Pārējie 

0242000 b) Galviņu krustzieži 

0242010 Briseles kāposti 

0242020 Galviņkāposti (Smailie kāposti, sarkanie kāposti, Savojas kāposti, baltie kāposti) 

0242990 Pārējie 

0243000 c) Lapu krustzieži 

0243010 Ķīnas kāposti (Sareptas sinepes, pak choi, Ķīnas plakanie kāposti, Ķīnas kāposti, Pekinas kāposti) 

0243020 Lapu kāposti (Kroklapu kāposti, kolardi, Portugāles lapu kāposti, Portugāles galviņkāposti, lopba­
rības kāposti) 

0243990 Pārējie 

0244000 d) Kolrābji 

0250000 v) Lapu dārzeņi un svaigi garšaugi 0,01 (*) 

0251000 a) Salāti un salātveidīgie 

0251010 Salātu baldriņi (Dūnaugļu baldriņi) 

0251020 Dārza salāti (Galviņsalāti, lollo rosso salāti, ledus salāti, romiešu salāti) 

0251030 Platlapu cigoriņi (endīvijas) (Savvaļas cigoriņi, sarkanlapu cigoriņi, Itālijas cigoriņi, kroklapu endī­
vijas, salātgalvas cigoriņi (C. endivia var. crispum / C. intybus var. foliosum), cūkpieņu laksti) 

0251040 Kressalāti (Zeltaino pupiņu dīgsti, lucernas asni) 

0251050 Barbarejas 

0251060 Sējas pazvērītes, rukolas salāti (Šaurlapu divsēkle (Diplotaxis spp.)) 

0251070 Brūnās sinepes
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0251080 Brassica spp. lapas un dzinumi, arī rāceņu laksti (Mizuna, zirņu un redīsu lapas, kā arī citu, tostarp 
krustziežu dzimtas, augu jaunās lapiņas (augi, ko novāc līdz astoņu īsto lapu fāzei), kolrābju lapas ) 

0251990 Pārējie 

0252000 b) Spināti un tiem līdzīgie (lapas) 

0252010 Spināti (Jaunzēlandes spināti, amaranta spināti (pak-khom, tampara), tannijas lapas, cestrumi) 

0252020 Portulaki (Ziemas portulaki, dārza portulaki, parastie portulaki, skābenes, salikornijas, agretti (Sal­
sola soda)) 

0252030 Lapu bietes (mangoldi) (Galda biešu lapas) 

0252990 Pārējie 

0253000 c) Vīnogulāju lapas (Baltās bazellas (Basella alba), banānu lapas, kāpelējošās akācijas (Acacia pennata)) 

0254000 d) Ūdenskreses (Ūdens ipomejas (Ipomea aquatica), četrlapu marsilejas, ūdens mimozas (Neptunia oleracea)) 

0255000 e) Lapu cigoriņi 

0256000 f) Garšaugi 

0256010 Kārveles 

0256020 Maurloki 

0256030 Lapu selerijas (Fenheļa lapas, koriandra lapas, diļļu zariņi, ķimeņu lapas, ārstniecības lupstājs, 
zirdzene, mirres un citu čemurziežu dzimtas augu lapas, garais koriandrs (Eryngium foetidum)) 

0256040 Pētersīļi (Sakņu pētersīļu lapas) 

0256050 Salvija (Kalnumētras, Borago officinalis lapas) 

0256060 Rozmarīns 

0256070 Timiāns (Majorāns, raudene) 

0256080 Baziliks (Melisa, mētras, piparmētra, Ocimum sanctum, saldais baziliks (Ocimum basilicum), 
Ocimum canum, ēdamie ziedi (kliņģerīšu ziedi un citi), Āzijas centīlijas (Centella asiatica), savvaļas 
beteļpalmas lapas, karija lapas) 

0256090 Lauru lapas (Citronzāle) 

0256100 Estragons (Izops) 

0256990 Pārējie 

0260000 vi) Pākšaugu dārzeņi (svaigi) 0,01 (*) 

0260010 Pupas (ar pākstīm) (Zaļās pupiņas, turku pupas, baltās pupiņas, sparģeļpupiņas, guāra pupiņas, sojas 
pupas) 

0260020 Pupas (bez pākstīm) (Lauka pupas, kāršu pupas, kanavālijas, sviesta pupas, lopbarības pupas) 

0260030 Zirņi (ar pākstīm) (Cukurzirņi, sējas zirņi) 

0260040 Zirņi (bez pākstīm) (Dārza zirņi, zaļie zirņi, aunazirņi) 

0260050 Lēcas 

0260990 Pārējie 

0270000 vii) Stublāju dārzeņi (svaigi) 0,01 (*) 

0270010 Sparģeļi 

0270020 Lapu artišoki (Borago officinalis stublāji)
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0270030 Selerijas 

0270040 Fenheļi 

0270050 Artišoki (Banāna ziedi) 

0270060 Puravi 

0270070 Rabarberi 

0270080 Bambusa dzinumi 

0270090 Palmu serdes 

0270990 Pārējie 

0280000 viii) Sēnes 0,01 (*) 

0280010 Audzētas sēnes (Šampinjoni (atmatenes), austersēnes, šitaki sēnes, sēņu micēlijs (veģetatīvās daļas)) 

0280020 Savvaļas sēnes (Gailenes, trifeles, lāčpurni, baravikas) 

0280990 Pārējie 

0290000 ix) Jūras zāles 0,01 (*) 

0300000 3. PĀKŠAUGI, ŽĀVĒTI 0,01 (*) 

0300010 Pupas (Cūku pupas, baltās pupiņas, kāršu pupas, kanavālijas, sviesta pupas, lauka pupas, lopbarības pupas) 

0300020 Lēcas 

0300030 Zirņi (Aunazirņi, lauka zirņi, sējas dedestiņa) 

0300040 Lupīnas 

0300990 Pārējie 

0400000 4. EĻĻAS AUGU SĒKLAS UN AUGĻI 0,01 (*) 

0401000 i) Eļļas augu sēklas 

0401010 Linsēklas 

0401020 Zemesrieksti 

0401030 Magoņu sēklas 

0401040 Sezama sēklas 

0401050 Saulgriežu sēklas 

0401060 Rapšu sēklas (Ripša sēklas, ripsis) 

0401070 Sojas pupas 

0401080 Sinepju sēklas 

0401090 Kokvilnas sēklas 

0401100 Ķirbju sēklas (Citu ķirbju dzimtas augu sēklas) 

0401110 Saflora sēklas 

0401120 Gurķenes sēklas (Ehiums (Echium plantagineum), tīruma cietsēkles (Buglossoides arvensis)) 

0401130 Sējas idras sēklas

LV 19.10.2013. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 279/47



(1) (2) (3) 

0401140 Kaņepju sēklas 

0401150 Rīcinaugs 

0401990 Pārējie 

0402000 ii) Eļļas augu augļi 

0402010 Olīvas eļļas ražošanai 

0402020 Eļļas palmas rieksti (kodoli) 

0402030 Eļļas palmas augļi 

0402040 Kapoks 

0402990 Pārējie 

0500000 5. GRAUDAUGI 0,01 (*) 

0500010 Mieži 

0500020 Griķi (Amarants, kvinoja) 

0500030 Kukurūza 

0500040 Prosa (Itālijas sarene, tefa, Eleusine coracana, Pennisetum glaucum) 

0500050 Auzas 

0500060 Rīsi (Ūdens tuskaroras / savvaļas rīsi (Zizania aquatica)) 

0500070 Rudzi 

0500080 Sorgo 

0500090 Kvieši (Speltas kvieši, tritikāle) 

0500990 Pārējie (Kanāriju spulgzāles sēklas (Phalaris canariensis)) 

0600000 6. TĒJA, KAFIJA, ZĀĻU TĒJAS UN KAKAO 0,01 (*) 

0610000 i) Tēja 

0620000 ii) Kafijas pupiņas 

0630000 iii) Zāļu tējas (kaltētas) 

0631000 a) Ziedi 

0631010 Kumelīšu ziedi 

0631020 Hibiska ziedi 

0631030 Rožu ziedlapiņas 

0631040 Jasmīna ziedi (Plūškoka ziedi (Sambucus nigra)) 

0631050 Liepu ziedi 

0631990 Pārējie 

0632000 b) Lapas 

0632010 Zemeņu lapas 

0632020 Roibosa krūma lapas (Ginka lapas) 

0632030 Mate 

0632990 Pārējie
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0633000 c) Saknes 

0633010 Baldriāna sakne 

0633020 Žeņšeņa sakne 

0633990 Pārējie 

0639000 d) Pārējās zāļu tējas 

0640000 iv) Kakao pupiņas (fermentētas vai žāvētas) 

0650000 v) Ceratonijas augļi 

0700000 7. APIŅI (kaltēti) 0,01 (*) 

0800000 8. GARŠVIELAS 0,01 (*) 

0810000 i) Sēklas 

0810010 Anīsa sēklas 

0810020 Sējas melnsēklītes sēklas 

0810030 Selerijas sēklas (Ārstniecības lupstāja sēklas) 

0810040 Koriandra sēklas 

0810050 Ķimeņu sēklas 

0810060 Diļļu sēklas 

0810070 Fenheļa sēklas 

0810080 Grieķu sieramoliņa sēklas 

0810090 Muskatrieksts 

0810990 Pārējie 

0820000 ii) Augļi un ogas 

0820010 Jamaikas pipari 

0820020 Sičuānas pipari (anīsa, Japānas pipari) 

0820030 Pļavas ķimenes 

0820040 Kardamons 

0820050 Kadiķogas 

0820060 Pipari, melnie, zaļie un baltie (Garie pipari, sārtie pipari) 

0820070 Vaniļas pākstis 

0820080 Tamarinda augļi 

0820990 Pārējie 

0830000 iii) Miza 

0830010 Kanēlis (Kasijas koka miza) 

0830990 Pārējie 

0840000 iv) Saknes vai sakneņi 

0840010 Lakricas sakne
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0840020 Ingvers 

0840030 Kurkumas sakne 

0840040 Mārrutki 

0840990 Pārējie 

0850000 v) Pumpuri 

0850010 Krustnagliņas 

0850020 Kaperi 

0850990 Pārējie 

0860000 vi) Zieda drīksna 

0860010 Safrāns 

0860990 Pārējie 

0870000 vii) Sēklsedze 

0870010 Muskatriekstu mizas 

0870990 Pārējie 

0900000 9. AUGI CUKURA RAŽOŠANAI 0,01 (*) 

0900010 Cukurbietes (sakne) 

0900020 Cukurniedres 

0900030 Cigoriņu saknes 

0900990 Pārējie 

1000000 10. DZĪVNIEKU IZCELSMES PRODUKTI – SAUSZEMES DZĪVNIEKI 0,01 (*) 

1010000 i) Audi 

1011000 a) Cūku 

1011010 Muskuļi 

1011020 Tauki 

1011030 Aknas 

1011040 Nieres 

1011050 Pārtikai izmantojami subprodukti 

1011990 Pārējie 

1012000 b) Liellopu 

1012010 Muskuļi 

1012020 Tauki 

1012030 Aknas 

1012040 Nieres 

1012050 Pārtikai izmantojami subprodukti 

1012990 Pārējie
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1013000 c) Aitas 

1013010 Muskuļi 

1013020 Tauki 

1013030 Aknas 

1013040 Nieres 

1013050 Pārtikai izmantojami subprodukti 

1013990 Pārējie 

1014000 d) Kazas 

1014010 Muskuļi 

1014020 Tauki 

1014030 Aknas 

1014040 Nieres 

1014050 Pārtikai izmantojami subprodukti 

1014990 Pārējie 

1015000 e) Zirgu, ēzeļu, mūļu un zirgēzeļu 

1015010 Muskuļi 

1015020 Tauki 

1015030 Aknas 

1015040 Nieres 

1015050 Pārtikai izmantojami subprodukti 

1015990 Pārējie 

1016000 f) Mājputnu – vistu, zosu, pīļu, tītaru un pērļu vistiņu strausu, baložu 

1016010 Muskuļi 

1016020 Tauki 

1016030 Aknas 

1016040 Nieres 

1016050 Pārtikai izmantojami subprodukti 

1016990 Pārējie 

1017000 g) Citu lauksaimniecības dzīvnieku (Truši, ķenguri, brieži) 

1017010 Muskuļi 

1017020 Tauki 

1017030 Aknas 

1017040 Nieres 

1017050 Pārtikai izmantojami subprodukti 

1017990 Pārējie
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1020000 ii) Piens 

1020010 Liellopi 

1020020 Aitas 

1020030 Kazas 

1020040 Zirgi 

1020990 Pārējie 

1030000 iii) Putnu olas 

1030010 Vistas 

1030020 Pīles 

1030030 Zosis 

1030040 Paipalas 

1030990 Pārējie 

1040000 iv) Medus (Peru pieniņš, ziedputekšņi, šūnu medus) 

1050000 v) Abinieki un rāpuļi (Varžu kājiņas, krokodili) 

1060000 vi) Gliemeži 

1070000 vii) Citi sauszemes dzīvnieku produkti (Savvaļas medījumdzīvnieki) 

( a ) Jāiekļauj atsauce uz I pielikumu, kurā redzams pilnīgs to augu un dzīvnieku izcelsmes produktu saraksts, kam piemēro MAL. 
(*) Norāda zemāko analītiski nosakāmo daudzumu.” 

3) III pielikuma B daļā aili par pendimetalīnu aizstāj ar šādu: 

“Pesticīdu atliekas un maksimāli pieļaujamie atlieku līmeņi (mg/kg) 

Kods Produktu grupas un atsevišķu produktu paraugi, uz ko attiecas MAL ( a ) 

Pe
nd

im
et

al
īn

s 
(F

) 

(1) (2) (3) 

0130040 Mespili 0,05 (*) 

0130050 Eriobotrijas 0,05 (*) 

0154050 Mežrožu paaugļi 0,05 (*) 

0154060 Zīdkoka ogas (Lielaugļu zemeņkoka augļi) 0,05 (*) 

0154070 Vilkābeles ogas (Kiviogas (Actinidia arguta)) 0,05 (*) 

0154080 Plūškoka ogas (Aronijas, pīlādžogas, smiltsērkšķa ogas, paērkšķa ogas un citas koku ogas) 0,05 (*) 

0161050 Karambolas (Bilimbi) 0,05 (*) 

0161060 Hurmas 0,05 (*) 

0161070 Javas salas plūmes (Javas salas āboli, pomeraki, Malabāras plūmes, pitangas/grumičamas, (Eugenia 
uniflora)) 

0,05 (*) 

0162040 Opuncijas 0,05 (*) 

0162050 Hrizofilas 0,05 (*)
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0162060 Amerikas hurmas (Sapotes (melnās, baltās, zaļās, dzeltenās, meimija sapotes)) 0,05 (*) 

0163060 Čerimojas (Anonas, ilamas (Anona diversifolia) un pārējie vidēji lielie anonu dzimtas augu augļi) 0,05 (*) 

0163070 Gvajaves (Sarkanā pitaija/pūķauglis (Hylocereus undatus)) 0,05 (*) 

0163090 Maizeskoka augļi (Džekfrūti) 0,05 (*) 

0163100 Duriana augļi 0,05 (*) 

0163110 Guanabanas 0,05 (*) 

0212040 Marantas 0,05 (*) 

0251050 Barbarejas 0,05 (*) 

0251070 Brūnās sinepes 0,05 (*) 

0252020 Portulaki (Ziemas portulaki, dārza portulaki, parastie portulaki, skābenes, salikornijas, agretti (Salsola 
soda)) 

0,05 (*) 

0253000 c) Vīnogulāju lapas (Baltās bazellas (Basella alba), banānu lapas, kāpelējošās akācijas (Acacia pennata)) 0,05 (*) 

0256050 Salvija (Kalnumētras, Borago officinalis lapas) 2 

0256060 Rozmarīns 0,6 

0256070 Timiāns (Majorāns, raudene) 0,6 

0256080 Baziliks (Melisa, mētras, piparmētra, Ocimum sanctum, saldais baziliks (Ocimum basilicum), 
Ocimum canum, ēdamie ziedi (kliņģerīšu ziedi un citi), Āzijas centīlijas (Centella asiatica), savvaļas 
beteļpalmas lapas, karija lapas) 

0,6 

0256090 Lauru lapas (Citronzāle) 0,6 

0256100 Estragons (Izops) 0,6 

0270080 Bambusa dzinumi 0,05 (*) 

0270090 Palmu serdes 0,05 (*) 

0290000 ix) Jūras zāles 

0401110 Saflora sēklas 0,1 (*) 

0401120 Gurķenes sēklas (Ehiums (Echium plantagineum), tīruma cietsēkles (Buglossoides arvensis)) 0,1 (*) 

0401130 Sējas idras sēklas 0,1 (*) 

0401150 Rīcinaugs 0,1 (*) 

0402020 Eļļas palmas rieksti (kodoli) 0,1 (*) 

0402030 Eļļas palmas augļi 0,1 (*) 

0402040 Kapoks 0,1 (*) 

0620000 ii) Kafijas pupiņas 0,1 (*) 

0630000 iii) Zāļu tējas (kaltētas) 

0631000 a) Ziedi 0,1 (*) 

0631010 Kumelīšu ziedi 0,1 (*) 

0631020 Hibiska ziedi 0,1 (*) 

0631030 Rožu ziedlapiņas 0,1 (*) 

0631040 Jasmīna ziedi (Plūškoka ziedi (Sambucus nigra)) 0,1 (*)
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0631050 Liepu ziedi 0,1 (*) 

0631990 Pārējie 0,1 (*) 

0632000 b) Lapas 0,1 (*) 

0632010 Zemeņu lapas 0,1 (*) 

0632020 Roibosa krūma lapas (Ginka lapas) 0,1 (*) 

0632030 Mate 0,1 (*) 

0632990 Pārējie 0,1 (*) 

0633000 c) Saknes 0,5 

0633010 Baldriāna sakne 0,5 

0633020 Žeņšeņa sakne 0,5 

0633990 Pārējie 0,5 

0639000 d) Pārējās zāļu tējas 0,1 (*) 

0640000 iv) Kakao pupiņas (fermentētas vai žāvētas) 0,1 (*) 

0650000 v) Ceratonijas augļi 0,1 (*) 

0800000 8. GARŠVIELAS 0,1 (*) 

0810000 i) Sēklas 0,1 (*) 

0810010 Anīsa sēklas 0,1 (*) 

0810020 Sējas melnsēklītes sēklas 0,1 (*) 

0810030 Selerijas sēklas (Ārstniecības lupstāja sēklas) 0,1 (*) 

0810040 Koriandra sēklas 0,1 (*) 

0810050 Ķimeņu sēklas 0,1 (*) 

0810060 Diļļu sēklas 0,1 (*) 

0810070 Fenheļa sēklas 0,1 (*) 

0810080 Grieķu sieramoliņa sēklas 0,1 (*) 

0810090 Muskatrieksts 0,1 (*) 

0810990 Pārējie 0,1 (*) 

0820000 ii) Augļi un ogas 0,1 (*) 

0820010 Jamaikas pipari 0,1 (*) 

0820020 Sičuānas pipari (anīsa, Japānas pipari) 0,1 (*) 

0820030 Pļavas ķimenes 0,1 (*) 

0820040 Kardamons 0,1 (*) 

0820050 Kadiķogas 0,1 (*) 

0820060 Pipari, melnie, zaļie un baltie (Garie pipari, sārtie pipari) 0,1 (*) 

0820070 Vaniļas pākstis 0,1 (*)
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0820080 Tamarinda augļi 0,1 (*) 

0820990 Pārējie 0,1 (*) 

0830000 iii) Miza 0,1 (*) 

0830010 Kanēlis (Kasijas koka miza) 0,1 (*) 

0830990 Pārējie 0,1 (*) 

0840000 iv) Saknes vai sakneņi 0,1 (*) 

0840010 Lakricas sakne 0,1 (*) 

0840020 Ingvers 0,1 (*) 

0840030 Kurkumas sakne 0,1 (*) 

0840040 Mārrutki 0,1 (*) 

0840990 Pārējie 0,1 (*) 

0850000 v) Pumpuri 0,1 (*) 

0850010 Krustnagliņas 0,1 (*) 

0850020 Kaperi 0,1 (*) 

0850990 Pārējie 0,1 (*) 

0860000 vi) Zieda drīksna 0,1 (*) 

0860010 Safrāns 0,1 (*) 

0860990 Pārējie 0,1 (*) 

0870000 vii) Sēklsedze 0,1 (*) 

0870010 Muskatriekstu mizas 0,1 (*) 

0870990 Pārējie 0,1 (*) 

0900000 9. AUGI CUKURA RAŽOŠANAI 0,05 (*) 

0900010 Cukurbietes (sakne) 0,05 (*) 

0900020 Cukurniedres 0,05 (*) 

0900030 Cigoriņu saknes 0,05 (*) 

0900990 Pārējie 0,05 (*) 

1015000 e) Zirgu, ēzeļu, mūļu un zirgēzeļu 0,05 (*) 

1015010 Muskuļi 0,05 (*) 

1015020 Tauki 0,05 (*) 

1015030 Aknas 0,05 (*) 

1015040 Nieres 0,05 (*) 

1015050 Pārtikai izmantojami subprodukti 0,05 (*) 

1015990 Pārējie 0,05 (*)
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1017000 g) Citu lauksaimniecības dzīvnieku (Truši, ķenguri, brieži) 0,05 (*) 

1017010 Muskuļi 0,05 (*) 

1017020 Tauki 0,05 (*) 

1017030 Aknas 0,05 (*) 

1017040 Nieres 0,05 (*) 

1017050 Pārtikai izmantojami subprodukti 0,05 (*) 

1017990 Pārējie 0,05 (*) 

1030020 Pīles 0,05 (*) 

1030030 Zosis 0,05 (*) 

1030040 Paipalas 0,05 (*) 

1030990 Pārējie 0,05 (*) 

1040000 iv) Medus (Peru pieniņš, ziedputekšņi, šūnu medus) 0,05 (*) 

1050000 v) Abinieki un rāpuļi (Varžu kājiņas, krokodili) 0,05 (*) 

1060000 vi) Gliemeži 0,05 (*) 

1070000 vii) Citi sauszemes dzīvnieku produkti (Savvaļas medījumdzīvnieki) 0,05 (*) 

( a ) Jāiekļauj atsauce uz I pielikumu, kurā redzams pilnīgs to augu un dzīvnieku izcelsmes produktu saraksts, kam piemēro MAL. 
(*) Norāda zemāko analītiski nosakāmo daudzumu. 
(F) = šķīst taukos”

LV L 279/56 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 19.10.2013.



KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) Nr. 1005/2013 

(2013. gada 17. oktobris), 

ar ko apstiprina specifikācijas grozījumu, kurš nav maznozīmīgs, attiecībā uz nosaukumu, kas 
reģistrēts Aizsargāto cilmes vietas nosaukumu un aizsargāto ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu 

reģistrā [Emmental français est-central (AĢIN)] 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2012. gada 
21. novembra Regulu (ES) Nr. 1151/2012 par lauksaimniecības 
produktu un pārtikas produktu kvalitātes shēmām ( 1 ) un jo īpaši 
tās 52. panta 2. punktu, 

tā kā: 

(1) Ar Regulu (ES) Nr. 1151/2012 ir atcelta un aizstāta 
Padomes 2006. gada 20. marta Regula (EK) Nr. 
510/2006 par lauksaimniecības produktu un pārtikas 
produktu ģeogrāfiskās izcelsmes norāžu un cilmes vietu 
nosaukumu aizsardzību ( 2 ). 

(2) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 510/2006 9. panta 1. punkta 
pirmo daļu Komisija ir izskatījusi Francijas pieteikumu 
specifikācijas grozījuma apstiprināšanai attiecībā uz 

aizsargāto ģeogrāfiskās izcelsmes norādi „Emmental 
français est-central”, kas reģistrēta saskaņā ar Komisijas 
Regulu (EK) Nr. 1107/96 ( 3 ). 

(3) Attiecīgais grozījums nav maznozīmīgs, tādēļ Komisija, 
piemērojot Regulas (EK) Nr. 510/2006 6. panta 2. 
punktu, grozījuma pieteikumu ir publicējusi Eiropas Savie­
nības Oficiālajā Vēstnesī ( 4 ). Komisijai nav iesniegts neviens 
paziņojums par iebildumiem saskaņā ar minētās regulas 
7. pantu, tāpēc šis specifikācijas grozījums būtu jāapstip­
rina, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Ar šo apstiprina Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī publicēto 
specifikācijas grozījumu attiecībā uz šīs regulas pielikumā 
minēto nosaukumu. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2013. gada 17. oktobrī 

Komisijas 
un tās priekšsēdētāja vārdā – 

Komisijas loceklis 

Dacian CIOLOȘ

LV 19.10.2013. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 279/57 
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PIELIKUMS 

Līguma I pielikumā uzskaitītie lauksaimniecības produkti, kas paredzēti lietošanai pārtikā: 

1.3. grupa. Siers 

FRANCIJA 

Emmental français est-central (AĢIN)
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) Nr. 1006/2013 

(2013. gada 18. oktobris) 

par atļauju lietot L-cistīnu kā barības piedevu visām dzīvnieku sugām 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2003. gada 
22. septembra Regulu (EK) Nr. 1831/2003 par dzīvnieku ēdinā­ 
šanā lietotām piedevām ( 1 ) un jo īpaši tās 9. panta 2. punktu, 

tā kā: 

(1) Regulā (EK) Nr. 1831/2003 noteikts, ka piedevu lieto­ 
šanai dzīvnieku ēdināšanā jāsaņem atļauja, un paredzēts 
šādas atļaujas piešķiršanas pamatojums un kārtība. 

(2) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1831/2003 7. pantu ir 
iesniegts pieteikums, lai saņemtu atļauju izmantot L- 
cistīnu kā barības piedevu funkcionālajā grupā “aminos­
kābes, to sāļi un analogi”. Pieteikumam pievienotas vaja­
dzīgās ziņas un dokumenti saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 
1831/2003 7. panta 3. punkta prasībām. 

(3) Pieteikums attiecas uz atļaujas saņemšanu par L-cistīnu 
kā barības piedevu visām dzīvnieku sugām, un to pare­
dzēts klasificēt piedevu kategorijā “uzturfizioloģiskās 
piedevas”. 

(4) Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestāde (“Iestāde”) 2013. 
gada 13. marta atzinumā ( 2 ) secināja, ka ierosinātajos 
lietošanas apstākļos L-cistīnam nav nelabvēlīgas ietekmes 
uz dzīvnieku veselību, cilvēku veselību vai vidi un ka tā 

izmantošanu var uzskatīt par vērtīgu sēru saturošu 
aminoskābju avotu visām dzīvnieku sugām. Iestāde neuz­
skata, ka būtu nepieciešamas īpašas prasības attiecībā uz 
uzraudzības veikšanu pēc ražojuma laišanas tirgū. Iestāde 
arī pārbaudīja ar Regulu (EK) Nr. 1831/2003 izveidotās 
references laboratorijas iesniegto ziņojumu par dzīvnieku 
barībā esošās barības piedevas analīzes metodi. 

(5) Minētās vielas novērtējums liecina, ka Regulas (EK) Nr. 
1831/2003 5. pantā paredzētie atļaujas piešķiršanas 
nosacījumi ir izpildīti. Tādēļ šo vielu būtu jāļauj lietot 
atbilstīgi šīs regulas pielikumam. 

(6) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pārtikas 
aprites un dzīvnieku veselības pastāvīgās komitejas atzi­
numu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Pielikumā minēto vielu, kas iekļauta barības piedevu kategorijā 
“uzturfizioloģiskās piedevas” un funkcionālajā grupā “aminos­
kābes, to sāļi un analogi”, ir atļauts lietot kā dzīvnieku barības 
piedevu atbilstīgi pielikumā izklāstītajiem nosacījumiem. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2013. gada 18. oktobrī 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO

LV 19.10.2013. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 279/59 
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PIELIKUMS 

Piedevas 
identifikācijas 

numurs 

Atļaujas turētāja 
nosaukums Piedeva Sastāvs, ķīmiskā formula, apraksts, 

analīzes metode 
Dzīvnieku suga vai 

kategorija 
Maksimālais 

vecums 

Minimālais saturs Maksimālais saturs 

Citi noteikumi Atļaujas derīguma 
termiņš mg uz kg kompleksās barības ar 

mitruma saturu 12 % 

Uzturfizioloģisko piedevu kategorija. Funkcionālā grupa: aminoskābes, to sāļi un analogi 

3c391 — L-cistīns Piedevas sastāvs 

Kristālisks pulveris, ko iegūst, 
hidrolizējot dabīgo keratīnu no 
mājputnu spalvām, ar minimālo L- 
cistīna saturu 98,5 % 

Aktīvās vielas raksturojums 

IUPAC nosaukums: (2R)-2-amino- 
3-[(2R)-2-amino-3-hidroksi-3-okso­
propil] disulfanil-propānskābe 

CAS numurs: 56-89-3 

Ķīmiskā formula: C 6H 12N 2O 4S 2 
Analīzes metodes (1 ) 

L-cistīna satura noteikšanai barības 
piedevā: 

titrimetrija, Eiropas farmakopeja 
(Ph. Eur. 6.0, metode 01/2008- 
0998). 

Cistīna noteikšanai premiksos, 
kombinētajā barībā un barības 
sastāvdaļās: 

jonu apmaiņas hromatogrāfijas 
metode ar pēckolonnas derivatizā­
ciju un fotometrisko detektēšanu: 
Komisijas Regula (EK) Nr. 
152/2009 (2 ) (III pielikuma F daļa). 

Visas dzīvnieku 
sugas 

— — — 1. Lietotāju drošībai: apstrādes 
laikā jāizmanto elpceļu 
aizsarglīdzekļi, aizsargbrilles 
un cimdi. 

2. Piedevas un premiksu lieto­ 
šanas norādījumos norāda: 

— pārstrādes stabilitāti un 
uzglabāšanas apstākļus, 

— barības papildināšana ar 
L-cistīnu ir atkarīga no 
mērķa dzīvnieku vaja­
dzībām attiecībā uz sēru 
saturošām aminoskābēm 
un citu sēru saturošu 
aminoskābju līmeņa uztu­
rā. 

2023. gada 
8. novembris 

(1 ) Sīkāka informācija par analīzes metodēm atrodama references laboratorijas tīmekļa vietnē: http://irmm.jrc.ec.europa.eu/EURLs/EURL_feed_additives/authorisation/evaluation_reports/Pages/index.aspx. 
(2 ) OV L 54, 26.2.2009., 1. lpp.
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) Nr. 1007/2013 

(2013. gada 18. oktobris), 

ar kuru 2013./2014. gada kvotām, kas iedalītas anšovu zvejai Biskajas līcī, pievieno daudzumus, 
kurus Francija un Spānija 2012./2013. gada zvejas sezonā ieturējušas saskaņā ar Padomes Regulas 

(EK) Nr. 847/96 4. panta 2. punktu 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 1996. gada 6. maija Regulu (EK) Nr. 
847/96, kas ievieš papildu nosacījumus ikgadējai kopējās pieļau­
jamās nozvejas (KPN) un kvotu pārvaldei ( 1 ), un jo īpaši tās 4. 
panta 2. punktu, 

tā kā: 

(1) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 847/96 4. panta 2. punktu 
dalībvalstis var līdz tām iedalītās nozvejas kvotas piemē­
rošanas gada 31. oktobrim lūgt Komisiju ieturēt un 
pārcelt uz nākamo gadu līdz 10 % no attiecīgās kvotas. 
Ieturētais daudzums Komisijai ir jāpievieno attiecīgajai 
kvotai. 

(2) KPN un dalībvalstu kvotas attiecībā uz anšovu krājumu 
Biskajas līcī (ICES VIII apakšapgabalā) tiek noteiktas ikga­
dējai pārvaldības sezonai, kas ilgst no 1. jūlija līdz 
nākamā gada 30. jūnijam. 

(3) Padomes 2012. gada 27. jūlija Regulā (ES) Nr. 694/2012, 
ar ko nosaka anšovu zvejas iespējas Biskajas līcī 
2012./2013. gada zvejas sezonā ( 2 ), ir noteiktas kvotas 
anšovu zvejai Biskajas līcī (ICES VIII apakšapgabalā) laik­
posmā, kas sākas 2012. gada 1. jūlijā un beidzas 2013. 
gada 30. jūnijā. 

(4) Padomes 2013. gada 23. jūlija Regulā (ES) Nr. 713/2013, 
ar ko nosaka anšovu zvejas iespējas Biskajas līcī 
2013./2014. gada zvejas sezonā ( 3 ), ir noteiktas kvotas 
anšovu zvejai Biskajas līcī (ICES VIII apakšapgabalā) laik­
posmā, kas sākas 2013. gada 1. jūlijā un beidzas 2014. 
gada 30. jūnijā. 

(5) Atbilstīgi attiecīgajām zvejas iespēju regulām un pēc tam, 
kad bija ņemta vērā apmaiņa ar zvejas iespējām, kas 

notikusi saskaņā ar 20. panta 5. punktu Padomes 2002. 
gada 20. decembra Regulā (EK) Nr. 2371/2002 par 
zivsaimniecības resursu saglabāšanu un ilgtspējīgu izman­
tošanu saskaņā ar kopējo zivsaimniecības politiku ( 4 ), un 
kvotu pārcēlumi saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 847/96 4. 
panta 2. punktu, anšovu kvotas, kas Francijai un Spānijai 
ir pieejamas zvejai Biskajas līcī 2012./2013. gada zvejas 
sezonas beigās, sasniedza attiecīgi 4 876 tonnas un 
16 460 tonnas. 

(6) Francija un Spānija 2012./2013. gada zvejas sezonas 
beigās ziņoja par Biskajas līcī gūto anšovu nozveju, 
kuras kopējais apjoms bija attiecīgi 4 805,1 tonna un 
11 275,2 tonnas. 

(7) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 847/96 4. panta 2. punktu 
Francija un Spānija ir lūgušas daļu no to 2012./2013. 
gada zvejas sezonas anšovu kvotas Biskajas līcī ieturēt 
un pārcelt uz nākamo zvejas sezonu. Ieturētie daudzumi 
būtu jāpievieno 2013./2014. gada zvejas sezonas kvotai, 
nepārsniedzot minētajā regulā norādītos limitus. 

(8) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Zvejnie­
cības un akvakultūras komitejas atzinumu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

1. Anšovu kvotu, kas Regulā (ES) Nr. 713/2013 ir noteikta 
Francijai zvejai Biskajas līcī, palielina par 70,9 tonnām. 

2. Anšovu kvotu, kas Regulā (ES) Nr. 713/2013 ir noteikta 
Spānijai zvejai Biskajas līcī, palielina par 1 646 tonnām. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.
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Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2013. gada 18. oktobrī 

Komisijas vārdā – 
priekšsēdētājs 

José Manuel BARROSO

LV L 279/62 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 19.10.2013.



KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) Nr. 1008/2013 

(2013. gada 18. oktobris), 

ar kuru nosaka standarta importa vērtības atsevišķu veidu augļu un dārzeņu ievešanas cenas 
noteikšanai 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 2007. gada 22. oktobra Regulu (EK) 
Nr. 1234/2007, ar ko izveido lauksaimniecības tirgu kopīgu 
organizāciju un paredz īpašus noteikumus dažiem lauksaimnie­
cības produktiem (Vienotā TKO regula) ( 1 ), 

ņemot vērā Komisijas 2011. gada 7. jūnija Īstenošanas regulu 
(ES) Nr. 543/2011, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus 
Padomes Regulas (EK) Nr. 1234/2007 piemērošanai attiecībā uz 
augļu un dārzeņu un pārstrādātu augļu un dārzeņu nozari ( 2 ), 
un jo īpaši tās 136. panta 1. punktu, 

tā kā: 

(1) Īstenošanas regulā (ES) Nr. 543/2011, piemērojot Urug­
vajas kārtas daudzpusējo tirdzniecības sarunu iznākumu, 
paredzēti kritēriji, pēc kuriem Komisija nosaka standarta 

importa vērtības minētās regulas XVI pielikuma A daļā 
norādītajiem produktiem no trešām valstīm un laika 
periodiem. 

(2) Standarta importa vērtību aprēķina katru darbdienu 
saskaņā ar Īstenošanas regulas (ES) Nr. 543/2011 136. 
panta 1. punktu, ņemot vērā mainīgos dienas datus. 
Tāpēc šai regulai būtu jāstājas spēkā dienā, kad to publicē 
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Standarta importa vērtības, kas paredzētas Īstenošanas regulas 
(ES) Nr. 543/2011 136. pantā, ir tādas, kā norādīts šīs regulas 
pielikumā. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā dienā, kad to publicē Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2013. gada 18. oktobrī 

Komisijas 
un tās priekšsēdētāja vārdā – 

lauksaimniecības un lauku attīstības ģenerāldirektors 

Jerzy PLEWA

LV 19.10.2013. Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 279/63 
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PIELIKUMS 

Standarta importa vērtības atsevišķu veidu augļu un dārzeņu ievešanas cenas noteikšanai 

(EUR/100 kg) 

KN kods Trešās valsts kods ( 1 ) Standarta importa vērtība 

0702 00 00 MA 53,1 
MK 47,7 
ZZ 50,4 

0707 00 05 MK 54,3 
TR 126,8 
ZZ 90,6 

0709 93 10 TR 144,2 
ZZ 144,2 

0805 50 10 AR 100,6 
CL 101,0 
IL 97,0 
TR 87,3 
ZA 102,0 
ZZ 97,6 

0806 10 10 BR 254,7 
TR 151,4 
ZZ 203,1 

0808 10 80 CL 154,8 
NZ 116,7 
US 156,2 
ZA 120,6 
ZZ 137,1 

0808 30 90 TR 126,8 
ZZ 126,8 

( 1 ) Valstu nomenklatūra, kas paredzēta Komisijas Regulā (EK) Nr. 1833/2006 (OV L 354, 14.12.2006., 19. lpp.). Kods “ZZ” nozīmē “cita 
izcelsme”.
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) Nr. 1009/2013 

(2013. gada 18. oktobris), 

ar ko nosaka piešķīruma koeficientu, kurš jāpiemēro olīveļļas ievešanas atļauju pieteikumiem, kas 
iesniegti laikā no 2013. gada 14. līdz 15. oktobrim saskaņā ar Tunisijas tarifu kvotu, un ar ko aptur 

ievešanas atļauju izdošanu 2013. gada oktobrim 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 2007. gada 22. oktobra Regulu (EK) Nr. 
1234/2007, ar ko izveido lauksaimniecības tirgu kopīgu orga­
nizāciju un paredz īpašus noteikumus dažiem lauksaimniecības 
produktiem (Vienotā TKO regula) ( 1 ), 

ņemot vērā Komisijas 2006. gada 31. augusta Regulu (EK) Nr. 
1301/2006, ar ko nosaka kopīgus noteikumus lauksaimniecības 
produktu importa tarifu kvotu administrēšanai, izmantojot ieve­ 
šanas atļauju sistēmu ( 2 ), un jo īpaši tās 7. panta 2. punktu, 

tā kā: 

(1) Ar 1. protokola ( 3 ) 3. panta 1. un 2. punktu Eiropas un 
Vidusjūras valstu nolīgumā par asociācijas izveidošanu 
starp Eiropas Kopienām un to dalībvalstīm, no vienas 
puses, un Tunisijas Republiku, no otras puses ( 4 ), atver 
tarifa kvotu ar nulles nodokļa likmi, lai ievestu Tunisijas 
izcelsmes neapstrādātu olīveļļu ar KN kodu 1509 10 10 
un 1509 10 90, ko tieši no Tunisijas ieved Eiropas Savie­
nībā, nepārsniedzot katram gadam noteikto ierobežo­
jumu. 

(2) Komisijas 2006. gada 20. decembra Regulas (EK) Nr. 
1918/2006 par tarifa kvotas atvēršanu un pārvaldīšanu 
Tunisijas izcelsmes olīveļļai ( 5 ) 2. panta 2. punktā noteikti 

kvantitatīvie ierobežojumi ievešanas atļauju izdošanai 
mēnesī. 

(3) Atbilstīgi Regulas (EK) Nr. 1918/2006 3. panta 
1. punktam kompetentajām iestādēm iesniegto pietei­
kumu skaits ievešanas atļauju saņemšanai attiecas uz 
kopējo daudzumu, kas pārsniedz minētās regulas 
2. panta 2. punktā oktobrim noteikto ierobežojumu. 

(4) Šajā gadījumā Komisijai ir jānosaka piešķīruma koefi­
cients, lai varētu izdot ievešanas atļaujas proporcionāli 
pieejamajam daudzumam. 

(5) Tā kā ir sasniegts oktobra maksimālais daudzums, minē­
tajam mēnesim nevar izdot ievešanas atļaujas, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants 

Ievešanas atļauju pieteikumiem, kas iesniegti 2013. gada 14. un 
15. oktobrī, atbilstīgi Regulas (EK) Nr. 1918/2006 3. panta 1. 
punktam piemēro piešķīruma koeficientu 39,536727 %. 

Ievešanas atļauju izdošana 2013. gada oktobrim par daudzu­
miem, kas pieprasīti no 2013. gada 21. oktobra, ir apturēta. 

2. pants 

Šī regula stājas spēkā 2013. gada 19. oktobrī. 

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 2013. gada 18. oktobrī 

Komisijas 
un tās priekšsēdētāja vārdā – 

lauksaimniecības un lauku attīstības ģenerāldirektors 

Jerzy PLEWA
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LĒMUMI 

POLITIKAS UN DROŠĪBAS KOMITEJAS LĒMUMS EUPOL RD CONGO/1/2013 

(2013. gada 8. oktobris) 

par Eiropas Savienības policijas misijas saistībā ar drošības sektora reformu (DSR) un tās saikni ar 
tiesiskuma jomu Kongo Demokrātiskajā Republikā (EUPOL RD Congo) vadītāja pilnvaru termiņa 

pagarināšanu 

(2013/511/KĀDP) 

POLITIKAS UN DROŠĪBAS KOMITEJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 38. 
panta trešo daļu, 

ņemot vērā Padomes Lēmumu 2010/576/KĀDP (2010. gada 
23. septembris) par Eiropas Savienības policijas misiju saistībā 
ar drošības sektora reformu (DSR) un tās saikni ar tiesiskuma 
jomu Kongo Demokrātiskajā Republikā (EUPOL RD Congo) ( 1 ) 
un jo īpaši tā 10. panta 1. punktu, 

tā kā: 

(1) Atbilstīgi Lēmuma 2010/576/KĀDP 10. panta 1. 
punktam Politikas un drošības komiteja ("PDK") ir piln­
varota saskaņā ar Līguma 38. panta trešo daļu pieņemt 
attiecīgus lēmumus par misijas EUPOL RD Congo poli­
tisko kontroli un stratēģisko vadību. Šis pilnvarojums 
paredz tiesības pēc Savienības Augstā pārstāvja ārlietās 
un drošības politikas jautājumos ("Augstais pārstāvis") 
priekšlikuma iecelt amatā misijas vadītāju. 

(2) PDK 2010. gada 8. oktobrī pēc Augstās pārstāves priekš­
likuma un saskaņā ar Lēmumu EUPOL RD 
Congo/1/2010 ( 2 ) iecēla vecāko policijas virsnieku Jean- 
Paul RIKIR par misijas EUPOL RD Congo vadītāju no 
2010. gada 1. oktobra. 

(3) PDK 2011. gada 16. septembrī pēc Augstās pārstāves 
priekšlikuma un saskaņā ar Lēmumu EUPOL RD 
Congo/1/2011 ( 3 ) pagarināja vecākā policijas virsnieka 
Jean-Paul RIKIR kā misijas EUPOL RD Congo vadītāja piln­
varu termiņu līdz 2012. gada 30. septembrim. 

(4) PDK 2012. gada 25. septembrī pēc Augstās pārstāves 
priekšlikuma un saskaņā ar Lēmumu EUPOL RD 
Congo/1/2012 ( 4 ) pagarināja vecākā policijas virsnieka 
Jean-Paul RIKIR kā misijas EUPOL RD Congo vadītāja piln­
varu termiņu līdz 2013. gada 30. septembrim. 

(5) Padome 2013. gada 23. septembrī pieņēma Lēmumu 
2013/467/KĀDP ( 5 ), ar ko EUPOL RD Congo darbību 
pagarināja līdz 2014. gada 30. septembrim. 

(6) Augstā pārstāve 2013. gada 10. septembrī ir ierosinājusi 
pagarināt vecākā policijas virsnieka Jean-Paul RIKIR kā 
misijas EUPOL RD Congo vadītāja pilnvaru termiņu līdz 
2014. gada 30. septembrim. 

(7) Ņemot vērā to, ka pašreizējais vecākā policijas virsnieka 
Jean-Paul RIKIR kā misijas EUPOL RD Congo vadītāja piln­
varu termiņš beidzās 2013. gada 30. septembrī, šis 
lēmums būtu jāpiemēro no 2013. gada 1. oktobra, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Ar šo Eiropas Savienības policijas misijas saistībā ar drošības 
sektora reformu (DSR) un tās saikni ar tiesiskuma jomu 
Kongo Demokrātiskajā Republikā (EUPOL RD Congo) vadītāja 
vecākā policijas virsnieka Jean-Paul RIKIR pilnvaru termiņš tiek 
pagarināts līdz 2014. gada 30. septembrim. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

To piemēro no 2013. gada 1. oktobra. 

Briselē, 2013. gada 8. oktobrī 

Politikas un drošības komitejas vārdā – 
priekšsēdētājs 

W. STEVENS
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS LĒMUMS 

(2013. gada 17. oktobris) 

par Savienības finansiālo ieguldījumu, ko piešķir konkrētām dalībvalstīm, lai atbalstītu brīvprātīgus 
uzraudzības pētījumus par zaudējumiem medus bišu saimēs 2013./2014. gada sezonā 

(izziņots ar dokumenta numuru C(2013) 6742) 

(Autentisks ir tikai teksts angļu, dāņu, franču, grieķu, igauņu, itāļu, latviešu, lietuviešu, nīderlandiešu, poļu, 
portugāļu, slovāku, somu, spāņu, ungāru, vācu un zviedru valodā) 

(2013/512/ES) 

EIROPAS KOMISIJA, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību, 

ņemot vērā Padomes 2009. gada 25. maija Lēmumu 
2009/470/EK par izdevumiem veterinārijas jomā ( 1 ) un jo 
īpaši tā 23. pantu, 

tā kā: 

(1) Komisijas paziņojumā Eiropas Parlamentam un Padomei 
par medus bišu veselību ( 2 ) ir iekļauts pārskats par tādiem 
ar medus bišu veselību ES saistītiem Komisijas pasāku­
miem, kas jau ir pabeigti vai vēl turpinās. Galvenais pazi­ 
ņojumā aplūkotais jautājums ir pieaugošā bišu mirstība, 
kas novērota visā pasaulē. 

(2) Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestādes (EFSA) 2009. gada 
projektā “Bišu mirstība un bišu uzraudzība Eiropā” ( 3 ) tika 
secināts, ka uzraudzības sistēmas ES lielākoties ir vājas un 
ka dalībvalstu līmenī trūkst datu, savukārt ES līmenī – 
salīdzināmu datu. 

(3) Lai dati par bišu mirstību kļūtu pieejamāki, Komisija 
nolēma palīdzēt īstenot un atbalstīt konkrētus uzrau­
dzības pētījumus, kas tiek veikti dalībvalstīs un ir saistīti 
ar zaudējumiem medus bišu saimēs. 

(4) Ar Komisijas Īstenošanas lēmumu 2012/362/ES ( 4 ) tika 
piešķirts finansiālais ieguldījums tām brīvprātīgu uzrau­
dzības pētījumu programmām par zaudējumiem medus 
bišu saimēs, ko 2012./2013. gada sezonā īsteno Beļģija, 
Dānija, Vācija, Igaunija, Grieķija, Spānija, Francija, Itālija, 
Latvija, Lietuva, Ungārija, Polija, Portugāle, Slovākija, 
Somija, Zviedrija un Apvienotā Karaliste. 

(5) Pētījumi paredz veikt trīs apmeklējumus uz vietas, proti, 
dravās – pirms ziemas sākuma, pēc ziemas un produk­
tīvās sezonas laikā. 

(6) Šāda veidā pētījumā ir svarīgi, lai būtu pieejami citos 
gados iegūti salīdzināmi dati par zaudējumiem. Uzrau­
dzības pētījumiem par zaudējumiem medus bišu saimēs 
tas ir īpaši svarīgi, jo klimatiskie apstākļi būtiski ietekmē 
rezultātus. Tāpēc, ja šādus pētījumus veic tikai par vienu 
gadu, tie var sniegt tikai daļēji derīgus datus, kuri nav 
pietiekams pamats, lai izdarītu secinājumus vai konstatētu 
tendences par šādiem zaudējumiem. 

(7) Iepriekš aprakstīto iemeslu dēļ ir lietderīgi turpināt brīv­
prātīgos uzraudzības pētījumus par zaudējumiem medus 
bišu saimēs sezonā, kas sākas ar kontroli pirms ziemas, 
proti, 2013. gada rudenī, un turpinās ar pārbaudi pēc 
ziemas beigām un pārbaudēm visas produktīvās sezonas 
laikā 2014. gadā. 

(8) Pētījumi, ko paredzēts veikt 2013./2014. gada sezonā, 
pamatojas uz dokumentu “Pamatnostādnes izmēģinājuma 
uzraudzības projektam par zaudējumiem medus bišu 
saimēs” ( 5 ), kuru izstrādājusi ES references laboratorija 
(ESRL) bišu veselības jomā, kas iekļauta sarakstā VII pieli­
kuma II daļā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (EK) 
Nr. 882/2004 ( 6 ), kurā dalībvalstīm sniegtas norādes par 
to, kā izstrādāt brīvprātīgu uzraudzības pētījumu 
programmas. 

(9) Tās pašas dalībvalstis, kuras piedalījās pirmajā brīvprātī­
gajā uzraudzības pētījumā par zaudējumiem medus bišu 
saimēs 2012./2013. gadā, tika aicinātas sūtīt Komisijai 
savas 2013./2014. gada sezonas programmas, pamatojo­
ties uz ESRL bišu veselības jomā izstrādāto tehnisko 
dokumentu. 

(10) Beļģija, Dānija, Vācija, Igaunija, Grieķija, Spānija, Francija, 
Itālija, Latvija, Lietuva, Ungārija, Polija, Portugāle, Slovā­
kija, Somija, Zviedrija un Apvienotā Karaliste ir izstrādā­
jušas brīvprātīgu uzraudzības pētījumu programmas par 
zaudējumiem medus bišu saimēs atbilstīgi tehniskajam 
dokumentam “Pamatnostādnes izmēģinājuma uzrau­
dzības projektam par zaudējumiem medus bišu saimēs” 
un pieprasījušas ES finansiālo atbalstu.
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(11) Finansiālais ieguldījums brīvprātīgo uzraudzības pētījumu 
programmām par zaudējumiem medus bišu saimēs, ko 
īsteno Beļģija, Dānija, Vācija, Igaunija, Grieķija, Spānija, 
Francija, Itālija, Latvija, Lietuva, Ungārija, Polija, Portugāle, 
Slovākija, Somija, Zviedrija un Apvienotā Karaliste, būtu 
jāpiešķir no 2013. gada 1. jūlija. 

(12) Saskaņā ar Padomes Regulu (EK) Nr. 1290/2005 ( 1 ) vete­
rinārie pasākumi jāfinansē no Eiropas Lauksaimniecības 
garantiju fonda. Finanšu kontroles nolūkā piemēro 
minētās regulas 9., 36. un 37. pantu. 

(13) Finansiālā ieguldījuma izmaksa būtu jāveic ar nosacījumu, 
ka plānotās uzraudzības pētījumu programmas faktiski ir 
izpildītas un ka attiecīgās iestādes iesniedz visu nepiecie­ 
šamo informāciju Komisijai un ESRL bišu veselības jomā. 

(14) Šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pārtikas 
aprites un dzīvnieku veselības pastāvīgās komitejas atzi­
numu, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

1. Savienība piešķir finansiālu atbalstu Beļģijai, Dānijai, Vāci­
jai, Igaunijai, Grieķijai, Spānijai, Francijai, Itālijai, Latvijai, Lietu­
vai, Ungārijai, Polijai, Portugālei, Slovākijai, Somijai, Zviedrijai 
un Apvienotajai Karalistei, lai tās īstenotu uzraudzības pētījumu 
programmas par zaudējumiem medus bišu saimēs. 

2. Savienības finansiālais ieguldījums: 

a) ir 70 % no attiecināmām izmaksām, kas saistībā ar uzrau­
dzības pētījumu programmām par zaudējumiem medus bišu 
saimēs par laikposmu no 2013. gada 1. jūlija līdz 2014. 
gada 30. septembrim radušās katrai 1. punktā minētajai 
dalībvalstij un norādītas I pielikumā; 

b) nepārsniedz šādu summu: 

1) EUR 26 837 Beļģijai; 

2) EUR 116 417 Dānijai; 

3) EUR 160 445 Vācijai, 

4) EUR 64 868 Igaunijai; 

5) EUR 78 421 Grieķijai; 

6) EUR 148 047 Spānijai, 

7) EUR 288 801 Francijai; 

8) EUR 142 212 Itālijai; 

9) EUR 86 310 Latvijai; 

10) EUR 70 273 Lietuvai, 

11) EUR 114 209 Ungārijai; 

12) EUR 128 015 Polijai; 

13) EUR 29 159 Portugālei; 

14) EUR 92 240 Slovākijai; 

15) EUR 117 416 Somijai; 

16) EUR 74 389 Zviedrijai, 

17) EUR 109 871 Apvienotajai Karalistei; 

c) nepārsniedz EUR 348 par vienas dravas apmeklējumu. 

2. pants 

1. Ar šo lēmumu atļautais maksimālais kopējais ieguldījums 
izmaksu segšanai, kas radušās, īstenojot 1. pantā minētās 
programmas, ir noteikts EUR 1 847 930 apmērā, un to finansē 
no Eiropas Savienības vispārējā budžeta. 

2. Izdevumi, kas saistīti ar personāla izmaksām par laborato­
rijas testu veikšanu, paraugu ņemšanu vai monitoringu, kā arī 
izlietojamiem materiāliem un pieskaitāmajām izmaksām un kas 
attiecas uz uzraudzības pētījumiem, ir attiecināmie izdevumi 
saskaņā ar III pielikumā izklāstītajiem noteikumiem. 

3. Savienības finansiālo palīdzību izmaksā pēc tam, kad ir 
iesniegti un apstiprināti 3. panta 2. un 3. punktā minētie ziņo­
jumi, pārskati un pamatojošie dokumenti. 

3. pants 

1. Programmas īsteno saskaņā ar tehnisko dokumentu 
“Pamatnostādnes izmēģinājuma uzraudzības projektam par 
zaudējumiem medus bišu saimēs” un atbilstīgi dalībvalstu 
iesniegtajām uzraudzības pētījumu programmām par zaudēju­
miem medus bišu saimēs. 

2. Beļģija, Dānija, Vācija, Igaunija, Grieķija, Spānija, Francija, 
Itālija, Latvija, Lietuva, Ungārija, Polija, Portugāle, Slovākija, 
Somija, Zviedrija un Apvienotā Karaliste iesniedz Komisijai: 

— ne vēlāk kā 2014. gada 1. martā – starpposma tehnisko 
ziņojumu par pirmo uzraudzības pētījumu programmā pare­
dzēto apmeklējumu un 

— ne vēlāk kā 2014. gada 31. oktobrī – galīgo tehnisko ziņo­
jumu par otro un trešo uzraudzības pētījumu programmā 
paredzēto apmeklējumu,
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— tehniskajam ziņojumam būtu jāatbilst paraugam, ko Komi­
sija izstrādās sadarbībā ar ES references laboratoriju bišu 
veselības jomā. 

3. Beļģija, Dānija, Vācija, Igaunija, Grieķija, Spānija, Francija, 
Itālija, Latvija, Lietuva, Ungārija, Polija, Portugāle, Slovākija, 
Somija, Zviedrija un Apvienotā Karaliste iesniedz Komisijai: 

— ne vēlāk kā 2014. gada 31. decembrī – atbilstīgi II pieli­
kumam sagatavotu finanšu pārskatu papīra un elektroniskā 
formātā, 

— pēc Komisijas pieprasījuma – pamatojošus dokumentus, kuri 
ir pierādījums par visiem izdevumiem, kas minēti atlīdzinā­ 
šanas pieteikumā. 

4. Pētījumu rezultātus dara pieejamus Komisijai un ES refe­
rences laboratorijai bišu veselības jomā. 

4. pants 

Šis lēmums ir adresēts Beļģijas Karalistei, Dānijas Karalistei, 
Vācijas Federatīvajai Republikai, Igaunijas Republikai, Grieķijas 
Republikai, Spānijas Karalistei, Francijas Republikai, Itālijas 
Republikai, Latvijas Republikai, Lietuvas Republikai, Ungārijai, 
Polijas Republikai, Portugāles Republikai, Slovākijas Republikai, 
Somijas Republikai, Zviedrijas Karalistei un Lielbritānijas un 
Ziemeļīrijas Apvienotajai Karalistei. 

Briselē, 2013. gada 17. oktobrī 

Komisijas vārdā – 
Komisijas loceklis 

Tonio BORG
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I PIELIKUMS 

DV Dravu skaits 

Uzraudzības 
pētījumā 

paredzētais katras 
dravas 

apmeklējumu 
skaits 

Kopējās tiešās izmaksas 
(laboratorijas testi un 
apmeklējumi paraugu 

ņemšanai un 
monitoringam) 

Pieskaitāmās 
izmaksas 

(7 %) 
Kopējās izmaksas ES ieguldījums 

(70 %) 

BE 150 3 35 830 2 508 38 338 26 837 

DK 200 3 155 430 10 880 166 310 116 417 

DE 220 3 214 212 14 995 229 207 160 445 

EE 196 3 86 606 6 062 92 668 64 868 

EL 200 3 104 701 7 329 112 030 78 421 

ES 203 3 197 659 13 836 211 495 148 047 

FR 396 3 385 581 26 991 412 572 288 801 

IT 195 3 189 870 13 291 203 161 142 212 

LV 193 3 115 234 8 066 123 300 86 310 

LT 193 3 93 822 6 568 100 390 70 273 

HU 196 3 152 483 10 674 163 157 114 209 

PL 190 3 170 915 11 964 182 879 128 015 

PT 145 3 38 930 2 725 41 655 29 159 

SK 200 3 123 151 8 621 131 772 92 240 

FI 161 3 156 764 10 973 167 737 117 416 

SE 150 3 99 318 6 952 106 270 74 389 

UK 200 3 146 691 10 268 156 959 109 871 

Kopā 2 467 197 172 703 2 639 900 1 847 930
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II PIELIKUMS 

FINANŠU PĀRSKATA PARAUGS, KO SNIEDZ ATTIECĪBĀ UZ BRĪVPRĀTĪGIEM UZRAUDZĪBAS 
PĒTĪJUMIEM PAR ZAUDĒJUMIEM MEDUS BIŠU SAIMĒS 

Kopējās projekta izmaksas (faktiskās izmaksas bez PVN) 

Dalībvalsts: Apmeklēto dravu skaits: 

Saimju, no kurām ņemti paraugi, 
kopskaits: 

Laboratorijas izmaksas 

Personāla kategorija Darba dienu skaits Dienas likme Kopā 

… 

… 

Izlietojamie materiāli 
(apraksts) 

Daudzums Izmaksas par vienību Kopā 

… 

… 

Paraugu ņemšanas un monitoringa izmaksas (dravu apmeklējumi) 

Personāla kategorija Darba dienu skaits Dienas likme Kopā 

… 

… 

Izlietojamie materiāli 
(apraksts) 

Daudzums Izmaksas par vienību Kopā 

… 

… 

Saņēmēja apstiprinājums 

Mēs apliecinām, ka: 

— iepriekš minētie izdevumi radušies, veicot uzdevumus, kas aprakstīti tehniskajā dokumentā “Pamatnostādnes izmēģi­
nājuma uzraudzības projektam par zaudējumiem medus bišu saimēs” ( 1 ) un ir tieši saistīti ar tās uzraudzības pētījumu 
programmas īstenošanu, kurai tika piešķirts finansiālais atbalsts saskaņā ar Komisijas Īstenošanas lēmumu 
2013/512/ES, 

— šie izdevumi ir faktiski, precīzi iegrāmatoti un saskaņā ar Īstenošanas lēmuma 2013/512/ES noteikumiem uzskatāmi 
par attiecināmiem izdevumiem, 

— visi ar izdevumiem saistītie pamatojošie dokumenti ir pieejami revīzijas veikšanai, 

— par projektiem, kas minēti Īstenošanas lēmumā 2013/512/ES, nav pieprasīts neviens cits Savienības ieguldījums. 

Datums: 

Atbildīgā finanšu darbinieka vārds un paraksts:
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III PIELIKUMS 

NOTEIKUMI PAR TO, KĀDI IZDEVUMI IR ATTIECINĀMI 

1. Laboratorijas izmaksas 

— Personāla izmaksas ir tikai faktiskās atbilstošās darbaspēka izmaksas (pamatalga, sociālie maksājumi un pensionē­ 
šanās izmaksas), kas radušās pētījuma un laboratorijas testu veikšanas laikā. Šim nolūkam ir jāveic ikmēneša 
nostrādātā laika uzskaite. 

— Dienas likmi aprēķina, pieņemot, ka gadā ir 220 darba dienas. 

— Atlīdzināšanu par izlietojamiem materiāliem veic, pamatojoties uz faktiskajām izmaksām, kas dalībvalstīm radušās, 
veicot testus laboratorijā. 

— Ar koordinēšanu, plānošanu un transportu saistītās personāla izmaksas nav attiecināmas izmaksas. Izmaksas par 
testu komplektu, reaģentu un visu izlietojamo materiālu iegādi atlīdzina tikai tad, ja tie izmantoti turpmāk minēto 
testu veikšanai. 

— Varroa skaitīšana (skalošana), ko pirmā apmeklējuma laikā veic visās apmeklētajās saimēs un nākamajos apmeklē­
jumos – saimēs, kurās ir novēroti simptomi. 

— Mazās stropu vaboles (Aethina tumida) un Tropilaelaps ērču noteikšana un raksturošana, ko veic klīniskā pārbaudē. 

— Klīniskie novērojumi (tostarp peru puves, nosema sēnes un vīrusu simptomu novērošana), mikrosporu parazītu 
(Nosema spp.) sporu skaitīšana, kultūru audzēšana, mikroskopiskā izpēte un bioķīmiskie testi, lai noteiktu slimības 
izraisītāju Eiropas peru puvei (Melissococcus plutonius) un Amerikas peru puvei (Paenibacillus larvae) saimēs, kurās ir 
novēroti slimību simptomi. 

— Attiecībā uz Amerikas peru puvi – Amerikas peru puves un Eiropas peru puves slimības izraisītāja identitātes 
apstiprināšana ar polimerāzes ķēdes reakciju (PĶR) saimēs, kurās ir novēroti simptomi. 

— Hroniskā bišu paralīzes vīrusa (CBPV) tests (PĶR) saimēs, kurās novēroti slimības simptomi. 

2. Paraugu ņemšanas un monitoringa izmaksas 

— Paraugu ņemšanas un monitoringa izmaksas var pieprasīt atlīdzināt vienīgi tad, ja tās ir tieši saistītas ar dravu 
apmeklējumiem, un tikai par dravās faktiski pavadīto laiku. Personāla izmaksas ir tikai faktiskās atbilstošās darbas­
pēka izmaksas (pamatalga, sociālie maksājumi un pensionēšanās izmaksas), kas radušās pētījuma veikšanas laikā. 
Šim nolūkam ir jāveic ikmēneša nostrādātā laika uzskaite. 

— Ar koordinēšanu, plānošanu un transportu saistītās personāla izmaksas nav attiecināmas izmaksas. 

— Dienas likmi aprēķina, pieņemot, ka gadā ir 220 darba dienas. 

— Atlīdzināšanu par izlietojamiem materiāliem veic, pamatojoties uz dalībvalstu faktiskajām izmaksām, un šīs 
izmaksas atlīdzina tikai tad, ja tie izmantoti tieši dravu apmeklējumu laikā. 

3. Pieskaitāmās izmaksas 

Var pieprasīt 7 % vienotās likmes maksājumu, ko aprēķina no tiešo attiecināmo izmaksu kopsummas. 

4. Dalībvalstu iesniegtos izdevumus Savienības finansiālā ieguldījuma saņemšanai izsaka euro un aprēķina, neietverot 
pievienotās vērtības nodokli (PVN) un visus pārējos nodokļus.

LV L 279/72 Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 19.10.2013.



TIESĪBU AKTI, KO PIEŅEM STRUKTŪRAS, KURAS 
IZVEIDOTAS AR STARPTAUTISKIEM NOLĪGUMIEM 

ES UN MONAKO APVIENOTĀS KOMITEJAS, KURA IZVEIDOTA AR NOLĪGUMU STARP 
EIROPAS KOPIENU UN MONAKO FIRSTISTI PAR DAŽU KOPIENU TIESĪBU AKTU 

PIEMĒROŠANU MONAKO FIRSTISTES TERITORIJĀ, LĒMUMS Nr. 1/2013 

(2013. gada 12. jūlijs), 

ar ko groza minētā nolīguma pielikumu 

(2013/513/ES) 

APVIENOTĀ KOMITEJA, 

ņemot vērā Nolīgumu starp Eiropas Kopienu un Monako 
Firstisti par dažu Kopienu tiesību aktu piemērošanu Monako 
Firstistes teritorijā ( 1 ), kas parakstīts 2003. gada 4. decembrī 
(turpmāk “nolīgums”), un jo īpaši tā 1. panta 1. punktu, 

tā kā: 

(1) Kopš 2004. gada 1. maijā stājās spēkā nolīgums, Savie­
nība ir pieņēmusi vairākus tiesību aktus, kas ietilpst nolī­
guma darbības jomā, un daži pielikumā norādīti tiesību 
akti ir atcelti. Tāpēc ir nepieciešams Apvienotās komitejas 
lēmums, lai atjauninātu pielikumu, iekļaujot jaunos 
tiesību aktus un svītrojot tiesību aktus, kas ir atcelti. 

(2) Jāatgādina, ka Eiropas Komisijas tiesību akti, kuri 
pieņemti saskaņā ar tiesību aktiem, kuri norādīti nolī­
guma pielikumā, ir attiecināmi uz Monako teritoriju 
bez nepieciešamības pēc Apvienotās komitejas lēmuma, 
kā paredzēts nolīguma 1. panta 2. punktā, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 

1. pants 

Nolīguma starp Eiropas Kopienu un Monako Firstisti par dažu 
Kopienu tiesību aktu piemērošanu Monako Firstistes teritorijā 
pielikumā ietvertais teksts tiek aizstāts ar tekstu, kas iekļauts 
šā lēmuma pielikumā. 

2. pants 

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

Monako, 2013. gada 12. jūlijā 

Apvienotās komitejas vārdā – 
priekšsēdētājs 

Stéphane VALÉRI
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PIELIKUMS 

“PIELIKUMS 

I. ZĀLES 

TIESĪBU AKTI, UZ KURIEM SNIEGTAS ATSAUCES 

1. Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2001/83/EK (2001. gada 6. novembris) par Kopienas kodeksu, kas 
attiecas uz cilvēkiem paredzētām zālēm, ar grozījumiem, kas izdarīti ar: 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2012/26/ES (2012. gada 25. oktobris), ar ko Direktīvu 
2001/83/EK groza attiecībā uz farmakovigilanci (OV L 299, 27.10.2012., 1. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2011/62/ES (2011. gada 8. jūnijs), ar ko Direktīvu 2001/83/EK par 
Kopienas kodeksu, kas attiecas uz cilvēkiem paredzētām zālēm, groza attiecībā uz to, kā novērst viltotu zāļu 
nokļūšanu legālas piegādes ķēdē (OV L 174, 1.7.2011., 74. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2010/84/ES (2010. gada 15. decembris), ar kuru attiecībā uz 
farmakovigilanci groza Direktīvu 2001/83/EK par Kopienas kodeksu, kas attiecas uz cilvēkiem paredzētām 
zālēm (OV L 348, 31.12.2010., 74. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2009/120/EK (2009. gada 14. septembris), ar ko attiecībā uz jaunieviestās terapijas zālēm 
groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2001/83/EK par Kopienas kodeksu, kas attiecas uz cilvēkiem 
paredzētām zālēm (OV L 242, 15.9.2009., 3. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2009/53/EK (2009. gada 18. jūnijs), ar ko groza Direk­
tīvu 2001/82/EK un Direktīvu 2001/83/EK, attiecībā uz pārmaiņām zāļu tirdzniecības atļauju nosacījumos 
(OV L 168, 30.6.2009., 33. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2008/29/EK (2008. gada 11. marts), ar ko Direktīvu 2001/83/EK 
par Kopienas kodeksu, kas attiecas uz cilvēkiem paredzētām zālēm, groza attiecībā uz Komisijai piešķirtajām 
īstenošanas pilnvarām (OV L 81, 20.3.2008., 51. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1394/2007 (2007. gada 13. novembris) par uzlabotas 
terapijas zālēm un ar ko groza Direktīvu 2001/83/EK un Regulu (EK) Nr. 726/2004 (OV L 324, 10.12.2007., 
121. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1901/2006 (2006. gada 12. decembris) par pediatrijā 
lietojamām zālēm un par grozījumiem Regulā (EEK) Nr. 1768/92, Direktīvā 2001/20/EK, Direk­
tīvā 2001/83/EK un Regulā (EK) Nr. 726/2004 (OV L 378, 27.12.2006., 1. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2004/27/EK (2004. gada 31. marts), ar ko groza Direk­
tīvu 2001/83/EK par Kopienas kodeksu, kas attiecas uz cilvēkiem paredzētām zālēm (OV L 136, 30.4.2004., 
34. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2004/24/EK (2004. gada 31. marts), ar kuru attiecībā uz tradi­
cionāli lietotām augu izcelsmes zālēm groza Direktīvu 2001/83/EK par Kopienas kodeksu, kas attiecas uz 
cilvēkiem paredzētām zālēm (OV L 136, 30.4.2004., 85. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2003/63/EK (2003. gada 25. jūnijs), ar kuru groza Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvu 2001/83/EK par Kopienas kodeksu, kas attiecas uz cilvēkiem paredzētām zālēm (OV L 159, 
27.6.2003., 46. lpp.), un 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2002/98/EK (2003. gada 27. janvāris), ar kuru nosaka kvalitātes un 
drošības standartus attiecībā uz cilvēka asins un asins komponentu savākšanu, testēšanu, apstrādi, uzglabāšanu 
un izplatīšanu, kā arī groza Direktīvu 2001/83/EK (OV L 33, 8.2.2003., 30. lpp.). 

2. Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 726/2004 (2004. gada 31. marts), ar ko nosaka cilvēkiem 
paredzēto un veterināro zāļu reģistrēšanas un uzraudzības Kopienas procedūras un izveido Eiropas Zāļu aģentūru, 
ar grozījumiem, kas izdarīti ar: 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1027/2012 (2012. gada 25. oktobris) attiecībā uz farma­
kovigilanci (OV L 316, 14.11.2012., 38. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1235/2010 (2010. gada 15. decembris), ar kuru attiecībā uz 
cilvēkiem paredzēto zāļu farmakovigilanci groza Regulu (EK) Nr. 726/2004, ar ko nosaka cilvēkiem paredzēto 
un veterināro zāļu reģistrēšanas un uzraudzības Kopienas procedūras un izveido Eiropas Zāļu aģentūru, un 
Regulu (EK) Nr. 1394/2007 par uzlabotas terapijas zālēm (OV L 348, 31.12.2010., 1. lpp.),
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— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 470/2009 (2009. gada 6. maijs), ar ko nosaka Kopienas 
procedūras farmakoloģiski aktīvo vielu atlieku pieļaujamo daudzumu noteikšanai dzīvnieku izcelsmes pārtikas 
produktos, ar ko atceļ Padomes Regulu (EEK) Nr. 2377/90 un groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direk­
tīvu 2001/82/EK un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 726/2004 (OV L 152, 16.6.2009., 
11. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 219/2009 (2009. gada 11. marts), ar ko, ievērojot Līguma 
251. pantā minēto procedūru, vairākus instrumentus pielāgo Padomes Lēmumam 1999/468/EK attiecībā uz 
regulatīvo kontroles procedūru – Pielāgošana regulatīvajai kontroles procedūrai – otrā daļa (OV L 87, 
31.3.2009., 109. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1394/2007 (2007. gada 13. novembris) par uzlabotas 
terapijas zālēm un ar ko groza Direktīvu 2001/83/EK un Regulu (EK) Nr. 726/2004 (OV L 324, 10.12.2007., 
121. lpp.), un 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1901/2006 (2006. gada 12. decembris) par pediatrijā 
lietojamām zālēm un par grozījumiem Regulā (EEK) Nr. 1768/92, Direktīvā 2001/20/EK, Direktīvā 
2001/83/EK un Regulā (EK) Nr. 726/2004 (OV L 378, 27.12.2006., 1. lpp.). 

3. Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2001/82/EK (2001. gada 6. novembris) par Kopienas kodeksu, kas 
attiecas uz veterinārajām zālēm, ar grozījumiem, kas izdarīti ar: 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 596/2009 (2009. gada 18. jūnijs), ar ko atsevišķus tiesību 
aktus, kuriem piemēro Līguma 251. pantā minēto procedūru, pielāgo Padomes Lēmumam 1999/468/EK 
attiecībā uz regulatīvo kontroles procedūru – Pielāgošana regulatīvajai kontroles procedūrai – Ceturtā daļa 
(OV L 188, 18.7.2009., 14. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2009/53/EK (2009. gada 18. jūnijs), ar ko groza Direk­
tīvu 2001/82/EK un Direktīvu 2001/83/EK attiecībā uz pārmaiņām zāļu tirdzniecības atļauju nosacījumos 
(OV L 168, 30.6.2009., 33. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 470/2009 (2009. gada 6. maijs), ar ko nosaka Kopienas 
procedūras farmakoloģiski aktīvo vielu atlieku pieļaujamo daudzumu noteikšanai dzīvnieku izcelsmes pārtikas 
produktos, ar ko atceļ Padomes Regulu (EEK) Nr. 2377/90 un groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direk­
tīvu 2001/82/EK un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 726/2004 (OV L 152, 16.6.2009., 
11. lpp.), un 

— Komisijas Direktīvu 2009/9/EK (2009. gada 10. februāris), ar kuru groza Eiropas Parlamenta un Padomes 
Direktīvu 2001/82/EK par Kopienas veterināro zāļu kodeksu (OV L 44, 14.2.2009., 10. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2004/28/EK (2004. gada 31. marts), ar kuru groza Direk­
tīvu 2001/82/EK par Kopienas kodeksu, kas attiecas uz veterinārajām zālēm (OV L 136, 30.4.2004., 58. lpp.). 

4. Padomes Regula (EK) Nr. 297/95 (1995. gada 10. februāris) par maksām, kas maksājamas Eiropas Zāļu novēr­
tēšanas aģentūrai, ar grozījumiem, kas izdarīti ar: 

— Padomes Regulu (EK) Nr. 2743/98 (1998. gada 14. decembris) (OV L 345, 19.12.1998., 3. lpp.), 

— Komisijas Regulu (EK) Nr. 494/2003 (2003. gada 18. marts) (OV L 73, 19.3.2003., 6. lpp.), 

— Padomes Regulu (EK) Nr. 1905/2005 (2005. gada 14. novembris) (OV L 304, 23.11.2005., 1. lpp.), 

— Komisijas Regulu (EK) Nr. 312/2008 (2008. gada 3. aprīlis) (OV L 93, 4.4.2008., 8. lpp.), 

— Komisijas Regulu (EK) Nr. 249/2009 (2009. gada 23. marts) (OV L 79, 25.3.2009., 34. lpp.), 

— Komisijas Regulu (ES) Nr. 261/2010 (2010. gada 25. marts) (OV L 80, 26.3.2010., 36. lpp.), 

— Komisijas Regulu (ES) Nr. 301/2011 (2011. gada 28. marts) (OV L 81, 29.3.2011., 5. lpp.), 

— Komisijas Regulu (ES) Nr. 273/2012 (2012. gada 27. marts) (OV L 90, 28.3.2012., 11. lpp.) un 

— Komisijas Regulu (ES) Nr. 220/2013 (2013. gada 13. marts) (OV L 70, 14.3.2013., 1. lpp.). 

5. Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 470/2009 (2009. gada 6. maijs), ar ko nosaka Kopienas 
procedūras farmakoloģiski aktīvo vielu atlieku pieļaujamo daudzumu noteikšanai dzīvnieku izcelsmes pārtikas 
produktos, ar ko atceļ Padomes Regulu (EEK) Nr. 2377/90 un groza Eiropas Parlamenta un Padomes Direk­
tīvu 2001/82/EK un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 726/2004 (OV L 152, 16.6.2009., 
11. lpp.). 

6. Komisijas Regula (EK) Nr. 668/2009 (2009. gada 24. jūlijs), ar ko īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(EK) Nr. 1394/2007 attiecībā uz to kvalitātes un pirmsklīnisko datu novērtēšanu un sertificēšanu, kuri attiecas uz 
jaunieviestās terapijas zālēm, ko izstrādā mikrouzņēmumi, mazie un vidējie uzņēmumi (OV L 194, 25.7.2009., 
7. lpp.).
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7. Komisijas Regula (ES) Nr. 37/2010 (2009. gada 22. decembris) par farmakoloģiski aktīvajām vielām un to 
klasifikāciju pēc to atlieku maksimāli pieļaujamā satura ar grozījumiem, kas izdarīti ar: 

— Komisijas Regulu (ES) Nr. 758/2010 (2010. gada 24. augusts) (OV L 223, 25.8.2010., 37. lpp.), 

— Komisijas Regulu (ES) Nr. 759/2010 (2010. gada 24. augusts) (OV L 223, 25.8.2010., 39. lpp.), 

— Komisijas Regulu (ES) Nr. 761/2010 (2010. gada 25. augusts) (OV L 224, 25.8.2010., 1. lpp.), 

— Komisijas Regulu (ES) Nr. 890/2010 (2010. gada 8. oktobris) (OV L 266, 9.10.2010., 1. lpp.), 

— Komisijas Regulu (ES) Nr. 914/2010 (2010. gada 12. oktobris) (OV L 269, 13.10.2010., 5. lpp.), 

— Komisijas Regulu (ES) Nr. 362/2011 (2011. gada 13. aprīlis) (OV L 100, 14.4.2011., 26. lpp.), 

— Komisijas Regulu (ES) Nr. 363/2011 (2011. gada 13. aprīlis) (OV L 100, 14.4.2011., 28. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 84/2012 (2012. gada 1. februāris) (OV L 30, 2.2.2012., 1. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 85/2012 (2012. gada 1. februāris) (OV L 30, 2.2.2012., 4. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 86/2012 (2012. gada 1. februāris) (OV L 30, 2.2.2012., 6. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 107/2012 (2012. gada 8. februāris) (OV L 36, 9.2.2012., 25. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 122/2012 (2012. gada 13. februāris) (OV L 40, 14.2.2012., 2. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 123/2012 (2012. gada 13. februāris) (OV L 40, 14.2.2012., 4. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 201/2012 (2012. gada 8. marts) (OV L 71, 9.3.2012., 37. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 202/2012 (2012. gada 8. marts) (OV L 71, 9.3.2012., 40. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 221/2012 (2012. gada 14. marts) (OV L 75, 15.3.2012., 7. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 222/2012 (2012. gada 14. marts) (OV L 75, 15.3.2012., 10. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 436/2012 (2012. gada 23. maijs) (OV L 134, 24.5.2012., 10. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 466/2012 (2012. gada 1. jūnijs) (OV L 143, 2.6.2012., 2. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1161/2012 (2012. gada 7. decembris) (OV L 336, 8.12.2012., 14. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1186/2012 (2012. gada 11. decembris) (OV L 338, 12.12.2012., 
20. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 1191/2012 (2012. gada 12. decembris) (OV L 340, 13.12.2012., 
35. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 59/2013 (2013. gada 23. janvāris) (OV L 21, 24.1.2013., 21. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 115/2013 (2013. gada 8. februāris) (OV L 38, 9.2.2013., 11. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 116/2013 (2013. gada 8. februāris) (OV L 38, 9.2.2013., 14. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 394/2013 (2013. gada 29. aprīlis) (OV L 118, 30.4.2013., 17. lpp.), 

— Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 406/2013 (2013. gada 2. maijs) (OV L 121, 30.4.2013., 42. lpp.).
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8. Komisijas Regula (ES) Nr. 488/2012 (2012. gada 8. jūnijs), ar ko groza Regulu (EK) Nr. 658/2007 par finan­
siāliem sodiem, pārkāpjot noteiktus pienākumus saistībā ar tirdzniecības atļaujām, kas piešķirtas saskaņā ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 726/2004 (OV L 150, 9.6.2012., 68. lpp.). 

9. Komisijas Regula (EK) Nr. 1234/2008 (2008. gada 24. novembris) par izmaiņu izskatīšanu cilvēkiem paredzētu 
zāļu un veterināro zāļu tirdzniecības atļauju nosacījumos, ar grozījumiem, kas izdarīti ar Komisijas Regulu (ES) 
Nr. 712/2012 (2012. gada 3. augusts), ar kuru groza Regulu (EK) Nr. 1234/2008 par izmaiņu izskatīšanu 
cilvēkiem paredzētu zāļu un veterināro zāļu tirdzniecības atļauju nosacījumos (OV L 209, 4.8.2012., 4. lpp.). 

10. Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 198/2013 (2013. gada 7. marts) par simbola izvēli tādu cilvēkiem paredzētu 
zāļu identificēšanai, kurām piemēro papildu uzraudzību (OV L 65, 8.3.2013., 17. lpp.). 

11. Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 469/2009 (2009. gada 6. maijs) par papildu aizsardzības 
sertifikātu zālēm (OV L 152, 16.6.2009., 1. lpp.). 

12. Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2009/35/EK (2009. gada 23. aprīlis) par zālēm pievienojamām 
krāsvielām (OV L 109, 30.4.2009., 10. lpp.). 

13. Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1394/2007 (2007. gada 13. novembris) par uzlabotas terapijas 
zālēm un ar ko groza Direktīvu 2001/83/EK un Regulu (EK) Nr. 726/2004 (OV L 324, 10.12.2007., 121. lpp.), 
ar grozījumiem, kas izdarīti ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1235/2010 (2010. gada 
15. decembris) (OV L 348, 31.12.2010., 1. lpp.). 

14. Komisijas Regula (EK) Nr. 658/2007 (2007. gada 14. jūnijs) par finansiāliem sodiem, pārkāpjot noteiktus 
pienākumus saistībā ar tirdzniecības atļaujām, kas piešķirtas saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(EK) Nr. 726/2004 (OV L 155, 15.6.2007., 10. lpp.). 

15. Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1901/2006 (2006. gada 12. decembris) par pediatrijā lietojamām 
zālēm un par grozījumiem Regulā (EEK) Nr. 1768/92, Direktīvā 2001/20/EK, Direktīvā 2001/83/EK un Regulā 
(EK) Nr. 726/2004 (OV L 378, 27.12.2006., 1. lpp.), ar grozījumiem, kas izdarīti ar: 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 469/2009 (2009. gada 6. maijs) (OV L 152, 16.6.2009., 
1. lpp.) un 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1902/2006 (2006. gada 20. decembris) (OV L 378, 
27.12.2006., 20. lpp.). 

16. Komisijas Regula (EK) Nr. 507/2006 (2006. gada 29. marts) par cilvēkiem paredzēto zāļu tirdzniecības atļauju ar 
nosacījumiem, uz ko attiecas Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 726/2004 (OV L 92, 30.3.2006., 
6. lpp.). 

17. Komisijas Regula (EK) Nr. 2049/2005 (2005. gada 15. decembris), ar ko atbilstīgi Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulai (EK) Nr. 726/2004 paredz noteikumus par mikrouzņēmumu, mazo un vidējo uzņēmumu 
maksām Eiropas Zāļu aģentūrai un tās administratīvās palīdzības saņemšanu (OV L 329, 16.12.2005., 4. lpp.). 

18. Komisijas Direktīva 2005/28/EK (2005. gada 8. aprīlis), ar ko nosaka labas klīniskās prakses principus un sīki 
izstrādātas pamatnostādnes attiecībā uz pētāmām cilvēkiem paredzētām zālēm, kā arī prasības attiecībā uz šādu 
zāļu ražošanas atļauju vai importēšanu (OV L 91, 9.4.2005., 13. lpp.). 

19. Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2004/10/EK (2004. gada 11. februāris) par normatīvo un adminis­
tratīvo aktu saskaņošanu attiecībā uz labas laboratoriju prakses principu piemērošanu un šo principu piemēro­ 
šanas pārbaudi attiecībā uz ķīmisku vielu testēšanu (OV L 50, 20.2.2004., 44. lpp.), ar grozījumiem, kas izdarīti 
ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 219/2009 (2009. gada 11. marts) (OV L 87, 31.3.2009., 
109. lpp.). 

20. Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2004/9/EK (2004. gada 11. februāris) par labas laboratorijas prakses 
(LLP) pārbaudi un apstiprināšanu (OV L 50, 20.2.2004., 28. lpp.), kurā grozījumi izdarīti ar Eiropas Parlamenta 
un Padomes Regulu (EK) Nr. 219/2009 (2009. gada 11. marts) (OV L 87, 31.3.2009., 109. lpp.). 

21. Komisijas Direktīva 2003/94/EK (2003. gada 8. oktobris), ar ko nosaka labas ražošanas prakses principus un 
pamatnostādnes attiecībā uz cilvēkiem paredzētām zālēm un pētāmām cilvēkiem paredzētām zālēm (OV L 262, 
14.10.2003., 22. lpp.). 

22. Padomes Regula (EK) Nr. 953/2003 (2003. gada 26. maijs) par izvairīšanos no dažu svarīgāko zāļu tirdzniecības 
novirzīšanās uz Eiropas Savienību (OV L 135, 3.6.2003., 5. lpp.), kurā grozījumi izdarīti ar: 

— Komisijas Regulu (EK) Nr. 1876/2004 (2004. gada 28. oktobris) (OV L 326, 29.10.2004., 22. lpp.) un
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— Komisijas Regulu (EK) Nr. 1662/2005 (2005. gada 11. oktobris) (OV L 267, 12.10.2005., 19. lpp.). 

23. Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 141/2000 (1999. gada 16. decembris) par zālēm reti sastopamu 
slimību ārstēšanai (OV L 18, 22.1.2000., 1. lpp.), kurā grozījumi izdarīti ar Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulu (EK) Nr. 596/2009 (2009. gada 18. jūnijs) (OV L 188, 18.7.2009., 14. lpp.). 

24. Komisijas Direktīva 91/412/EEK (1991. gada 23. jūlijs), ar ko nosaka labas ražošanas prakses principus un 
vadlīnijas veterinārajām zālēm (OV L 228, 17.8.1991., 70. lpp.). 

25. Padomes Direktīva 89/105/EEK (1988. gada 21. decembris) par to pasākumu pārskatāmību, kas reglamentē 
cilvēkiem paredzēto zāļu cenas un to iekļaušanu valstu veselības apdrošināšanas sistēmās (OV L 40, 11.2.1989., 
8. lpp.). 

26. Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2001/20/EK (2001. gada 4. aprīlis) par dalībvalstu normatīvo un 
administratīvo aktu tuvināšanu attiecībā uz labas klīniskās prakses ieviešanu klīniskās izpētes veikšanā ar cilvē­
kiem paredzētām zālēm (OV L 121, 1.5.2001., 34. lpp.) ar grozījumiem, kas izdarīti ar: 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1901/2006 (2006. gada 12. decembris) (OV L 378, 
27.12.2006., 1. lpp.) un 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 596/2009 (2009. gada 18. jūnijs) (OV L 188, 18.7.2009., 
14. lpp.). 

27. Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2002/98/EK (2003. gada 27. janvāris), ar kuru nosaka kvalitātes un 
drošības standartus attiecībā uz cilvēka asins un asins komponentu savākšanu, testēšanu, apstrādi, uzglabāšanu un 
izplatīšanu, kā arī groza Direktīvu 2001/83/EK (OV L 33, 8.2.2003., 30. lpp.) (tikai attiecībā uz asins un asins 
komponentu savākšanu, testēšanu, ko izmanto kā zāļu ražošanas izejvielas). 

28. Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2004/23/EK (2004. gada 31. marts) par kvalitātes un drošības stan­
dartu noteikšanu cilvēka audu un šūnu ziedošanai, ieguvei, testēšanai, apstrādei, konservācijai, uzglabāšanai un 
izplatīšanai (OV L 102, 7.4.2004., 48. lpp.) (tikai attiecībā uz audu un šūnu ieguvi, ziedošanu, kodēšanu un 
testēšanu, kā arī ziedojumu kodēšanu un iesaiņošanu, kurus izmanto kā uzlabotas terapijas zāļu izejvielas, kas 
minētas Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (EK) Nr. 1394/2007). 

II. KOSMĒTIKA 

TIESĪBU AKTI, UZ KURIEM SNIEGTAS ATSAUCES 

1. Padomes Direktīva 76/768/EEK (1976. gada 27. jūlijs) par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz 
kosmētikas līdzekļiem (OV L 262, 27.9.1976., 169. lpp.), kurā grozījumi izdarīti ar: 

— Padomes Direktīvu 79/661/EEK (1979. gada 24. jūlijs) (OV L 192, 31.7.1979., 35. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 82/147/EEK (1982. gada 11. februāris) (OV L 63, 6.3.1982., 26. lpp.), 

— Padomes Direktīvu 82/368/EEK (1982. gada 17. maijs) (OV L 167, 15.6.1982., 1. lpp.), 

— Padomes Direktīvu 83/191/EEK (1983. gada 30. marts) (OV L 109, 26.4.1983., 25. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 83/341/EEK (1983. gada 29. jūnijs) (OV L 188, 13.7.1983., 15. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 83/496/EEK (1983. gada 22. septembris) (OV L 275, 8.10.1983., 20. lpp.), 

— Padomes Direktīvu 83/574/EEK (1983. gada 26. oktobris) (OV L 332, 28.11.1983., 38. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 84/415/EEK (1984. gada 18. jūlijs) (OV L 228, 25.8.1984., 31. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 85/391/EEK (1985. gada 16. jūlijs) (OV L 224, 22.8.1985., 40. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 86/179/EEK (1986. gada 28. februāris) (OV L 138, 24.5.1986., 40. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 86/199/EEK (1986. gada 26. marts) (OV L 149, 3.6.1986., 38. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 87/137/EEK (1987. gada 2. februāris) (OV L 56, 26.2.1987., 20. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 88/233/EEK (1988. gada 2. marts) (OV L 105, 26.4.1988., 11. lpp.), 

— Padomes Direktīvu 88/667/EEK (1988. gada 21. decembris) (OV L 382, 31.12.1988., 46. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 89/174/EEK (1989. gada 21. februāris) (OV L 64, 8.3.1989., 10. lpp.), 

— Padomes Direktīvu 89/679/EEK (1989. gada 21. decembris) (OV L 398, 30.12.1989., 25. lpp.),
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— Komisijas Direktīvu 90/121/EEK (1990. gada 20. februāris) (OV L 71, 17.3.1990., 40. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 91/184/EEK (1991. gada 12. marts) (OV L 91, 12.4.1991., 59. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 92/8/EEK (1992. gada 18. februāris) (OV L 70, 17.3.1992., 23. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 92/86/EEK (1992. gada 21. oktobris) (OV L 325, 11.11.1992., 18. lpp.), 

— Padomes Direktīvu 93/35/EEK (1993. gada 14. jūnijs) (OV L 151, 23.6.1993., 32. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 93/47/EEK (1993. gada 22. jūnijs) (OV L 203, 13.8.1993., 24. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 94/32/EK (1994. gada 29. jūnijs) (OV L 181, 15.7.1994., 31. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 95/34/EK (1995. gada 10. jūlijs) (OV L 167, 18.7.1995., 19. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 96/41/EK (1996. gada 25. jūnijs) (OV L 198, 8.8.1996., 36. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 97/1/EK (1997. gada 10. janvāris) (OV L 16, 18.1.1997., 85. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 97/18/EK (1997. gada 17. aprīlis) (OV L 114, 1.5.1997., 43. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 97/45/EK (1997. gada 14. jūlijs) (OV L 196, 24.7.1997., 77. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 98/16/EK (1998. gada 5. marts) (OV L 77, 14.3.1998., 44. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 98/62/EK (1998. gada 3. septembris) (OV L 253, 15.9.1998., 20. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2000/6/EK (2000. gada 29. februāris) (OV L 56, 1.3.2000., 42. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2000/11/EK (2000. gada 10. marts) (OV L 65, 14.3.2000., 22. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2000/41/EK (2000. gada 19. jūnijs) (OV L 145, 20.6.2000., 25. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2002/34/EK (2002. gada 15. aprīlis) (OV L 102, 18.4.2002., 19. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2003/1/EK (2003. gada 6. janvāris) (OV L 5, 10.1.2003., 14. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2003/16/EK (2003. gada 19. februāris) (OV L 46, 20.2.2003., 24. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2003/15/EK (2003. gada 27. februāris) (OV L 66, 11.3.2003., 
26. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2003/80/EK (2003. gada 5. septembris) (OV L 224, 6.9.2003., 27. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2003/83/EK (2003. gada 24. septembris) (OV L 238, 25.9.2003., 23. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2004/87/EK (2004. gada 7. septembris) (OV L 287, 8.9.2004., 4. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2004/88/EK (2004. gada 7. septembris) (OV L 287, 8.9.2004., 5. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2004/94/EK (2004. gada 15. septembris) (OV L 294, 17.9.2004., 28. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2004/93/EK (2004. gada 21. septembris) (OV L 300, 25.9.2004., 13. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2005/9/EK (2005. gada 28. janvāris) (OV L 27, 29.1.2005., 46. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2005/42/EK (2005. gada 20. jūnijs) (OV L 158, 21.6.2005., 17. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2005/52/EK (2005. gada 9. septembris) (OV L 234, 10.9.2005., 9. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2005/80/EK (2005. gada 21. novembris) (OV L 303, 22.11.2005., 32. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2006/65/EK (2006. gada 19. jūlijs) (OV L 198, 20.7.2006., 11. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2006/78/EK (2006. gada 29. septembris) (OV L 271, 30.9.2006., 56. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2007/1/EK (2007. gada 29. janvāris) (OV L 25, 1.2.2007., 9. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2007/17/EK (2007. gada 22. marts) (OV L 82, 23.3.2007., 27. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2007/22/EK (2007. gada 17. aprīlis) (OV L 101, 18.4.2007., 11. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2007/53/EK (2007. gada 29. augusts) (OV L 226, 30.8.2007., 19. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2007/54/EK (2007. gada 29. augusts) (OV L 226, 30.8.2007., 21. lpp.),
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— Komisijas Direktīvu 2007/67/EK (2007. gada 22. novembris) (OV L 305, 23.11.2007., 22. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2008/14/EK (2008. gada 15. februāris) (OV L 42, 16.2.2008., 43. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2008/42/EK (2008. gada 3. aprīlis) (OV L 93, 4.4.2008., 13. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2008/88/EK (2008. gada 23. septembris) (OV L 256, 24.9.2008., 12. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2008/123/EK (2008. gada 18. decembris) (OV L 340, 19.12.2008., 71. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2008/112/EK (2008. gada 16. decembris) (OV L 345, 23.12.2008., 
68. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2009/6/EK (2009. gada 4. februāris) (OV L 36, 5.2.2009., 15. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2009/36/EK (2009. gada 16. aprīlis) (OV L 98, 17.4.2009., 31. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2009/129/EK (2009. gada 9. oktobris) (OV L 267, 10.10.2009., 18. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2009/130/EK (2009. gada 12. oktobris) (OV L 268, 13.10.2009., 5. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2009/134/EK (2009. gada 28. oktobris) (OV L 282, 29.10.2009., 15. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2009/159/ES (2009. gada 16. decembris) (OV L 336, 18.12.2009., 29. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1223/2009 (2009. gada 30. novembris) (OV L 342, 
22.12.2009., 59. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2009/164/ES (2009. gada 22. decembris) (OV L 344, 23.12.2009., 41. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2010/3/ES (2010. gada 1. februāris) (OV L 29, 2.2.2010., 5. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2010/4/ES (2010. gada 8. februāris) (OV L 36, 9.2.2010., 21. lpp.), 

— Komisijas Direktīvu 2011/59/ES (2011. gada 13. maijs) (OV L 125, 14.5.2011., 17. lpp.), 

— Padomes Direktīvu 2011/84/ES (2011. gada 20. septembris) (OV L 283, 29.10.2011., 36. lpp.) un 

— Komisijas Īstenošanas direktīvu 2012/21/ES (2012. gada 2. augusts) (OV L 208, 3.8.2012., 8. lpp.). 

Direktīva 76/768/EEK no 2013. gada 11. jūlija tiks atcelta un aizstāta ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu 
(EK) Nr. 1223/2009 (2009. gada 30. novembris) par kosmētikas līdzekļiem (OV L 342, 22.12.2009., 59. lpp.). 

2. Eiropas Parlamenta un Padomes Regua (EK) Nr. 1223/2009 (2009. gada 30. novembris) par kosmētikas līdzek­ 
ļiem (OV L 342, 22.12.2009., 59. lpp.), kurā grozījumi izdarīti ar: 

— Komisijas Regulu (ES) Nr. 344/2013 (2013. gada 4. aprīlis), ar ko groza II, III, V un VI pielikumu Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulai (EK) Nr. 1223/2009 par kosmētikas līdzekļiem (OV L 114, 25.4.2013., 
1. lpp.), un 

— Komisijas Regulu (ES) Nr. 483/2013 (2013. gada 24. maijs), ar ko groza III pielikumu Eiropas Parlamenta un 
Padomes Regulā (EK) Nr. 1223/2009 par kosmētikas līdzekļiem (OV L 139, 25.5.2013., 8. lpp.). 

3. Komisijas Direktīva 80/1335/EEK (1980. gada 22. decembris) par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz 
analīzes metodēm, kas vajadzīgas, lai pārbaudītu kosmētikas līdzekļu sastāvu (OV L 383, 31.12.1980., 27. lpp.), 
kurā grozījumi izdarīti ar Komisijas Direktīvu 87/143/EK (1987. gada 10. februāris) (OV L 57, 27.2.1987., 
56. lpp.). 

4. Komisijas Direktīva 82/434/EEK (1982. gada 14. maijs) par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz 
analīzes metodēm, kas vajadzīgas, lai pārbaudītu kosmētikas līdzekļu sastāvu (OV L 185, 30.6.1982., 1. lpp.), 
kurā grozījumi izdarīti ar Komisijas Direktīvu 90/207/EK (1990. gada 4. aprīlis) (OV L 108, 28.4.1990., 92. lpp.). 

5. Komisijas Direktīva 83/514/EEK (1983. gada 27. septembris) par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz 
analīzes metodēm, kas vajadzīgas, lai pārbaudītu kosmētikas līdzekļu sastāvu (OV L 291, 24.10.1983., 9. lpp.). 

6. Komisijas Direktīva 85/490/EEK (1985. gada 11. oktobris) par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz 
analīzes metodēm, kas vajadzīgas, lai pārbaudītu kosmētikas līdzekļu sastāvu (OV L 295, 7.11.1985., 30. lpp.). 

7. Komisijas Direktīva 93/73/EEK (1993. gada 9. septembris) par tādu analīžu metodēm, kas vajadzīgas, lai pārbau­
dītu kosmētikas līdzekļu sastāvu (OV L 231, 14.9.1993., 34. lpp.). 

8. Komisijas Direktīva 95/17/EK (1995. gada 19. jūnijs), ar ko paredz sīki izstrādātus noteikumus Padomes Direk­
tīvas 76/768/EEK piemērošanai attiecībā uz vienas vai vairāku sastāvdaļu neiekļaušanu kosmētikas līdzekļu 
marķējuma sastāvdaļu sarakstā (OV L 140, 23.6.1995., 26. lpp.), kurā grozījumi izdarīti ar: 

— Komisijas Direktīvu 2006/81/EK (2006. gada 23. oktobris) (OV L 362, 20.12.2006., 92. lpp.) un
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— Aktu par Čehijas Republikas, Igaunijas Republikas, Kipras Republikas, Latvijas Republikas, Lietuvas Republikas, 
Ungārijas Republikas, Maltas Republikas, Polijas Republikas, Slovēnijas Republikas un Slovākijas Republikas 
pievienošanās nosacījumiem un pielāgojumiem līgumos, kas ir Eiropas Savienības pamatā (OV L 236, 
23.9.2003., 33. lpp.). 

Komisijas Direktīva 95/17/EK tiks atcelta no 2013. gada 11. jūlija. 

9. Komisijas Direktīva 95/32/EK (1995. gada 7. jūlijs) attiecībā uz analīzes metodēm, kas vajadzīgas, lai pārbaudītu 
kosmētikas līdzekļu sastāvu (OV L 178, 28.7.1995., 20. lpp.). 

10. Komisijas Direktīva 96/45/EK (1996. gada 2. jūlijs) attiecībā uz analīzes metodēm, kas vajadzīgas, lai pārbaudītu 
kosmētikas līdzekļu sastāvu (OV L 213, 22.8.1996., 8. lpp.). 

11. Komisijas Lēmums 96/335/EK (1996. gada 8. maijs), ar ko izveido kosmētikas līdzekļu sastāvdaļu uzskaitījumu 
un kopēju nomenklatūru (OV L 132, 1.6.1996., 1. lpp.), kurā grozījumi izdarīti ar Komisijas 
Lēmumu 2006/257/EK (OV L 97, 5.4.2006., 1. lpp.). 

III. MEDICĪNISKĀS IERĪCES 

TIESĪBU AKTI, UZ KURIEM SNIEGTAS ATSAUCES 

1. Padomes Direktīva 90/385/EEK (1990. gada 20. jūnijs) par dalībvalstu tiesību aktu tuvināšanu attiecībā uz 
aktīvām implantējamām medicīnas ierīcēm (OV L 189, 20.7.1990., 17. lpp.), kurā grozījumi izdarīti ar: 

— Padomes Direktīvu 93/42/EEK (1993. gada 14. jūnijs) (OV L 169, 12.7.1993., 1. lpp.), 

— Padomes Direktīvu 93/68/EEK (1993. gada 22. jūlijs) (OV L 220, 30.8.1993., 1. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1882/2003 (2003. gada 29. septembris) (OV L 284, 
31.10.2003., 1. lpp.) un 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2007/47/EK (2007. gada 5. septembris) (OV L 247, 21.9.2007., 
21. lpp.). 

2. Padomes Direktīva 93/42/EEK (1993. gada 14. jūnijs) par medicīnas ierīcēm (OV L 169, 12.7.1993., 1. lpp.), kurā 
grozījumi izdarīti ar: 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 98/79/EK (1998. gada 27. oktobris) par medicīnas ierīcēm, ko lieto 
in vitro diagnostikā (OV L 331, 7.12.1998., 1. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2000/70/EK (2000. gada 16. novembris), ar ko groza Padomes 
Direktīvu 93/42/EEK par medicīniskām ierīcēm, kurās izmanto stabilus cilvēka asins vai cilvēka asins plazmas 
atvasinājumus (OV L 313, 13.12.2000., 22. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2001/104/EK (2001. gada 7. decembris), ar kuru groza Padomes 
Direktīvu 93/42/EEK, kas attiecas uz medicīnas ierīcēm (OV L 6, 10.1.2002., 50. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1882/2003 (2003. gada 29. septembris) (OV L 284, 
31.10.2003., 1. lpp.) un 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2007/47/EK (2007. gada 5. septembris) (OV L 247, 21.9.2007., 
21. lpp.). 

3. Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 98/79/EK (1998. gada 27. oktobris) par medicīnas ierīcēm, ko lieto in 
vitro diagnostikā (OV L 331, 7.12.1998., 1. lpp.), kurā grozījumi izdarīti ar: 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1882/2003 (2003. gada 29. septembris) (OV L 284, 
31.10.2003., 1. lpp.), 

— Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 596/2009 (2009. gada 18. jūnijs) (OV L 188, 18.7.2009., 
14. lpp.) un 

— Komisijas Direktīvu 2011/100/ES (2011. gada 20. decembris) (OV L 341, 22.12.2011., 50. lpp.). 

4. Komisijas Lēmums 2002/364/EK (2002. gada 7. maijs) par kopējām tehniskām specifikācijām attiecībā uz in vitro 
diagnostikas medicīnas ierīcēm (OV L 131, 16.5.2002., 17. lpp.), kurā grozījumi izdarīti ar: 

— Komisijas Lēmumu 2009/108/EK (2009. gada 3. februāris) (OV L 39, 10.2.2009., 34. lpp.), 

— Komisijas Lēmumu 2009/886/EK (2009. gada 27. novembris) (OV L 318, 4.12.2009., 25. lpp.) un 

— Komisijas Lēmumu 2011/869/ES (2011. gada 20. decembris) (OV L 341, 22.12.2011., 63. lpp.). 

5. Komisijas Direktīva 2003/12/EK (2003. gada 3. februāris) par krūšu implantu pārklasificēšanu saistībā ar Direk­
tīvu 93/42/EEK par medicīnas ierīcēm (OV L 28, 4.2.2003., 43. lpp.).
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6. Komisijas Direktīva 2003/32/EK (2003. gada 23. aprīlis), ar ko ievieš sīki izstrādātas specifikācijas saistībā ar 
Padomes Direktīvā 93/42/EEK paredzētajām prasībām attiecībā uz medicīnas ierīcēm, kas ražotas, izmantojot 
dzīvnieku izcelsmes audus (OV L 105, 26.4.2003., 18. lpp.). 

7. Komisijas Direktīva 2005/50/EK (2005. gada 11. augusts) par gūžu, ceļu un plecu locītavu protēžu pārkvalifi­
cēšanu saistībā ar Padomes Direktīvu 93/42/EEK par medicīnas ierīcēm (OV L 210, 12.8.2005., 41. lpp.). 

8. Komisijas Lēmums 2010/227/ES (2010. gada 19. aprīlis) par Eiropas Medicīnas ierīču datubanku (Eudamed) 
(OV L 102, 23.4.2010., 45. lpp.). 

9. Komisijas Regula (ES) Nr. 207/2012 (2012. gada 9. marts) par medicīnas ierīču elektroniskajām lietošanas 
pamācībām (OV L 72, 10.3.2012., 28. lpp.). 

10. Komisijas Regula (ES) Nr. 722/2012 (2012. gada 8. augusts) par īpašām prasībām attiecībā uz prasībām, kas 
noteiktas Padomes Direktīvās 90/385/EEK un 93/42/EEK attiecībā uz aktīvām implantējamām medicīnas ierīcēm 
un medicīnas ierīcēm, kas ražotas, izmantojot dzīvnieku izcelsmes audus (OV L 212, 9.8.2012., 3. lpp.).”
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EUR-Lex (http://new.eur-lex.europa.eu) piedāvā tiešu bezmaksas piekļuvi Eiropas Savienības tiesību 
aktiem. Šajā vietnē iespējams iepazīties ar Eiropas Savienības Oficiālo Vēstnesi, un tajā ir iekļauti 

arī līgumi, tiesību akti, tiesu prakse un sagatavošanā esošie tiesību akti. 

Lai uzzinātu vairāk par Eiropas Savienību, skatīt: http://europa.eu 
LV
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